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Предисловие 


Это пособие написано Сигрит Мартин, преподавателем не- 
мецкого языка в Кентском Университете (Кентербери). Она име- 
ет опыт преподавания как для начинающих изучение языка, так 
и для аспирантов. На основании этого опыта она составила про- 
стое, достаточно полное учебное пособие для студентов, желаю- 
щих приобрести хорощие знания за короткое время. Пособие 
также подходит тем, кто хочет изучить язык самостоятельно. 

Пособие состоит из 13 глав. Первая глава полностью посвя- 
щена немецкому произношению. Не углубляясь, насколько это 
возможно, во все тонкости этой темы, звуковая система немец- 
кого языка предлагается в сравнении с русской. Если вы зани- 
маетесь без преподавателя, вы обнаружите, что наша система 
«имитированного произношения» в значительной степени об- 
легчает усвоение материала. 

Принципиальной особенностью метода «Ниро» всегда было 
преподавание того, что является действительно важным. Мы 
предполагаем, что большая аудитория желает изучать немец- 
кий язык с практической точки зрения. Главы, посвященные 
грамматике, содержат материал, который будет полезен имен- 
но с этой точки зрения. Порядок изложения материала выбран 
с учетом необходимости быстрого прогресса знаний. Все главы 
содержат диалоги, их перевод на русский язык, атакже отработ- 
ку пройденного материала.Отрывки для чтения, следующие 
за главой 13, являются введением в изучение письменного не- 
мецкого языка и готовят вас к чтению немецких книги журна- 
лов. В конце книги дается ключ к упражнениям и алфавитный 
указатель. 

Желательно тратить около часа в день назанятия языком (не- 
сколько меныше, если вы не используете кассетные записи), хотя 
на этот счет не существует строгих правил. Делайте столько, 
сколько, как вы чувствуете, вы в состоянии сделать. Если у вас 
нет особой склонности к изучению языков, нет нужды при- 
нуждать себя к освоению объема, превосходящего ваши воз- 
можности по усвоению нового материала за один день. Гораз- 
до лучше изучать понемногу, но систематически, и изучать 
материал глубоко. Однако, в идеале, вам нужно проходить одну 
главу в месяц. 


Изучая материал глав, внимательно прочтите каждое прави- 
ло или пронумерованный раздел и перечитайте их, удостове- 
ривзнись, что вы полностью поняли грамматику. Затем порабо- 
тайте с упражнениями, в которые вам нужно будет вписать пра- 
вильные ответы. Проверьте правильность их выполнения, обра- 
тившись к ключу в конце книги. Если вы совершили много оши- 
бок, перечитайте объяснения прежде, чем продолжить выпол- 
нять другие задания. Разговорные упражнения и диалоги нуж- 
но читать вслух. Их структура должна быть тщательно размече- 
на. Желательно по ходу работы выписывать новые слова, таким 
образом вы сможете лучше их усвоить. 

Когда вы закончите курс, вы должны будете достичь очень 
хорошего уровня понимания языка — более, чем достаточного 
для обычной светской или деловой беседы, и достаточного для 
выполнения учебной программы, если в этом состоит ваша ос- 
новная цель. 

Если позволяет время, вы можете поэкспериментировать с 
тем материалом, который вы усвоили, обратившись к отрывкам 
для чтения в конце книги. Болышая часть текстов является при- 
мером современной журналистики. После того, как материал 
двух глав усвоен, нужно обращаться к разделу для чтения. Не 
занимайтесь письменным переводом на русский язык. Лучше 
составьте небольшой конспект и с его помощыо постарайтесь 
пересказать содержание текста сами себе, учителю, кому-то еще, 
кто занимается с вами. Список любых слов, не найденных вами 
внемецко-русском мини-словаре, который дает слова из прой- 
денных глав, находится под соответствующим отрывком для 
чтения. 
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ГЛАВА 1 


оосоооов осо оо ооо оо ооо ео ооо ововосоеооово. 
Глава Г объясняет правила немецкого произнощения и его отно- 
шение к письменному языку. Мы просим вас, лишь в одной главе, 
насколько это возможно, сосредоточиться не на значении слова, 
а на звуках, составляющих слово. 


1 Говорим по-немецки 


Хотя в немецком языке есть несколько незнакомых вам, как 
посителям русского языка, звуков, в Целом немецкая фонетика 
кажется легче, например, французской. Так как самым важным 
является быть понятым собеседником, не волнуйтесь о том, что 
ван:с произношение далеко не совершенно. 


Некоторые понятия, представленные здесь, покажутся вам 
па первый взгляд странными, но по мере того, как вы будете 
углублятся в предложенный курс, они станут для вас все более 
понятными. Вы почувствуете, что весьма часто желательно 
возвращаться к главе 1 для практики и повторения. 


2 Алфавит и произношение 


(а) немецкий алфавит содержит 26 букв, строчных и пропис- 
ных. Три буквы, обозначающие гласные звуки —а/А, о/О, 
и/О, имеюттак же следующие формы: А/А, 6/0, й/0. Они 
обозначают соверщенно отличные звуки от тех же букв, 
не имеющих знака «умлаут» ("). 


6) обратите внимание на то, что двойной $$ часто пишется 
как В (с которого слово никогда не начинается и которое 
употребляется только в качестве строчной буквы), за ис- 
ключением тех случаев, когда совпадают следующие два 
условия: 


(1) предшествующий гласный произносится кратко (см. 
раздел 3); 

(и!) ещеодин гласный звук следует неносредственно в этом 
же слове. 
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Даже если эти два условия выполнены. форма В все равно ис- 
пользуется. если надвойной $$ оканчивается или приставка. или 
слово, само являющееся частью сложного слова. Следующие 
примеры и комментарии проиллюстрируют изложенные прин- 


ципы: 


ЫаВ 


ЕйВе 


тиВе 


Е 05е 


Предшествующие гласные краткие, но зав не сле- 
дуютдругие гласные 


За В следует гласный, но предшествующий гласный 
— долгий. 


Предшествующие гласные краткие, имеются сле- 
дующие за В другие гласные, но на В оканчивается 
слово, само являющееся частью сложного слова (ЕВ 
+ ар!) или приставка (пи + асШеп) 


Предшествующий гласный краткий, и за В непос- 
редственно следуетеще один гласный. 


(с) Все имена существительные, не только имена собствен- 


ные, начинаются с прописной буквы. Местоимение 5 е, 
официальное слово для местоимения «Вы» (см. раздел 15), 
и связанные с ним слова (например, Шг — «Ваш») всегда 
начинаются с прописной буквы. Только в переписке мес- 
тоимения Он (см. раздел 31) и г (см. раздел 76) при об- 
рашении к близким людям начинаются с прописной бук- 
вы. С другой стороны, местоимение первого лица един- 
ственного числа («я») всегда пишется со строчной буквы 
(1сП). - 


{4) Ниже приводятся буквы алфавита с их названиями, ис- 


пользуемыми в нашем имитированном произношении, 
объяснение которого приводится в данных ниже разде- 
лах. Эти названия используются при произношении слов 
по буквам. 
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А а УТ йот $ < 

В 5 К «юм и 4 

С вю Ь э ПОЮ у 

ЮР д М эм У фу 

Е Ээ М эн \ ю 

Е э О о Х икс 

С р Р пэ У —ипсилон 
ИН ж О ю 7 цэ 

1 и В р 


3 Произношение по буквам 
и слитное произношение 


В немецком языке наблюдается значительно болыше после- 
довательности между произношением по буквам и слитным 
произнощением, чем в русском языке. Однако некоторые бук- 
вы, соответственно, требуют иного произношения, нежели та 
же буква в русском языке. Некоторые буквы встречаются в соче- 
таниях, отсутствующих в русском языке. Следует их упомянуть 
передтем, как мы более подробно рассмотрим немецкую фоне- 
тику. Постарайтесь произнести вслух каждый из примеров в раз- 
делах 4, 5, би 7. Желательно прибегнуть к помощи носителя 
немецкого языка. Русскоязычные значения не даны в этих при- 
мерах, так как они выбраны лишь по принципу иллюстративно- 
сти. 


В зависимости от положения в структуре слова звуки 
нроизносятся следующим образом: 


Имитированное произношение 


с постоянно используется в окончаниях св и СК, но 
сама по себе встречается редко, за исключением слов 
иностранного происхождения: Са, Сато 
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$ [с], [3] 


[И 


# [т] 


Чоп 


щион] 


УФ] 


У [в] 


почти всегда произносится как русский звук й в 
начале слова йогурт, йог: Уутеег, Уатитег 


всегда сочетается с буквой и, но произносится как 
быстро произносимое сочетание к + в в словах 
квадрат, квота: диег, Оцабсй, Она Е 


произносится двояко. В немецком языке (за ис- 
ключением сочетаний $р и $0 $ всегда произносит- 
ся как русское з в начале слова и слога и как $ — в 
конце слова и слога: 


з-произношение: 5ет, Зуто1, АБясНЕ (АЪ + с), 
Ейгзогре (Ейг + 5огре), Возе (Ко + $е), В1езе (Ве + 5е) 
с-произношение: Са, 181256, Уезре (\ез + ре), 
Мозег (Ми$ + (ег), тел$, шенлеб (пле! + пе5) 


слова, содержащие оба звука: $йВ, 5ей1$, зештез ($е1 
+ пе$), @1ее$ (@е + $е5) 


$ в сочетаниях $р и $ в начале слова и слога 
произносится как -ш: Зреск, зраф, реп, резраппё 
(ре + зраппб, Эватт, <вефеп, Э@теске, уберет, егбаииё 
(ег + 5баипб, уегз@тите (уег + $Япт®, Апзвапд (Ап + 
5вап@) 


сочетание ® произносится как простой звукт. Это 
сочетание встречается только в словах иностранно- 
го происхождения: Аротеке, Нуро#ек, Тпупиап, 
"ГАезе 


это сочетание встречается только во многочислен- 
ных заимствованных словах, оканчивающихся на 
Нот: ббабоп, АКбоп, ЕипКбоп, Тга@ оп 


почти всегда произносится как ф врусском языке 
форма, факел Ут, уоп, Уепар, Феуог 


произносится как в в словах вода, век: мах, \ет, 
Ур, Уи 
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У] произносится как звук ю в словахлюстра, гадюка: 
Зуяет, зутрай$св 
#[ц] произносится какцврусском в словах цирк, цапля, 


Лени: Рей, ги, Хлизеп, Хапре, Хоги, зибаттеп, 
Бетецеп, п\мисвеп (т - эибсНеп), Эсппаи2е (Эсблаи 
+ 2е), Копгег(, УЛпгег, бей, Эх, Егапг, Ной, Нагл, 
Геп7. 


Появление согласных в незнакомых комбинациях или не- 
привычном месте в структуре слова может создать дополнитель- 
ные визуальные трудности для усвоения иностранного языка. 
Следующие комбинации согласных выражают звуки, достаточ- 
но легко произносимые носителями русского языка, так что 
желательно привыкнуть к восприятию этих сочетаний соглас- 
ных «на глаз», а их правильное произношение будету вас уже 
наготове. 


@5сн [лж} Произносится как -дж в слове джокер, джаз. 
Используется довольно редко в некоторых словах 
иностранного происхождения: Озсвипее], 
ЮзсН ад, Озсвипке. 


РЕкт] Произносится как -кт в словах вердикт, пакт. 
Сочетание редкое, но первый из имеющихся 
примеров очень распространен: Тав@, Мавв. 


Ва, (0, Произнося эти сочетания, пропускайте В, кото- 

Вт(0, рыйвт(0, Вп(0), ставится только для того, чтобы 

№1 (0), показать, что Вг(0, № предыдущий гласный — 

Вг(0, НЕ долгий (см. раздел 4). Таким же образом опус- 
кается в между гласными: ЕеНае, Меш, мае Лат, 
гай, КОВ, уониь, уайг, 1е8гь, уе в зеНеп, гивеп, 
за исключением сложных слов: Зеепаеп (5ее + 
Ва(еп), Мета (Ые? + в2169). 


РГ Это сочетание может встречаться как в начале, 
так и в конце слова или слога. Сочетание р + Ё{ 
произносится быстро, звуки произносятся почти 


ен, зе Ш, 
сент, 5сНи, 
5сфг, см 


65сй [ч] 


ы[тц 


2м [цв] 


одновременно, часто от р остается лишь наболь- 
шой след: РЕЙ, Реега, Рй_т@, ОатрЁег, ппрЁеп, 
КирЕег, ЗитрЕ, Кгатрь, 2трйсв. 


Сочетание $сй произносится как -ш в словах шум, 
шаг. Эспайе, Ваизси, ЭсШатре, с пте!тет, Эсппаите, 
ЭсйгаиБе, зспу еп. 


Это сочетание произносится как -ч в словах час, 
чай. В начале слова оно встречается редко: 
Тоспесне, 5сНи$. Чаще в середине или в конце: 
ешбсШапа, Мабси, й5си, Вией. 


Это сочетание встречается только в середине или 
в конце слова. В некоторой степени соответству- 
еттому, как произносится окончание слов жнеи, 
чтец. Звук т четко не проговаривается: рю@йсй, 
Пабет, $2еп, Ех. Себе. 


Сочетание 2 -+ м произносится быстро. Оно встре- 
чается только в начале слова или слога: 7мапе, 
Ъегмшреп (Ъе + 2\Мпоеп), Хмегр, ге, шлубсНей (1 + 
тмисНеп), ХмесК. 


4 Гласные и сочетания гласных 


Хотя в немецком алфавите имеется всего 8 букв для обозначе- 
ния гласных звуков (не соответствуют русскому алфавитутри: &, 
6, п), теоретически в немецком языке присутствует 16, а практи- 
чески — 15 гласных звуков, так как каждый гласный звук имеет 
долгое и краткое произношение. Очень важно запомнить это и 
различать долгие и краткие гласные звуки. 

Поизношение слов по буквам часто может оказать помощь в 
различении долгого и краткого гласного звука. 


Гласный бывает долгим, если: 


® буквва, обозначающая гласный звук, дублирована: Вееё, 
Зааё, Во0( 


® забуквой, обозначающей гласный звук, следует В: Вавп, 
Нипо, Гоби 


® загласным следует гласный е: Йез, пиез, Сев 


® за буквой, обо“начающей гласный звук, следует В, 
непосредственно за которым в этом же слове следует буква, 
обозначающая гласный звук (см.раздел 2(5)): КаВе, ВюВе, 
МавВе 


Пласный бывает кратким, если: 


® забуквой, обозначающей гласный звук, следует двойной 
согласный или сочетание СК: НиЦе, АНе, 7месК 


® за буквой, обозначающей гласный звук, следует $$, 
непосредственно за которым в этом же слове следует буква, 
обозначающая гласный звук (см. раздел 2(5)): Ей55е, у155еп, 
Маззе 


® за буквой, обозначаюшей гласный звук, следует пр: Вапо, 
апр, те 


Все последующие описания гласных звуков в русской транс- 
литерации, конечно, весьма приблизительны и не являются 
гочным отражением фонетических моделей, принятых в не- 
мецком языке. Общее правило, которое поможет осознать, 
па что вам следует ориентироваться, произнося гласные зву- 
ки и их сочетания, заключается в большей интенсивности и 
энергичности произнощения, чем в русском языке. Избегайте 
растянутого произношения отдельных гласных в немецком 
языке. 


(а) гласные 


лолтийа [а] Долгий а произносится протяжно, несколько 
па распев. 


краткийа [а] Краткий а произносится так же, как в русском 
языке слова «мак», «сад»: Вайп/Вапп, Кайп/ 
Капи, Уаво/уапи, Кат/Катт, шави/ Мапи, 
Заа/ай. 

долгийе [э] Долгий е произносится протяжно. Какэв 
словах «мэр», «сэр». После согласногол какев 
слове «лениво». 


И 
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краткийе [э] 


долгий 1 (е) [и] 


краткийй [и] 


долгийо [9] 


краткийо [0] 


долгийи [У] 


краткийи [У] 


долгийа [3] 


краткий & [3] 


долгий 6 [ио] [8] 


краткий б [ио] [6] 


Краткий е произносится как русский звук 
э в слове «слэнг», «стэп»: Вее/Вев, меп/ 
УМепп, Чеп/дета, #Н/ЕеП, эеШ/реЙ. 


Долгий е) произносится также как в слове 
«ЛИНИЯ». 


Краткий произносится так же как в словах 
«лик», «миг»: Тит, зсШе/5сШ, 51/56, 
пег/вит, чесп/ясй, пиез/пиВ 


Долгий о произносится протяжно. 


Краткий о произносится так же как в 
словах «пол», «стол»: Но/пой, ОГеп/оЙеп, 
узонпе/\ппе, УоШе/\1е. 


Долгий и произносится как у: н-р, 
«студия» 


Краткий произносится как у в словах 
«круг», «плуг»: Рше/Рийе, Вийт/Кит, 
Кищке/ КгисКе, Ми$/тиВ 


Долгий А произносится близко к звуку э 


Краткий & произносится точнотак же, как 
краткий немецкий е или русский э: Кате/ 
Каните, $ЯШе/5 Ще, РАШе/ЕЯНе, маШе/ 
УтАТе 


В середине слова произносится как ё в 
словах «лён», «дёрн». Для того, чтобы 
произнести долгий 6 в начальной позиции 
слова, нужно округлить губы, какесли бы 
мы готовились произнести звук о и чуть 
плотнее сжать губы. Получается некий 
«мягкий» звук ©. 


В середине слова какё: НбШе/НоЙе, бВе/ 
1055е 


долгий й [иу] [ю] 


краткийй [ю] 
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Всередине слова произносится как ю. Для 
того, чтобы произнести долгий @ в 
начальной позиции, нужно вытянуть 
губы, как если бы мы хотели сказать у, и 
чуть плотнее сжать губы. Получается 
средний звук между ю иу. В русской 
транслитерации в начальной позиции 
обозначается как [иу]. 


В середине слова произносится как ю: 
Нае/Наце, ИШеп/И еп, ПВЗЕ гы 


(5) сочетания гласных или дифтонги 


а/е! [ай] 
аи [ау] 
Яц/ев [ой] 


Произносится более мягко, чем сочетание 
аийв словах «май», «лай». Й более 
походитназвуки: Наш, Маь Ка, ме, Юев, 
месй. 


Произносится как сочетание звуковау или 
ао (нечто среднее): Каит, Хаип, Маш, Нац$, 
Ваиб. 


После звука л произносится как & + й: „В 
остальных случаях как ой: ВЗий, Вий, 5дЗите, 
дешев, йенблеии. 


(с) еилиегв безударных слогах 


[е] 


Безударные слоги, в состав которых входит 
буква -е, произносятся быстро. Акцентна 
этом слоге не делается: Вейша, Сепшеьь 
маарегесНе, НаКегиг. 


Тот же звук произносится, если -е стоит 
на конце слова: Не, месве, Мепое, ге. 


В основном требуется тот же звук, если 
после -е следует согласный (кроме -г): 
НаЦепраа, Эрер@е, ОапкезЬчер, еше. 
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В безударных слогах, в состав которых входит 
сочетание -ег, г произносится нечётко, какесли бы 
русскоговорящий человек не выговаривал букву р: 
УТейегКейг, Кийегуареп, МеззегКате, Беббег, пеПег, 
Шгег. 


Очень важно различать е и егтак как от этого зависят пра- 
вильное понимание и возможность быть правильно понятым. 
Следующие пары иллюстрируют эту разницу: Еве/ейег, Ее\е/ 
[есбег, ЗЛье/5ИЬег, Сше/СШег, Гейгеп/ГеВгеги, уйзснеп/УИзспегп, 
Уасвеп/У/Азсвеги. 


5 Согласные 


В разделе 3 вы могли обратить внимание на то, что большая 
часть согласных не представляет особыхтрудностей для носите- 
лей русского языка. Три из них, однако, нужно рассмотреть от- 
дельно: св, 1 иг. 


св 


(Бы 


Это сочетание согласных произиосится двумя 
совершенно разными способами, не имеющими 
аналогии в русском языке: 


послее, ей, еи, 1 1е, а, ди, пи после согласных: для 
того, чтобы достигнуть наиболее точного соответ- 
ствия, нужно очень напряженно выдохнуть, как, 
например, в словах хижина, химия, и использо- 
вать начальный звук — хь для произношения не- 
мецкого сн: Весн, Весн, Зеисйе, писй, гесНеп, 
Васе, Вдиспе, Киспе, Эвогсй, Оосв, бигсй. 


Тот же самый звук присутствует при произноше- 
нии трех слов иностранного происхождения: 
Свише, Сыта, С№гиге. В словах с суффиксом -спеп: 
Маёаспеп, В етснеп, Нёизсвеп, КаВспеп, СЛАВспеп, 
Егаиспеп. 


Таким же образом произносится согласный -в, 
стоит ли он отдельно или в сочетании с другими 
согласными на конце слова или слога: \еН@р, эгапйр, 
Ргедф её, ШИР. 
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й [х] послеа, аи, о, и: произношение © как х достигается 
напряжением задней стенки горла, когда через него 
проходит полный выдох. (Скажите: ха-ха): аией, 
Васв, ЗисНе, Госв, Бгаисвеп, ЗисйЕ, шасНеп. 


В русском языке -л произносится по-разному в за- 
гисимости от места этой буквы в структуре слова и 
букв, которые ее окружают. Произношение немец- 
кого -] сведено к одному типу вне зависимости от 
положения в слове или окружения. Наиболее близ- 
кой параллелью произношения -1 в немецкой фо- 
нетике было бы произношение-л в таких русских 
словах, как клин, липа, кляп. Звук -л втаких словах, 
как луг, лыжи, лом произносится более жестко чем 
внемецком языке. Тренировка произношения не- 
мецкого -] в следующих положениях требует наи- 
большего усердия и практики: 

Неь, 1ефеп, 1апо, 1аи6 еше; 

КИрре, Юапо, Нашше, Кшр, ИисвЕ; 

хор, Уйхег, АМег, аЮегп, и; 

рае, ВгШе, ВоЦе, убШо, Ао; 

Ебе!, Ш, уоЙ, мо, Эа; 

уеде{, уаНЕ, ЭЙЪег, Еедег, Нейл. 


Произношение звука -г тогда, когда это нужно (во 
многих случаях звук -г не произносится), лучше 
всего достигается, как и в случае с сй (1), задней 
частью горла, но со значительно менее напряжен- 
ным выдохом. Стандартный звук -р, принятый в 
русской фонетике, не имеет соответствия с не- 
мецкой. 

г нужно произносить как согласный звук, 
описанный выше, 


® отдельно, если буква г стоит в начале слова: Вап@, 
гипа, Вазеп, Еезе; 

® после другого согласного в начале слова: Егаи, 
2гйт, Сга$, СгиВ; 

® между гласными или дифтонгами в середине 
слова: Вееге, Е&йге, Кагге, тиг1$сН, магеп. 
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В не произносится как согласный звук, но лишь 

влияет на предшествующий гласный, удлинняя его 

или обращая в разновидность дифтонга 

® отдельно на конце слова или слога: фебзег, мопег, 
маг, Каг, Негг, Меег, пейг, #гог, гаг, уигде, маке, 
мйг@е (Магг — исключение и требует произно- 
шения -гкак согласного); 

® перед другим согласным вконце слова или слога: 
Эспмеге, У/иг$6, Негт, магие, Ногсще. 


6 Пауза или остановка 


Если в русском языке слова во фразе или в предложении на- 
бегают одно на другое так, что слово, начинающееся с гласного 
звука, использует конечный согласный предыдущего слова в 
качестве «моста», то в немецком языке это явление исключено. 
Слова, начинающиеся с гласного звука, должны начинаться с 
паузы или «остановки». Это правило нужно выполнятьдаже для 
произношения одного сложного слова, если оно состоит из двух 
или более слов или имеет приставку перед гласным. Пауза так- 
же необходима для отделения конечного гласного от начально- 
го. Например: 


шасЬ*аис, ни * Аире, Вац*аь, Уог*афеКег, п *асмеп, ре*ерпев, 
ит * ОГеп, уйгае * тей * аисй. 


7 Ударные (акцентуированные, 
подчеркнутые) слоги 


Эффективность речи зависит от использования речевых рит- 
мов и языковых мелодий, а ритм и мелодика фраз лучше всего 
усваиваются повторением. Однако, что касается отдельных слов, 
полезно запомнить, что в немецком языке ударение, обычно, 
падает на первый слог, хотя можно привести много исключе- 
ний. Как правило, ударение в словах, начинающихся в русском 
языке с не-, не падает на первый слог, тогда как в немецком 
языке ударение в аналогичных словах, начинающихся с ип-, 
падает именно на этот слог: 


пи] аскИв, ипе {а геп, бийгециась, йпреди 1 
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В немецком языке принято образовывать много составных 
слов из коротких отдельных слов. В таких случаях ударение, как 
правило, падает на первый ударный слог первого слова: 


Кгё4емей, РААЦепзреег, ВгИепевт, ЗидбтвепуонлВейи 
(Кгее + ме В, РаНеп + зрлеег, ВгШеп + ейц, 
Эщежщеп + мови + Нейл). 


Большая часть исключений является или словами иност- 
раниого происхождения (хотя они необязательно сохраняют 
ударение, которое имели в родном языке), или словами, со- 
держащими первые специфически неударные слоги или при- 
ставки, объясненные в разделе 47 (Ъ): 


Иностранные слова: 
КопгоШегеп, (е]еГошегеп, МазсНте, РаК&, о 


Безударные слоги: , 
Ъе + 5ргёспеп, пиВ + Бгдиспеп, 2е + Шпоеп, ег + гобеп. 


Олнако некоторые часто употребляемые слова также являются 
исключениями, так, например, сочетания да- и мо- (см. разделы 
40 и 63 (а)), обычно безударные: @а- мо- 

де40сВ, зораг, ддшй, да24, дапёфеп, могаиЕ, тамисНеп. 


Втранслитерации ударный слог выделен полужирным шриф- 
гом. Словари дают нужную информацию об ударении, атакже о 
лолготе гласных. 


8 Пунктуация 

Пунктуация в немецком языке схожа с пунктуацией в рус- 
ском языке, а во многих случаях значительно проще. Так, на- 
пример, всложных предложениях одна часть отделяется отдру- 
гой запятой. 

ТеВ Капи тис Кошшеп, умей ср КгапК Ып. 

Я не могу придти, так как я болен. 

Вводные слова, как правило, не обособляются. 


ВШе 5азеп Зе @е Наирбасве. 
Пожалуйста, скажите главное. 


Знаки препинания, используемые для прямой речи, не 
отличаются от правил пунктуации русского языка. 


ГЛАВА 2 


„ооо ооо сов о ооо ово ооо ооо оо о ооо ео ооо ое ооо свое е 
В этой главе вы познакомитесь с приветствиями и освоите 
несколько полезных повседневных фраз. Эта глава также пред- 
ставляет три важных черты немецкого языка. 


® Порядок слов в немецком языке часто отличается от приня- 
того в русском языке. 


® Слова для обозначения определенного артикля в немецком 
языке варьируются в зависимости от рода (мужского, жен- 
ского и среднего) имени существительного, к которому он 
относится, а также в зависимости от числа (единственно- 
го и множественного). 


® Множественное число имен существительных образуется 
путем добавления различных окончаний. 


9 Порядок 
слов в предложении 


Порядок, в котором в немецком языке стоят слова в предло- 
жении, может и часто должен отличаться от порядка слов в рус- 
ском предложении. Предложение «Я не могу найти ключ, пото- 
мучто оченьтемно» в немецком языке примет следующую фор- 
Му: «Я могу ключ не найти, потому что очень темно есть» или 
«Ключ могу я не найти, потому что очень темно есть». 


10 Приветствия, повседневные выражения 


По всей Германии наиболее распространенным привет- 
ствием в течение дня является СШеп Та?! (в утренние часы — 
Сшеп Могреп!). Вечером принято говорить СшШеп Афепд! 
В Южной Германии ив Австрии в качестве приветствия в те- 
чение всего дня может использоваться СтаВ Сой! Эти при- 
ветствил могут сопровождаться рукопожатием даже в рамках 
семьи. После приветствия один из встречающихся часто мо- 
жет добавить \Ме гей $ или \Ме рей $ Шпеп («Как дела?»), на 
что обычным ответом является Оапке, риё или Сиб, дапКе или 
просто Оапке. 
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ИМИТИРОВАННОЕ ПРОИЗНОШЕНИЕ 
гу-тэн так; гу-тэн мор-гэн; гу-тэн абэнт; грюс гот; ви гейтс и- 
нэн; дан-кэ гут 


Упражнение 1 


Повторяйте каждое предложение в диалоге до тех пор, 
пока не выучите его наизусть. 


Два бедных посетителя в закусочной 


Кинае: Ощеп Та?! 
Посетитель: Добрый дены 
Везйхети: Ощеп Тар! Ве зсПбп...? 
Хозяйка: Добрый дены Слушаю вас? 
К: 7ме! Соса-Сойа ип ете УЛ тИ Вго, ЫЕе. 


Посетитель: Две кока-колы и колбасу с хлебом, пожалуй- 
«та. 


В: \в? З1е \оПеп 2! СоЛа абег пигете \У!от5Е? 
Хозяйка: Что? Вы желаете две кока-колы, но одну 
колбасу? 
К: Та..., Ча ВеВь, да ипа пеш. УЛе тепег 15 еше 
У/игзЕ? 
Посетитель: Да..., тоесть да и нет. Сколько стоит колбаса? 
В: Миг ме! Ма!К. 
Хозяйка: Всего две марки. 


К: Маги. Оапп 2\/е! Со ила мента! Ули тй 
Вго+. 


Посетитель: Ну, хорошо, тогда две кока-колы и два раза 
колбасу с хлебом. 


В: ВШе эсБбп... Зесй$ МагК хизаттеп. 
Хозяйка: Пожалуйста..., всего шесть марок. 
К: РапКе зспбп. АиЕ\УЛедегзеВет! 
Посетитель: Большое спасибо. До свидания! 
В: АиЕ\УЛедегзеВет! 
Хозяйка: До свидания! 
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ПП Определенный артикль 
и род существительного 


Всего в немецком языке имеется шесть слов, обозначающих 
определенный артикль: дет, Фе, да$, деп, дет, 4е$, так что лучше 
всего запомнить 4... +различные окончания. Правильный выбор 
окончания зависит оттрех факторов, одним из которых является 
род слова. 


Все имена существительные в немецком языке делятся натри 
рода: мужской (т), женский (]) и средний (п). Болышая часть 
живых существ мужского и женского рода соответственно 
относятся к словам мужского и женского рода, но это 
наблюдение не очень полезно вкачестве правила. Гораздо легче 
с самого начала заучить каждое слово с соответствующим 
артиклем фег, Фе или 92$, стоящим перед ним, как это показано 
вследующих предложениях: 


ег Лшре (т) 15&Кгапк (ребенок болен) —4егУишзе 
дегРгею (т) 15 осв (цена высока) ег Рге$ 
Фе'Тапе (Г 15 ешпайсь (тетя добра) @1е Таше 
Фе фе ( 1№9“9ика (цветтемный) Фе Еагфе 
@а5Ки (п) Мпен {ребенок милый) 9а5Кш@ 
@а$Наиз (п) 152Е (дом старый) да$ Наиз 


ИМИТИРОВАННОЕ ПРОИЗНОШЕНИЕ: 
дэр юн-гэ ист кранк; дэр прайс ист хох; ди тан-тэ; фройнт- 
лихь; ди фар-6э; дункэль; дас кинт; нэт; дас хаус; альт; 





Упражнение 2 


Выучите список слов, касающихся (а) дома и семьи, 
произнося каждое слово с 4ег, @е или 4аз перед ним. 

Затем закройте список и произнесите вперемешку 
слова в колонке (5), сопровождая каждое слово правиль- 
ным артиклем Чек, Фе, 4а5, проверяя также, верно ли 
запомнили значение. Затем закройте список (5) и произ- 
несите немецкие слова (с нужным артиклем перед ними) 
для перемешанного списка слов, переведенных на русский 
язык (с). 
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(Обратите внимание: мы больше не будем прибегать к 
этому типу упражнений, но вам оно будет необходимо при 
переходе от главы к главе для того, чтобы разобраться с 
каждым новым списком‘слов). 


(а) 
ПЕ ЗВ. НЕЕ 
Мапп человек/муж ЁЕ’аи женшина/жена Кма ребенок 
Имег отец Минег мать Маасйеп девочка 
Зойп сын Тостег дочь Наиз дом 
Вгидег брат Эспмезцег сестра Яиишег комната 
УЕ хозяин Уйгбп хозяйка Репуег окно 
дома дома 
Абев стол Жиспе кухня Вей кровать 
Зы стул Тие дверь \Уаег вода 
ЭспгапК шкаф Ренипе газета Ашо автомо- 


биль 
Еиг коридор Обе час Висп книга 
Нипа собака Каме кошка Месзег нож 


(5) Ашо, Еепег, Ук, Ог, ТосШег, Наиз, Ешг, Меззег, Тйг, 
Нила, Каспе, Вгидег, Мапи, Код, ХеНиио, Зобп, Эспмезвег, 
Зы, Висв, УЛгп, бебгаик, Егаи, Ве, Умег, Хлитег, 
МоНег, Удззег, Мадсвеп, Т15сВ 


(с) книга, нож, сестра, дверь, газета, женщина, комната, 
хозяин дома, машина, стол, вода, час, дом, окно, 
ребенок, шкаф, девочка, кошка, кухня, отец, собака, 
брат, дочь, коридор, мать, стул, сын, муж, хозяйка дома, 
кровать 





ИМИТИРОВАННОЕ ПРОИЗНОШЕНИЕ: 

ман; фа-тэр; зон; бру-дэр; вирт; тишуштуль; шранк; флур; хунт; 
фрау; му-тэр; тох-тэр; швэс-тэр; вир-тин; кю-хе; тюр; цай-тунг; 
ур; кат-цэ; кинт; мэд-хен; хаус; ци-мэр; фенс-тэр; бэт; ва-сэр; 
ау-то; бук; мэ-сэр 
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12 Определенный артикль. 
Единственное и множественное число 


Если имя существительное стоит во множественном чис- 
ле (т.е. относится более, чем к одному предмету), различие 
между мужским, женским и средним родами определенного 
артикля исчезает, и артикль @е используется для трех ро- 
дов: 


Ргейе зша Восв цены высокие 
Фе Кагфеп ша дипке цвета темные 
Наисег $та аН дома старые 
Итак: 
Единственное число Множественное число 
М.р. Ж.р. с.р. м.р. ж.р. с.р. 
ег фе да$ фе 


ИМИТИРОВАННОЕ ПРОИЗНОШЕНИЕ: 
дэр; ди; дас; ди; 


13 Множественное число 
имен существительных 


В разделе 12 вы могли отметить, что, хотя множественное 
число артикля @е — простое, у самого имени существительно- 
го негединого способа образовывать множественное число. 
Вам нужно заучить каждое имя существительное не только с 
артиклем @ег, @е или да$, но и также с формой множественного 
числа. 


В целом существует несколько общих правил: 


(а) имена женского рода (Р) добавляют окончания -п или 
-еп к форме единственного числа: 


Кисве -› Кисвеп но МиНег -› Мабег 
Хейиир —› Хейипреп ТосШег —› ТосШег 
Егац —› Нацеп Улит -› Уи@теп 
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(5) имена мужского (т) и среднего (п) родов часто добавляют 
следующие окончания: 
-е (Ниа —› Ншюе) 
-еп (Вен -> ВеНеп) 
-ег (Кша —› Киаег) 
и присоединение каждого из этих окончаний может со- 
провождаться изменением следующих корневых гласных 
форм единственного числа: 


-а- (Мапи —›> МаАппег) 


-0- (Зови -› Збте) 
ч- (За > 5е) 
-аи- (Наиз -> Наичег) 


(с) некоторые имена мужского(т) и среднего (п) родов вооб- 
ще не изменяются: 
Хиотег —> Илитег 
Меб$ег —› Мебзег 


(4) некоторые имена мужского (п1) и среднего (п) родов из- 
меняют только корневой гласный форм единственного 
числа (добавлением ^): 

Уцег -› Ум 
Вгидег —› Вгаег 


(с) некоторые слова, заимствованные из иностранных язы- 
ков, добавляют окончание -5: 
Ашю — -> Ашо$ 





Упражнение 3 


(а) Ниже приводится список слов, которые вы заучили из 
упражнения 2, но здесь они приведены с сокращением форм 
множественного числа, обычно используемых в словарях и 
т.д. сего полными формами. Выучите их, закройте список 
(а) и постарайтесь назвать формы множественного числа 
этих слов, данных вперемешку в списке (Ъ). 
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(а) Мапп (ег) 
Уагег (=) 
Зови (-е) 
Вгодег (-) 
Уйц (-е) 
ТИбсь (-е) 
Эш (-е) 
ЗеВгапК (-е) 
Е мг (-е) 
Нила (-е) 
Капа (-ег) 
МаасНеп (-) 
Нацз (ег) 
Япптег (-) 
ЕРепзег (-) 


Маппег 
Умег 
Зоппе 
Вгадег 
Уце 
ПбсНе 
УаЫе 
Зентапке 
юге 
Нопае 
Ктаег 
Маасвеп 
Наизег 
Ипптег 
Еепуег 


Егац (-еп) 
Мичег (^) 
Тос№ег (>) 


Эсруиезег (-п) 


Миг (-пеп) 
Кисре (-п) 
Таг (-еп) 
Гейипд (-еп) 
Увг (-еп) 
Каее (-п) 
Ве( (-еп) 
Уаззег 

Ацо (-5) 
Висв (ег) 
Меззег (-) 


Егацеп 
Маиег 
Тосшег 
Эснуезегп 
Уйгтпеп 
Киспеп 
Тагеп 
Геципеепй 
Обгей 
Камеп 
Венеп 
нет мн.ч. 
Ащо$ 
Воспег 
Мезбег 


В следующих списках слов и в мини-словаре форма 
множественного числа каждого имени существительного 
будет указываться соответствующим сокращением в скоб- 


ках. 


(6) Ашго, Еепяег, Уп, Уйг, ТосШег, Наиз, иг, Меззег, Тит, 
Нила, КосКе, Каехе, Вгодег, Мапи, Капа, Хейипе, Зойп, 
Зсрмеяег, ЗЫ, Висв, УЛит, ЭсНгапКк, Егац, Вен, Умег, 
ЯУпптег, Мийег, Маасвеп, Т5св 


ИМИТИРОВАННОЕ ПРОИЗНОШЕНИЕ: 





мэ-нэр; фэ-тэр; зё-нэ; брю-дэр; вир-тэ; ти-шэ; штю-ле; 
шрэн-кэ; флу-рэ; хун-дэ; фрау-эн; мю-тэр; тёх-тэр; швэс-тэрн; 
вир-ти-нэн; кю-хен; тю-рэн; цай-тун-гэн; у-рэн; кат-цэн; 
кин-дэр; мэт-хен; хой-зэр; ци-мэр; фэнс-тэр; бэ-тэн; ау-тос; 


бю-хер; мэ-сэр 


ГЛАВА 3 


Глава 3 знакомит вас с понятием падежа. Вы также узнаете: 


® больше о немецком определенном артикле 

® немецких словах, обозначающих личные местоимения «я», «МЫ» 
ит.д. 

® настоящем времени двух наиболее употребляемых немецких 
глаголов — «быть» и «иметь» 

® настоящем времени многих других глаголов, которые следуют 
регулярной модели спряжения 


14 Определенный артикль и падеж 


Вы уже обратили внимание на то, что выбор определенного 
артикля между @ег, е, да$ обусловлен следующими факторами: 


(1) родом слова (п1/б/п) 
(11) числом (единственным/множественным) 


Третьим фактором, определяющим выбор, является падеж, 
который подразумевает функция имени существительного в 
идее, выраженной именем существительным. Сравните: 


(а) Оег Нипа 15 Ватт о5. Собака безобидна. 
(6) Пег лшре Ве еп Нипд. — Мальчиклюбит собаку. 


В примере (а) ясно, что собака есть или делает что-либо 
(в данном случае —есть), тогда как в примере (Ъ) уже мальчик 
есть или делает что-либо (в данном случае — любит), а собака 
явилась тем предметом, на который направлено действие 
мальчика. Для того, чтобы легче ссылаться на эти роли, мы 
можем сказать, что тот, кто существует или действует — субъект 
действия в предложении или подлежащее, вещь, на которую 
направлено прямое действие, является прямым дополнением. 
Нам нужно будет часто обращаться к этим понятиям, так что 
сокращения СД и ПД будут полезными. Обращаясь к немец- 
ким предложениям, можно сказать, что в (а) дег Нипё выпол- 
няет функции субъекта действия (СД); в примере (5) функции 
субъекта действия (СД) выполняет ег Лишее, а дег Нип@ явля- 
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ется прямым дополнением (ПД). Обратите внимание на изме- 
нение формы определенного артикля с 4ег на деп. Именнотакое 
изменение, которое необходимо произвести, когда имя суще- 
ствительное мужского рода используется в качестве ПД вместо 
СД. Это не относится к единственному числу имен существи- 
тельных среднего и женского рода или именам существитель- 
ным во множественном числе. Тем не менее, те, для кого немец- 
кий язык является родным, четко отличают падежи даже там, 
где не наблюдается визуальных изменений. Это то чувство, 
которое предстоит приобрести вам. Итак: 


Единственное число Множественное число 
м.р. ж.р- ср.р. м.р. ж.р. ср.р. 
СД 4т я Е 
Фе аз фе 
ПД дет 


15 «Я, мы, ты, вы...» 
(личные местоимения) 















лицо 
3-е 
ег 5 е5 


он она оно 









|= 


Ея Зе 
писв ип$ Вы 
меня нас 


За исключением обращения к близким людям (см. разделы 
ЗТи 76) 


падеж 


Мн.число 


ИМИТИРОВАННОЕ ПРОИЗНОШЕНИЕ: дэйн; ихь; михь; 
вир; унс; зи; ир; ин; зи; эс; зи 


16 Глаголы: настоящее время глаголов 
«быть», «иметь», «делать» 


После того, как мы обозначили имена существительные и 
слова ихзаменяющие (местоимения), для того, чтобы образовать 
предложения, нам нужны слова, обозначающие действие — 
глаголы. Глаголы «быть» и «иметь» — зем и ВаБеп — являются 
исключениями, а глагол тасвеп («делать») является моделью для 
всех правильных глаголов. Ниже следуют глагольные формы, 
исобходимые для обозначения действия в настоящем времени 


(например, я делаю). 


(а) быть, зет 














я есть К! Ып 
мы УГ 
вы есть Уе та 
они е 
он ег 
она есть 5е я 
оно еб 

(6) иметь, Вафеп 
уменя есть КУ! Ваъе 
унас УГ 
увас есть 5е вВафеп 
уних че 
унего ег 
унее есть 5е Вае 
унего е5 


(с) делать, шасНеп 








я делаю 1СВ таспе 
мы делаем УГ 

Вы делаете 5юе шасвеп 
они делают 5е 

он делает ег 

опа делает 5е тасв 
оно делает е5 


2 С Мамин 
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В словаре и в мини-словаре глаголы даются в форме корень 
+ еп, например, шасВ + еп = таснеп. Для того, чтобы образовать 
настоящее время большинства глаголов, вы просто добавляете к 
корню следующие окончания: 


1л. ед.ч. (а...) -е 
1л. мн.ч. (мы...) 
2л. ед.ч. (ты...) 


2л. мн.ч. (вы...) 
Зл. мн.ч. (они...) 


Зл. ед.ч. (онитд.) + 
-е для корней, оканчивающихся 
на-@ или -# 















Упражнение 4 
(а) Выучите следующие глаголы, затем переведите предло- 


жения. 

Нереп любить гиеп звать 
Кашеп покупать Коттеп приходить 
штаспеп делать ы'треп приносить 
воет приводить иткеп ПИТЬ 


(5) Переведите на немецкий язык: 

. Отецлюбит хозяйку дома. 

. Он безобидный (вагп\о$). 

. Он покупает газету. 

. Оназаправляет постели. 

. Дочь приводит машину. 

. Оназовет кошку и собаку. 

. Кошка и собака приходят. 

. Хозяйка дома приносит воду. 

. Отец, хозяйка дома, дочь, собака и кошка пьют воду. 





хх очмыгьь-= 


ИМИТИРОВАННОЕ ПРОИЗНОШЕНИЕ: 
(16) зайн; бин; зинт; ист; ха-бэн; ха-бэ; хат; ма-хэн; ма-хэ; 


махт; 
(Упр. 4) лей-бэн; кау-фэн; ма-хэн; хо-лен; ру-фэн; ко-мэн; 
брин-гэн; трин-кэн; 


Епбсви ии! 
зиспеп 


ТоичепиогтаНоп 


Нереп 

ат 
Тнежмегра@& 
ме? 

дал 

шее 

тесте 

МотепЕ та! 
гевеп 

Пфег 

Кгеигиие (-еп) 
эмене 

ЭтаВе (-п) 
гесН 
Магкрае (-е) 
зепеп 

апп 

Кгсве (-п) 
СазНацф (- ег) 
Косе (-п) 
пенбтеп 
тумбсНеп 

©ей1$ 

ме 

дге! 

меге 

итег регаделиз 
НГ 

ема 
ПиЙиидег 
Меег (-) 
Ялаел 

о 
фигспфаг 
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Словарь 


Разучивайте все предложения в дилоге до тех пор. пока вы не 
выучите их наизусть. Ниже следуют новые слова: 


извините! 

искать 

бюро туристической информации 
находиться 

в, на 

театральная площадь 
как? 

туда 

нет, не 

легко 

минутку 

идти 

через 

перекресток 

второй 

улица 

направо 

рыночная площадь 
видеть 

тогда 

церковь 

гостиница (небольшая) 
роза 

брать 

между 

один 

два 

три 

четвертый 

все время прямо 

для, за 

около 

пятьсот 

метр 

находить 

туг же, сразу. немедленно 
ужасно 
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зенмей8 трудный 
е; шаснЕ иен не имеет значения 
и в (указанное время) 


Фезег этот 

ей (-еп) время 

$0%1е50 все равно, и без того 
гезсНоззеп закрытый 





ИМИТИРОВАННОЕ ПРОИЗНОШЕНИЕ: 

энт-шуль-ди-гунк; зу-хэн; диту-рис-тэн*ин-фор-ма-цион; ли- 
гэн; ам; дэр те-а-тэр-платц; ви; да-хин; нихьт; ляйхьт; мо-мент 
маль; ге-ен; иубэр; ди крой-цунг; цвай-тэ; ди штра-сэ, рэхьтс; дэр 
маркт-платц; зэ-ен; дан; ди кир-хе, дас гаст-хаус; ди ро-353; нэй- 
‘мэн;цви-шэн; унс; цвай; драй; фир-тэ; и-мэр гэ-ра-лэ-аус; фюр; 
эт-ва; фюнф-хун-дэрт; дэр ме-тэр; фин-дэн; зо-форт, фурхьт-бар; 
шви-рихь; эс махт нихьтс; ум; ди-зэр; ди цайт,; зо0-ви-30; гэ-шло- 
сэн 


Диалог 
Как пройти? 


Тоинзни: Етизсвио ео п8!... 1сВ зисНе 91е Точи“еп- 
шЮгтаноп. 
Раззани: Ла... @е Не! ат Тпемегр!а. 

Т: Упамме КоттезсН дат? 

Р: Раз тис зо 1есве... Мотепи та... 51е венеп 
абег йе Кгеитипе, 2мене ЭтаВе гестз, пбег деп 
Мацирам. Зе зепеп дапп Фе Кисйе ипа да 
Сазаи$ иг Возе. $1е пентеп @е 51гаВе 
т\лзсНеп СазШаиз ипа КисВе, дапп... еше... 
г\ме1... аге...да, дапп @е меце ЭгаВе тес, апп 
пптег регадеаи$ г ема Юпилдеи Маег. Зе 
йпдеп дапп зоюп деп 'ТНемегр а“. 

* О, да 15 йнсЬаг с Вумеге! 
- Ес тласНе тис, Че Тоии%епи®Югтаноп 15 ит 
Чтезе Хей 5о\езо везсп!о5зеп. 
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Туристка: Извините... я ищу бюро информации для ту- 
ристов. 

Прохожий: Да, оно находится на театральной площади. 

Туристка: А как мнетуда пройти? 

Прохожий: Это не так уж легко... минутку... Вы перехо- 
дите перекресток, вторая улица направо, че- 
рез Рыночную площадь. Затем вы увидите 
церковь и неболышую гостиницу «У Розы». 
Вы пойдете по улице между гостиницей и 
церковью и затем... раз..., два..., три... да, по- 
верните направо на четвертую улицу и идите 
затем все время прямо еще около пятисот 
метров. Там вы сразу выйдете на Театраль- 
ную площадь. 

Туристка: О, это ужасно трудно! 

Прохожий: Ничего страшного! В любом случае бюро ин- 

формации для туристов в это время закрыто. 





| Тоцйбит 6 Сазйаи$ Хиг Возе 
2 Раззат 7 Тпемегра, 

3 Ктевхиия 8 Темег 

4 Магкрам 9 ТоичыеттЮгтайоп 
5 Киеве 


ГЛАВА 4 


ооо ооо оо оо ооо ооо ооо ооо ооо оо ово ооосое, 
В этой главе вы познакомитесь 
® снемецкими словами, обозначающими неопределенный артикль 
иего отрицательную форму, то, как они изменяются схожим 
образом с определенными артиклями 


с числительными от ноля до миллиона, а также с тем, как 
нужно говорить о годах и ценах 


с падежом «косвенного дополнения» и некоторыми глаголами, 
которые используются с ним 


17 Неопределенный артикль 


В немецком языке используется то же слово для обозначения 
неопределенного артикля, которым обозначается числительное 
«один»: ет. Если слово ет используется как неопределенный 
артикль (или «один» перед именами существительными, 
например, «одна чашка»), оно имеет следующие окончания: 





Единственное число 

м.р- ж.р. ср.р. 
СД ет ете ет 
ПД  ешеп 


Если ем используется таким образом, у него, конечно, нет 
формы множественного числа (его значение может относиться 
только к единственному числу). Как и в русском языке, В 
немецком языке некоторые слова могут иметь только 
множественное число (например, ножницы). Или передтем или 
иным словом ставятся такие слова как «несколько» (по-немецки 
еппре) или шевгеге и т.д. (ет рааг, всегда стоит в этой форме без 
окончаний). 


Егециде 

\Млг Наъеп еше Егеип@де Бег 
шеНнгеге Егеипае 
ет рааг Егеипае 
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Артикль ет имеет параллель Кеш, означающую «никакой», 
«не...». Кет имеет форму множественного числа: 


Единственное число Множественное число 
м.р. ж.р.. ср.р. м.р. жЖ.р. ср.р. 
С Кет - 
д р Кете Кеш Кеше 
ПД  Кешеп 


Тогда, как по-русски мы сказали бы, например, «У меня нет 
друзей», это же выражение в немецком языке строится по следу- 
ющей млдели: 1сН ВаБе кеше Егеипде. Таким образом, Кеш ис- 
пользуется постоянно, как это показывают следующие приме- 
ры (слова в скобках дают дословный перевод): 

УЙг В шкеп Кеш Вег. 

Мы не пьем пиво. (Мы пьем никакое пиво.) 

Кет МепбсН ри Е 50 еб\а5. 

Ни один человек не верит в такое. (Никакой человек верит 

в такое.) 

Тсп ПаЪе Кеше АПпипр. 

Не имею представления. (Я имею не представления.) 

Э1е На( Апрзг, афег ег Пай Кете Апрб. 

Ей страшно, в ему не страшно. (Она имеет страх, а он не 

имеет страха.) 

ЕгпаКетеп Вегий, 

Унего нет специальности. (Он имеет никакую специаль- 

ность.) 

Уйг та Кете Ап прег, 

Мы не дебютанты. (Мы есть не дебютанты.) 


Ое Мицег 5 Гейгегт. 
Мама — учительница. 


Указание на чью-либо профессию не требует употребления 
ет. Тогда как указание нато, что кто-либо не является кем-либо, 
требует использования отрицания пюВЕ («не»): 


Егые тен ХаВпаг2, ег 15 Км@егаг2й, 
Он — не зубной врач, он педиатр. 
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Упражнение 5 


Переведите предложения па немецкий язык. Вам потре- 
буется знаение следующих новых слов: 


строить рацеп 

квартира Фе Уюойпипе (-еп) 
проблема Ча$ РгоМет (-е) 
устанавливать шбаШегеп 
водопровод Ча$ Уаззегсуцет (-е) 
электричество фе МеколинаЕ 
электрик дег МекиКег (-) 
катастрофа фе Каба$горве (-п) 


Они покупают дом и ремонтируют квартиры. 

В одной квартире нет кухни. 

Это — проблема, и они строят кухню. 

В одной квартире нет воды. 

Это тоже проблема, но папа проводит водопровод. 
Водной квартире нет электричества. 

Это не проблема. Сын — электрик. 

В обной квартире есть кухня, вола, электричество и не- 
сколько шкафов, но нет окон. 

Это не проблема, это — катастрофа. 


© > миров 


2 





ИМИТИРОВАННОЕ ПРОИЗНОШЕНИЕ: 

бау-эн; ди во-нунг; дас проб-лем; ин-шта-ли-рэн; дас ва-сэр- 
зюс-тем; ди*э-лек-три-ци-тэт; дэр э-лек-три-кэр; ди ка-тас- 
тро-фэ 


18 Числительные: 
количественные числительные 


0 пы 6 зесв$ 
1 ещ5 7 чееп 
2 жа 8 асш 

3 @а 9 пеип 

4 мег 10 2евп 

5 пи 
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Сначала научитесь считать от 0 до 10. Ми нужен, восновном, 
при упоминании десятых долей или при указании отдельных 
чисел (например при произнесении телефонных номеров). 


| 
12 
13 
14 
15 
16 


17 
18 


| 
20 


еЁ 

мо 

@гехеНп 

мег2ейп 

Гапбеви 

зесвхенп (обратите внимание нато, -$ что в числе зес$ 
исчезает) 

зеф2ерп (обратите внимание на то, -еп что в числе 
зереп исчезает) 

аспхейт 

пеип2ейп 

тмапие, 


Теперь посчитайте от 0 до 20, всегда делая ударение на первый 


слог 


21 
22 
23 
24 
25 
26 


27 
28 
29 
30 


етипд7\уап712 

т\ейтЯ тат 

Чгешпати ат 2 

мегипд7\уал7 2 

Гапб 10 7\/ап712 

зеспзип@7мап7@ (обратите внимание: так как данное 
числительное значит шесть-и-двадцать, 
поэтому -5 в числе $есй$ возвращается) 

зебепипдимат 

асНбитатмапАе 

пеипипатм ат 

гей 


Затем научитесь считать от 21 до 30, тщательно делая ударе- 
ние на первый слог и обращая внимание на то, что единицы 
предшествуют десяткам и связаны с ними союзом ипв. 


10 
20 
30 
40 
50 


тент 
7мапАе 
@ге о 
мега 
Пибае 
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60 
70 
80 
90 
100 


зесвйе — (обратите внимание, что -5 снова выпадает) 
зефде — (-еп числа мефеп снова выпадает) 

аснейе 

пеш 

пипде 


Считайте от 10 до 100 десятками. Затем выучите следующие 
примеры, сочетая единицы и десятки. Так как это — отдельные 
числительные, ударение всегда падает на предпоследний слог, 
тогда как последовательность счета от 21 до 29 (см.выше) требу- 
ет ударения на первый слог 
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еиптд7м ап 
тмейтамегае 
гетто 
меги весь де 
5есН$ипт@ ес 
обл 9 ее 
яефепипачеряе 
5есйзипдасН Ее 
зефепипанеии 


Переходя к числительным больше 100, обратите внимание, 
что любое числительное меньше миллиона пишется в одно 
слово. Ударение обычно ставится на обычный ударный слог 
последнего компонента (300 агепипаеге, 507 ЯтипдегеБеп, 
629 зеснНипвегтеииип 47% 41212) 


Заучите следующие примеры: 


101 

212 
323 
434 
545 
656 
666 
767 
777 
878 
989 


Випдененв, (или реже) ентипдегет5 
тметипдег м0 Е 

@аготипдег (геи 7\ап712 
мегпипдегмегипд дге 2 
апипдегИбпйт ву ег а 
сеснзниздег(еспзипа то 
зеспопипде“сесйбипавеснае 
зерепнипденефепипаесвие 
зеБепниядегеБептии8 $ е0 212 
ас ипденасвипдяе 8 
пеиппипдегпеипипдас а 
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Теперь посчитайте сотнями от 100 до 1000: 


100 (етупипдее 
200 2метипае“ 
300 @гешипаег 
400 метгпипде“ 
500 пйЙитдеге 
600 зеспзпипдег 
700 зефепнипдем“ 
800 ас ипдег 
900 пеиппипаег 
1,000 $2изепа 


1,000,000 — ете МИНоп(-еп), так что число 5,723,926 нужно 
произнести следующим образом: И! МиИБопеп яефепнипдег(- 
@гемиа ту ап {аисепдпеипнипдег весит диап. Числа, состоя- 
щие более чем из четырех цифр, разделяются в тысячах не- 
большим пробелом, но не запятой. Обратите также внимание 
(раздел 19) на то, что запятые используются в немецком языке 
для обозначения десятой доли. 


Годы в немецком языке обозначаются с использованием толь- 
ко сотен. Так что 1992 следует сказать пеипхенивипдег(- 
змейт@пеип2 1. 20-е годы — Фе 2мапирег Уайге. 1980-е — Феасьйвег 
Зайге, добавляя окончание -ег к количественному числительно- 
му. В отличие от других окончаний. это окончание никогда не 
изменяется. Все числительные, приведенные выше, могут быть 
использованы как для последовательного счета (1, 2, 3, итд.), 
так и по отдельности перед именами существительными («пять- 
десят страниц» — ие еНеп) без изменения. Единственным 
исключением являются все числительные, оканчивающиеся на 
-ешб, где -$ выпадает перед именами сушествитёльными, так что 
у вас есть следующий выбор: 


Вкниге 201 страница. 
{ Паф Висй Па 2метилаенипдете Зейе. 
{#) Оа$ Висй Наё хме‚ипдегКип@дет ЗеНе. 


В примере (1) кет добавлено окончание единственного числа 
женского рода е и имя существительное стоит в единственном 
числе. В примере (Й, -ет оставлено_без юкончания (союз ий@ 


может быть опущен как при последовательном счете) и имя 
существительное стоит во множественном числе. 


Обычно за количественными числительными следуют имена 
существительные во множественном числе, но имеются и 
исключения, например, денежные единицы (см. раздел 19) и 
единицы измерений (см. раздел 36). 


ИМИТИРОВАННОЕ ПРОИЗНОШЕНИЕ: 

нуль; айнс; цвай; драй; фир; фюнф; зэкс; зи-бэн; ахт; ноин; 
цейн; эльф; цвёльф; драй-цейн; фир-цейн; фюнф-цейн; зэхь-цейн; 
зип-цейн; ахт-цейн; ноин-цейн; цван-цихь; айн-унт-цван-цихь; 
цвай-унт-цван-цихь; драй-сихь; фнр-цихь; фюнф-цихь;зэхь- 
цихь:зип-цихь; ахт-цихь; ноин-цихь; хун-дэрт; хун-дэрт*айнс; 
тау-зэнт; ай-нэ ми-ли-он 


19 Цены 


Основная денежная единица в Германии — евро (ранее — 
ешеспе МагК, (9 — немецкая марка, состоявшая из 100 Реп, 
(т)). Даже если им предшествуют количественные имена 
числительные, МагК никогда, а Реп? очень редко принимают 
форму множественного числа. Ценники обычно пишутся, а 
суммы называются следующим образом: 


пишется: говорится: 
ОМ 0,55 

или Гопбпай теле Реп 
55 Р®. 


еше МагК 2\ма1718 (одинаково 
ОМ 1,20 е#15 7\2172 распространено) 


еше МагК ипд 7мапАе Рети (менее распро- 
странено) 


мег Магк Ебтбипдасв ее 
ЮМ 4,85 мег биймдасвеле 
Мег МагК ипд Пийтаасьар Реп 
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Ценники иногла более подробны, например: 
пишется: говорится: 


РЯ. — ОМ 2,40 —гме Магк\уегдо да Ррипё за фунт 
(немецкий фунт равен 500 грамм) 


Э@ск ОМ 3,00 да$ 5ск дге Мак 
5ккК ПОМ З,00 или аге МагК 4а$ Эшск 
ОМ 3.00 за штуку или каждый предмет 


Вы можете узнать цену на товары следующим образом: 


\М/$ КозеЕ аз? 
УМеецег1“ аз? 
Уз Ко%еп Че КайоНет? 
УМесечегзта Че КапоНешт? 


} Сколько стоит? 


| Сколько стоит картошка? 


ИМИТИРОВАННОЕ ПРОИЗНОШЕНИЕ: 
пфе-нихь; ай-нэ марк; дас пфунт; дас штюк 


Упражнение 6 


1 Ел Висв Ко\ее ОМ 12,80 (26 МагК асб(215). 
7мет ВисКег Комеп ОМ 25,60 (аРапд7т\алю Ма 
$есН 21$). 


По данной модели допишите следующие предложения, ука- 
зывая цену цифрами и словами 
Ет Вго! Кобе ОМ 4,80 (мег Ма асН@ 1). 


ле! ... с 
Ете У/игзЕ КозеЕ ОМ 3,25 (дге! Мак @и®п92\мап715). 


И\ет... 

Ете ОБг Козееё ОМ 85,00 (пРапдасреа Ма). 

ег! ... 

Еше Хеципр Ко$е ОМ 2,50 (7\уе! Магк тар). 

мег... 

Ет Вей Кофе ОМ 488,00 (мегрипдемасвиидас Неа? 
Маг. 

ме! ... 

Ет ЗергапК Кое ОМ 505,00 (зп ипдем ал! МагК). 
И\№ей ... 
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8 Еш Мезег Кое ОМ 7,50 (зебеп Мак Ёп). 
мет... 
9 Еше Возе Кобе! ОМ 3,75 (аге! Мак @пбипачебае). 
мет... 
10 Ел Ацо Кое! ОМ 18000,00 (асшехейщаизета МагК). 
20\ме!... 


20 Косвенное дополнение 


В предложении «Я даю ему это взаймы» не одно, а два до- 
полнения: «это» обозначает предмет, являющийся непосред- 
ственным объектом процесса «дачи взаймы», оно обозначает- 
ся как «прямое дополнение» — ПД; тогда как «ему» обозначает 
воспринимающего действие, является косвенным дополнени- 

— КД. В русском языке косвенное дополнение стоит, как 
правило, в дательном падеже, часто его употребление сопро- 
вождается использованием таких предлогов, как «К», «ДЛЯ», «за» 
итд. 

Я даю ему это взаймы. 

Я даю это взаймы моему другу. 

Ядаю книгу взаймы моему другу. 

Ядаю моему другу взаймы книгу. 


(а) определенный и неопределенный артикль (и отрицание 
кнему) в дательном падеже (для, к) 


ЕЕ число 


Не 
{К)етет р НЕ 


(6) местоимения КД 





множественное число 
м.р. ср.р. 






ж.р. 
деп 








47 


Итак, обобщение материала по падежам СД,ПД и КД для 
определенного и неопределенного (с формой отрицания) 
артиклей. 


единственное число 
фег Фе 


Кеш {Кеште Кеш 


дел Фе 

(Кешеп | (Кете (Кеш 
дет дег Чет 
(Кетеш | (Юешег | (Юешет 






множественное число 







' 





Обобщение материала по падежам СД, ПД и КД для место- 
имений: 





Некоторой помощью для запоминания будет следующее 
наблюдение: формы КД @.., (Кет и местоимения мужского и 
среднего рода единственного числа всегда заканчиваются на 
буквуш, встречающуюся только вэтом падеже. КД женского рода 
единственного числа всегда заканчиваются на буквуг. КД мно- 
жественного числа форм @.. и Кет вместе с местоимением 2-го 
и 3-го лица множественного числа всегда заканчиваются на 
еп. 


ИМИТИРОВАННОЕ ПРОИЗНОШЕНИЕ: 

дир, айн, кайн, дэйн; ай-нэн, кай-нэн; дэйм; ай-нэм; кай-нэм; 
ди, ай-нэ, кай-нэ; дир, ай-нэр, кай-нэр, дас, айн, кайн; ...ихь, 
михь, мир, вир, унс; зи, и-нэн, ир, ин, им; зи, ир; эс, им 
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21 Глаголы, требующие использования 
косвенного дополнения 


Наряду стакими глаголами, как: 


Бупреп приносить (что-л. кому-л.) 
ебет давать (что-л. кому-л.) 
зсНешкеп дарить (что-л. кому-л.) 
мйпесНнеп желать (что-л. кому-л.) 


которые, очевидно, как следует из их значения, имеют два 
объекта действия — ПД и КД (что-либо, кому-либо), внемецком 
языке имеется ряд глаголов, объект действия которых, если это 
человек, должен являться косвенным дополнением: 


Берегтеп встречать (кого-л.) 
веМеп помогать (кому-л.) 
сеет нравиться (кому-л.) 
зацеп верить (кому-л.) 
уеггетеп прощать (кого-л.) 
гафеп советовать (кому-л.) 


ИМИТИРОВАННОЕ ПРОИЗНОШЕНИЕ: 
брин-гэн; гей-бэн; шен-кэн: вюн-шэн; бэ-гэг-нэн; холь-фэн; гэ- 
фаль-лен; глау-бэн; фэр-цай-эн; ра-тэн 


Упражнение 7 


Перепшиите следующие предложения, заменяя именами 
существительными в скобках те, что стоят перед ними, и 
сделайте необходимые изменения. Слова, которые нужно 
заменить, подчеркнуты. 


[ей Бинхе танег Мицег (Ишег) ете Хейиня (Вис). 

[ей вебе зе Шг (и 4ег Кисйе (Н/иг). 

[ей эсйенке тетег Эсйиезег (Вги4ег) ете_Каге (Нипа) ипа 
ийпхсйе йгетеи ршепн Тав. 





Словарь 


Выучите следующий диалог наизусть. Не оставляйте без 
внимания смысл произносимого вами. Вам понадобятся но- 
вые слова: 


Веще аЪепа сегодня вечером 
етреадеп приглашенный 
тап кто-либо 

пе{еп приятный (в даг.п.) 
де Оаше (-п) дама 

гое красная 

Безбтте определенно 


2Щ хороший 

мемее? сколько? 

зоШеп быть должным 
асв! о! 

уегпета{е женатый, замужем 
уепесЕ возможно 

\е5о депп? как это так? 
редещеп означать 

зеБе желтая 

Фе МеЖе (-п) гвоздика 

Ые зсВби! пожалуйста! 

ме! Зрав! желаю приятно провести время! 





ИМИТИРОВАННОЕ ПРОИЗНОШЕНИЕ: 

хой-тэ*а-бэнт; айн-гэ-ла-дэн; ман; нэ-тэн; ди да-мэ; ро-тэ; 
бэ-штимт; гут; ви-фи-ле; зо-лен;ах; фэр-хай-ра-тэт; фи-ляйхьт; 
ни; ви-30 дэн; бэ-дой-тэн; гель-бэ; ди нэль-кэ; би-тэщёин; филь 
шпас 


Диалог: 
В цвегочном магазине 


Кипае: [сп Ыт Неше абеп4 ешсе!адеп. Уаз зсВепкЕ тап 


етегпеНеп Оате? 
Вехйхети: МотепЕЫ Це... 1св Нене ппсп зоюЮп. Во Возеп 
веаПеп г безитии., 
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К: \УМетецег та тосе Козеп? 

В: Зе Кобеп 7ме! Ма Итйае Чаз ЗСК. 

К: Ош сн пейте Возеп. 

В: Уйемее зоПеп ез зе1п2... Вишй..., Чебеп..., пейп...? 

К: СеБеп Зе тн а? 5аскыйе? ... Ас а, Битве В Шгет 
Мапп ацсй е\ма$? 

В: Мая? Бе Рате 1% уефейаеи!?? Вое Козеп вейПеп Шг 
меНесвь, абег Шг Мапп уеге!йе Шпеп ше, #аибеп 51е 
ши. 

К: УЛезо депп? 

В: Вое Восеп Бедешеп ГлеБе. 1сЬ гае Шпеп, зспепКеп 51е 
г веФе МеКеп... Ве зсНбп... 1св \йпзсне Шпеп уе} 
ЗраВ Неше абепа! 


Перевод 


Посетитель: Сегодня вечером я иду в гости. Что обычно 
дарят симпатичной даме? 

Хозяйка: Минутку, пожалуйста... Сейчас я вам помогу. 
Красные розы ей определенно понравятся. 

Посетитель: А сколько стоят красные розы? 

Хозяйка: Они стоят по две марки пятьдесят центов за 
штуку. 

Посетитель: Хорошо, я беру розы. 

Хозяйка: Сколько их должно быть)... пять..., семь..., 
девять? 

Посетитель: Дайте мне, пожалуйста, пять штук... А, да, 
нужно ли мне принести что-то для ее мужа? 

Хозяйка: Что!? Дама замужем!!?? Может быть, красные 
розы ей и понравятся, но ее муж никогда вас 
не простит, поверьте мне. 

Посетитель: Как это так? 

Хозяйка: Красные розы означают любовь. Я вам сове- 
тую подаритьей желтые гвоздики... Вот, по- 
жалуйста.. Желаю вам приятно провести се- 
годняшний вечер! 





ГЛАВА 5 


О 
Из главы 5 вы узнаете, как задать вопрос и образовывать пове- 
лительные формы. В этой главе представлен следующий мате- 
риал: 
® такие вопросительные слова, как «кто», «когда? и «поче- 

му» 

использование слова ШС («не») для образования отрицатель- 

ного предложения 

порядок слов при образовании повелительного наклонения и 

просьбах 

некоторые общие описательные слова (прилагательные и на- 

речия), их сравнительная и превосходная степень (например, 

«старый, старше, самый старый»). 


22 Вопросительные предложения 


(а) Если в качестве ответа на вопрос предлагается за («да») 
или пет («нет») 


Для того, чтобы задать вопрос, ответ на который, как пред- 
полагается, будет выражен через «да» или «нет», просто 
начните вопросительное предложение с глагола, непос- 
редственно за которым поставьте СД. 


Тег ИеколКег? Он электрик? 

Копите ег Веше? Он придет сегодня? 

Кошипи ег ой? Он приходит часто? 

Наеяе Себсвуйцег? У нее есть братья и сестры? 
Агейеп Зе? Вы работаете? 


(6) Если в качестве ответа ожидается получение определен- 
’ ной информации 
Для того, чтобы задать вопрос,в ответ на который ожида- 
ется получение определенной информации, начните с не- 
обходимого вопросительного слова — 
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№\а5? Что? 
ме? Как? 
\0? Се? 
мег? Кто? 
мет? Кого? 
мет? Кому? 


мати? Когда? 
маг? — Почему? 


— за которым должен следовать смысловой глагол (любой гла- 
гол, как в пункте (а), затем — СД (подлежащее), за исключе- 
нием тех случаев, когда СД является само вопросительное 
слово, как это иногда случается с мег? и ма$? (см. ниже воп- 
росы, обозначенные знаком ®): 


\Маз Кочеп @е КагюЯеш? Сколько стоит картошка? 


Уаз тасНЕ да$? Сколько это стоит? 

® Уаз Котт ев? Что теперь? 

УМегеп 51е? Как вы едете? (те. каким образом) 
УМене! ВЕ дег Зовп? Как зовут сына? 

У мон Че Егеипдш? Глеживет подруга? 

® УегуониЕ Шег? Кто здесь живет? 

Уег&Е ег Веб тег? Кто хозяин? 

Уеп кепи! дег Хипре? Кого знает мальчик? 

Ует ие ег Фе Витеп? Комуон несет цветы? 

Уапп (ай геп мг? Когда мы едем? 


(т.е. когда мы уезжаем) 


Этот список вопросительных слов не является исчерпываю- 
щим. 


ИМИТИРОВАННОЕ ПРОИЗНОШЕНИЕ: 

ист эр э-лек-три-кэр; комт эр хой-тэ; комт эр офт; хат зи гэ- 
швис-тэр; ар-бай-тэн зи; вас; ви; во; вир; вэн; вэм; ван; ва-рум; 
вас кос-тэн ди кар-то-фэльн; вас махт дас; вас комтецт; ви фа- 
рэн зи; ви хайст дэр зон; во вонт ди фроен-лин; вэр вонт хир; 
вэр ист дэр бэ-зит-цэр; вэн кент дэр юн-гэ; вэм брингт эр ди 
блю-мэн; ван фа-рэн вир 
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Обратите внимание: 


(г) Если лицо, которому адресован вопрос, не знает ответа, 
обычным ответом может явиться: Тев уе (е$) шсВе. 
Я не знаю. Использование отрицания шей изложено в 
разделе 23. 


(1) Вопросы в немецком языке часто используются для об- 
ращения с вежливой просьбой. Они могут приниматьту 
же форму, что знакома знающим английский язык: 
«Уч уоц...?» (раздел 69) или они могут быть более 
прямыми, в форме, которая в русском языке может по- 
казаться грубоватой: Сефеп Зе пиг Ые @е Хейипр? Вы 
не дадите мне газету? (дословно: вы дадите мне, пожа- 
луйста, газету?); ВесНеп 51е ЫЫе деп Хискег? Дайте, по- 
жалуйста, сахар. 

(11) Фраза ма$ г еш? означает «какой»: 


Уа$ йгет Ашо Нареп 51е? 
Какая у вас машина? 


Уа$ г Вштеп Блшреег? 
Какие цветы он несет? 


У йгешеп Террсй зисНЕ че? 
Какой ковер она ишет? 


Уаз геш Мепзсй 15 ег? 
Что он за человек? 


Во фразе зав йи' (ет)? ет имеет то окончание, которое оно 
могло иметь в утверждении, предваряющим вопрос: 


Зе Вабеп ет Аш. У/а$ Пгеш Ашо Вафеп 51е? 
У вас есть машина. Какая у вас машина? 


Зе ис ешеп Террисй. \Уя$ г етеп ТеррсВ зисв& че? 
Она ищет ковер. Какой ковер она ишет? 


ИМИТИРОВАННОЕ ПРОИЗНОШЕНИЕ: 

ихь вайс эс нихьг; гей-бэн зи мир би-тэ ди цай-тунг; рай-хен 
зи би-тэ дэн цу-кэр; вас фюр айн ау-то ха-бэн зи; вас фюр @лю- 
мо брингт эр; вас фюр ай-нэн тэ-пихь зухт зи; вас фюр айн 
м мии ист эр; зи ха-бэн айн ау-то; вас фюр айн ау-то ха-бэн зи; 
и! зухтай-нэн 1э-пихь; вас фюр ай-нэн тэ-пихь зухтзи 


Упражнение 8 


Вставьте нужные вопросительные слова из правой ко- 
лонки в следующие вопросительные предложения: 


... бгет Ацщо ВаЕ ег? \еп 
... Коти ег? \ег 
... БезисНе ег? Уз 


... 156 9? Магит 
... Ве ВЕ зе? 


1 

2 

3 

4 ... мобиеае Ргецидт? \Ме 
5 

6 

7 ... НЕЫ егзе? У\Ю 





23 Отрицательные предложения 


В разделе 17 было указано на широкое использование место- 
имения Кеш для образования отрицательных предложений. Там, 
где это невозможно (Кет может употребляться только перед 
именами существительными и может являться отрицанием толь- 
ко кнеопрелеленному артиклю), используется отрицание ше. 
Наиболее распространенным путем образования отрицатель- 
ного предложения в русском языке является использование от- 
рипания «не» перед глаголом. Отрицание ше ставится после 
глагола, а иногда стоит в самом конце предложения. Оно никог- 
дане ставится в предложениях между СД (подлежащим) и смыс- 
ловым глаголом, как в русском языке, и не оказывает влияния 
на глагол (от которого в структуре предложения оно часто весь- 
ма отдалено): 


Ег зспужтии еще иомтег. Он плавает не всегда. 
УЛг Кеппеп $е посй ше. Мыеще ее не знаем. 
Е 5 иКбошеге те ви. Это не работает хорошо. 


Тот же самый принцип относится к вопросам, как это 
показывают примеры из раздела 22: 


5бегосв Е БМекылкег? Он не электрик? 

Котии егис НЕ Неше? ° Он не придет сегодня? 
Коти ег ис ой? Он приходит не часто? 
Уапит а фейеп $е шевЕ? Почему они не работают? 
но: 


На че Кете Себе ег? 
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24 Повелительные формы и просьбы 
Начните с глагола, присоединив к немуокончание -еп, и сразу 
за ним поставьте местоимение Зе: 
Котшеп Зе вобюг! Идите сейчас же! 


Обычно такой оборот не ощущается так же резко, как его 
русский эквивалент, и может быть еще более смягчен добавле- 
нием ЫВе («пожалуйста»): 


Сееп Зе ти ЫШе Фе Хенипе! Дайте мне, пожалуйста, газету! 


Обратите внимание на различие между этим предложением 
и явно идентичным ему в разделе 22. Оно выглядит так же, но 
звучит по-иному. 


Единственной повелительной формой-исключением яв- 
ляется форма от глагола «быть» — 5еш: Зееп $1е! Таким обра- 
зом: 

Зееп Зе 50 пей ипб Биреп Зе пиг фе ХеЙипе! 

Будьте так добры, принесите, пожалуйста, газету! 


Упражненне 9 


Переведите следующую «сценку» на немецкий язык. Пе- 


реведите только то, что говорят ее участники, пропус- 
кая сценические указания. Вам понадобятся следующие 





новые слова: 

слушаю вас ЫЦе ссНби...? 
путеводитель фег Рийгег (-) 
путеводитель по городу дег ЭааНийгег (-) 
спрашивать гареп 
начальник, директор ег Се? (-$) 
искать зиснеп 
что-то подобное 50 ебуа$ 
определенно Яспег 

там Чгареп 
посмотреть вискеп 

гам доп 


сумасшедший уеггас КЕ 
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по (Франкфурту) УОй 
конечно пацийсь 
нуждаться фгаиснеп 
здесь Мег 

знать Кеппеп 
город фе За4Е Се) 


ИМИТИРОВАННОЕ ПРОИЗНОШЕНИЕ: 

би-тэ щён; дэр фю-рэр; дэр штат-фю-рэр; фра-гэн; дэр 
шэф: зу-хэн; зо эт-вас; зи-хер; дрю-бэн; гу-кэн; дорт; фэр- 
рюкт; фон; на-тюр-лихь; брау-хэн; хир; кэ-нэн; ди штат 


После того, как вы исправите ваш перевод при помощи 
ключа, выучите дидлог наизусть. 


Иностранец (Егетёе) пытается купить путеводитель по 
городу в книжном магазине в Бунсенхайме 


Ассистент: Слушаю вас... 

Покупатель: Здравствуйте, у васесть путеводитель? 
Ассистент: Какой путеводитель? 
Покупатель: Путеводитель по городу. 

Ассистент: Я не знаю, спросите у директора. 
Покупатель Здравствуйте, я ищу путеводитель по 


(менеджеру): городу. У вас естьтакая вещь? 


Менеджжер: Да, конечно. Путеводители по городу гам. 
Посмотрите там. 


Через 10минут. 


Покупатель: С ума можно сойти, я нашел прутеводите- 
ли по Франкфурту, Гиссену, Марбургу и Кас- 
селю, но я не нашел путеводителя по Рун- 
сенхайму 

Менеджер: Конечно нет. Зачем бы нам понадобился 


путеводитель по Бунсенхайму? Мы живем 
здесь и знаем город! 





25 Описательные и усилительные слова: 
прилагательные и наречия 


Вам уже кое-что известно об именах существительных и гла- 
голах немецкого языка. Теперь мы познакомимся с описатель- 
ными и усилительными словами, также известными как имена 
прилагательные и наречия. 


Прилагательные или непосредственно предшествуют суще- 
ствительным (ср. «прекрасная погода») или следуют за ними, 
относясь к существительным при помощи формы глагола зет 
(быть), вставленной между ними (ср. «погода была прекрас- 
ной»). Наречия употребляются гораздо свободнее и украшают 
или расширяют процссс, указанный глаголом (ср. «он сильно 
споткнулся») или всем предложением в целом (ср. «он резко 
постучал по столу»). В отличие от русского языка, в немецком 
одно и то же слово может быть как прилагательным, так и на- 
речием: 


Па МеНег 15 зсШесНЕ. Погода плохая. 
Па Кд $1126 зсШесвЕ. Ребенок поет плохо. 


Сейчасмы не будем касаться прилагательных, когда они пред- 
шествуют существительным. Этот вопрос отдельно рассматри- 
вается в разделе 29. 


(а) Именам прилагательным и наречиям предшествует неко- 
торые слова, с помощью которых значение может быть 
усилено, ослаблено или опровергнуто: 


5ейг очень 

р слишком 

$0 так 

петисВ довольно 

ебуа$ в некоторой степени 
шсне не 

пс 50 нетак 


ваг исНЕ вовсе не 
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(5) 


ег Сне[ 15 раг ис ВОЙсв. 
Начальник вовсе не вежлив. 


Да Кша нтк Фе МИсв детйсН зсНпеЙ, 
Ребенок пьет молоко довольно быстро. 


ИМИТИРОВАННОЕ ПРОИЗНОШЕНИЕ: 
зэ-ер; цу; зо; цим-лихь; эт-вас; нихьт; нихьт 30; гар нихьт 


Имена прилагательные и наречия образуют сравнитель- 
ную и превосходную степени одинаковым способом: 


(1) Сравнительная степень (более высокая ступень) 


Даз МеНег 1< Веще зсШесШег 25 реббеги. 
Сегодня погода хуже, чем вчера. 


Оа$ Киа те! ссШесНь, арег @е МиНег зто $сМесшег. 
Ребенок поет плохо, но мама поет хуже. 


Для образования сравнительной степени вам нужно до- 
бавить окончание -ег к прилагательному или наречию; 
и;, если вам нужно использовать слово «чем», употреб- 
ляйте слово а5. Иногда — особенно в случае с несколь- 
кими очень употребительными прилагательными/наре- 
чиями — вам также нужно изменить корневой гласный: 


ан старый Аег старше 
агт бедный Агтег беднее 
2ГоВ болыной 2гоВег болыне 
Баг твердый ВАгег тверже 
ие молодой Лморег моложе 
КаЕ холодный КАКег холоднее 
Ни умный Ю брег умнее 
Кгапк больной Кгапкег больнсе 
Ки короткий КИгтег короче 
1212 длинный Впрег длиннее 
ой частый бег чаще 
зеНуасв — слабый 5сНуасНег слабее 
5 сильный 5ёКег сильнее 
уапи теплый уагтег теплее 
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Эти изменения гласного также относятся и к превосход- 
ной степени. 


(1) Превосходная степень (высшая степень) 


Да \еНег маг уогрецеги ат зсШесшезвеп. 
Позавчера погода была самая плохая. 


ег Умег зто ат сШесше$еп. 
Папа поет хуже всех. 


аз \еНег маг уог уогрезфеги ат спбпзвеп, 
Позапозавчера погода была самая лучшая. 


С!е Кизше зто ат зсвоп$еп. 
Двоюродная сестра поет лучше всего. 


Для образования превосходной степени поставьте перед 
именем существительным или наречием частицу ат и 
добавьте окончание (-е) еп к самому слову. Окончание (- 
е) обычно добавляется, если слово (т.е. корень слова) 
оканчивается на -5, -В (но не ргоВ — ат эгбВ еп), -@, -1. 
Однако, если превосходной степени прилагательного или 
наречия предшествует имя существительное (ср. «самая 
лучшая погода»), частица ат не ставится, и окончание 
можетбыть иным, нежели -еп. Этот вопрос рассмотрен в 
разделе 29. 


ИМИТИРОВАННОЕ ПРОИЗНОШЕНИЕ: 

альт, эль-тэр; арм, эр-мэр; грос, грё-сэр; харт, хэр-тэр; 
юнг юн-гэр; кальт, кэль-тэр; клюк, клю-гэр; кранк, крэн- 
кэр; курц, кюр-цэр; ланг, лэн-гэр; офт, иоф-тэр; швах, 
швэ-хер; штарк, штэр-кер; варм, вэр-мэр 


(с) В немецком имеется несколько слов, которые изменя- 
ются по особым правилам: 
и хороший  Ъеззег лучше  атфечеп наилучший 
уе] много тег болыше атие5еп больше 
всего 
Восй высокий — Ибфег выше аш Вбсв$еп наивысший 


Нанйе близкий  папег ближе ат пас $еп ближайший 
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(4) Для передачи смысла выражений «такой же, ... как и», 
в немецком языке используется конструкция $0... ме: 


аз Наиз 15 50 Мет те ет ЭсПирреп. 
Дом такой же маленький, как сарай. 


Тсв Коште $0 зсНпей уе тбейсН. 
Я приду настолько быстро, насколько это возможно. 
Такой же, ... как — ефепсо ... ще: 


аз ЭсМайтитег 15 еБепзо ргоВ ме да Уопптиттег. 
Спальня такая же большая, как гостиная. 





ОегУеНег зто еБепзо 5сНбп ше Фе Кизше. 
Двоюродный брат поет так же красиво, как двоюродная 
сестра. 





ИМИТИРОВАННОЕ ПРОИЗНОШЕНИЕ: 

гут, бэ-сэр, ам бэс-тэн; филь, мэ-ер, ам май-стэн; хох, 
хё-ер, ам хёхь-стэн; на-е, нэ-ер, ам нэхь-стэн; зо ... ви; 
э-бэн-30 ... ви 


Упражнение 10 


1 Меше Мийег 151 а, абег Мет Мкег 1$ АКег, 


По данному образиу заполните пропуски в предложениях: 


Мет Вгидег 154 2гоВ, абег пеше Зсймехег 15 ... 
Рае Егаи < ипя, аЪег ее УМтип 156... 

Рег Зовл 15 Киз, абег 1е Тос№Мег 15 ... 

Раз Хйптег 15( \агт, абег Чаз Вей 15 ... 

Ре ребе МеЖе 151 апр, абег 1е гое Кобе 154 ... 
Оле Егаи 15 пен, абег дег Мапп 15% ... 





Че 


@а5 
@а5 
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Словарь 


Переведите следующую сценку на русский язык. Переведи- 
те только то, что говорят ее участники, пропуская сцени- 
ческие указания. Вам понадобятся следующие новые слова: 


Наизрезй лет (-пеп) 


Че$ 


дег Мег (-) 
ег Еюг (-е) 


Че 


ному или наречию. 


дипКк(е + 
ЭетаВе (-п) 
аш 
ерепйсй 
офеп 

ней 

Ваши (- е) 
резйттЕ 
гей 

ипеп 
Оеске (-п) 
шей 
Уп 
серепйБег 
АизясНЕ (-еп) 
уипаегсНби 
Сагеп (-) 
Переп 
патйсв 
Ниибеп 
ги 

УОГП 
пентеп 
йрчреп5 
МопаЕ (се) 
феп(ег + 
ее 

тает 


Уопо7пишег (-) 
ЭсШайнитег (-) 


домовладелица 
это 

гостиная 
спальня 
квартирант 
коридор 

темный 

улица 

шумный 

на самом деле 
наверху 

светлый 
комната, помещение 
определенно 
широкий 

вниз 

потолок 

низкий 
крошечный 
напротив 

ВИД 
роскошный, шикарный 
сад 

находиться 

дело в том, что... 
сзади 
спокойный 
спереди 

брать 

впрочем 

месяц 

дорогой 

сейчас, теперь 
платить 


+ Буква, заключенная в скобки, исчезает, если другой 
слог (например, -ег) добавляется к имени прилагатель- 
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ИМИТИРОВАННОЕ ПРОИЗНОШЕНИЕ: 


ди хаус-бэ-зи-цэрин; дис; дас вон-ци-мэр; дас шлаф-ци-мэр; 
дэрми-тэр; дэр флур; дун-кэль; ди штра-сэ; лаут; ай-гэнт-лихь; 
©-бэн; хэль; дэр раум; бэ-штимт; брайт; ун-тэн; ди дэ-кэ; нид- 
рихь; вин-цихь; гэ-ген-иубэр; ди аус-зихьт; вун-дэр-щён; дэр 
гар-тэн; ли-гэн; нэм-лихь; хин-тэн; ру-ихь; форн; нэй-мэн; 


иубри-гэнс; дэр мо-нат; той-ер; ецт; ца-лен 





Диалог 


Сцена: домовладелица показывает три свободные квар- 
тиры предполагаемому жильцу: одну на первом этаже в пере- 
дней части дома, две другие — расположенные друг напротив 
друга на втором этаже. 


(а) В квартире на первом этаже 


Наизезйсети: Глезе \ювпипе 154 $сВоп эгоВ, 2\е1 УюНпаит- 
тег, мег ЗсМаиитег, 2ме! ТоПеЦеп ... 
Мег: Оег Ег 15 хи ЧипКе|, ипд @е ЗнаВе 15 
лето аи. Оуезе Уюппипр 5 тии еюеп си 
2и ргоВ. Гей Фгаисве Кеше мег ЗсШаЕиттег, 
ерепсВ пиг7\ме! ... Эша @е Уюбпипеел обеп 
ЮНетег? 
Н: Та, бе $9 аисВ ема$ ПеПег а[$ Ч1езе. 


(®) Квартира в передней части дома на втором этаже 


Н: Гуезе ВАите ре еп Шпеп Безитаиие... пигет 
Уоппинтитег, аБег бгецег ипд 1Апгег а5 Ча$ 
Уюовиаиттегитщеп. 

М: За, зсИбп, аБег Фе ОесКе 15 тедирега6 исп. 
Оуе аге! ЗсМайиттег та тг хи тар, ила 
е$ 15 еБепзо [аи Шег ле ииеп. 


(©) Квартира в задней части дома на втором этаже 


Н: Глезе \юппипрв 15 ат зспбпцеп. Шегзта пиг : 
ме! ЗсШаЕититег, Зе та абег е\а$ эгоВег ' 
а1$ е ЗсШаититег ререпобег. Ге Ацзхсве 
15 мипдегссйоп, 4ег Сацеп Пе? патИсВ 
ритеп. 

М: а, ипд Фезе \юппипр 15 аисН ме] гАМрег а[5 
Че Уюйпипреп уогп. да, 1сй пенте 51... УЙе 
Восй 15 ОБбпреп$ Че Мае? 


Н; Меиппипде алло МагК рго Мопаё. 
М: \5!!?? Мет, 4а$ 15 тй` хиецег. Раз 15 ме] 
тейг, а[5 1 её 7аШе. 


Теперь проверьте ваш перевод. После того, как вы испра- 
вите ваш вариант, выучите предложения диалога наизусть. 


Перевод 


(2) В квартире на первом этаже 


„Домовладелица: Эта квартира весьма большая, с двумя го- 
стиными, четырьмя спальнями, двумя ту- 
алетами. 

„Жилец: Коридор слишком темный, и улица до- 
вольно шумная. Эта квартира на самом 
деле слишком болышая для меня. Мнене 
нужно четырех спален, достаточно толь- 
ко двух... А квартиры на верху меныше? 

„Домовладелиица: Да, они также светлее, чем эта. 


(Ъ) Квартира в передней части дома на втором этаже 


„Домовладелица: Эти комнаты определенно вам понравят- 
ся... только одна гостиная, но шире и 
длиннее, чем в квартире внизу. 

Жилеи: Да, верно, но потолки ниже, чем внизу. 
Три спальных комнаты слишком малы для 
меня, да и шумно здесь так же, как внизу. 


(с) Квартира в задней части дома на втором этаже 


„Домовладелиица: Этаквартира — самая красивая. Здесь все- 
го две спальни. Они, однако, несколько 
больше, чем спальни напротив. Вид — рос- 
кошный, сад расположен как раз внизу. 

„Жилец: Да, и эта квартира значительно спокой- 
нее, чем квартиры спереди. Да, я беруее... 
Кстати, а какова арендная плата? 

„Домовладелииа: 950 марок в месяц. 

Жилеи: Что!!?? Нет, для меня это слишком доро- 
го. Это значительно больше, чем я плачу 
сейчас. 
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Н:; Меиппипдей®тЕле Магк рго Мопаё. 
М: \а5!!?? Мет, 9а$ 15 пиг иеицег. Раз 15 \1е1 
тег, а[$5 1сВ её 24 таШе. 


Теперь проверьте ваш перевод. После того, как вы испра- 
вите ваш вариант, выучите предложения диалога наизусть. 


Перевод 


(2) В квартире на первом этаже 


„Домовладелица: Эта квартира весьма большая, с двумя го- 
стиными, четырьмя спальнями, двумяту- 
алетами. 

„Жилец: Коридор слишком темный, и улица до- 
вольно шумная. Эта квартира на самом 
деле слишком большая для меня. Мнене 
нужно четырех спален, достаточно толь- 
ко двух... А квартиры на верху меньше? 

„Домовладелиица: Да, они также светлее, чем эта. 


(Ъ) Квартира в передней части дома на втором этаже 


„Домовладелица: Эти комнаты определенно вам понравят- 
ся... только одна гостиная, но шире и 
длиннее, чем в квартире внизу. 

„Жилеи: Да, верно, но потолки ниже, чем внизу. 
Три спальных комнаты слишком малы для 
меня, да и шумно здесь так же, как внизу. 


(с) Квартира в задней части дома на втором этаже 


„Домовладелиица: Этаквартира — самая красивая. Здесь все- 
го две спальни. Они, однако, несколько 
больше, чем спальни напротив. Вид — рос- 
кошный, сад расположен как раз внизу. 

„Жилец: Да, и эта квартира значительно спокой- 
нее, чем квартиры спереди. Да, я беруее... 
Кстати, а какова арендная плата? 

„Домовладелииа: 950 марок в месяц. 

Жилеи: Что!!?? Нет, для меня это слишком доро- 
го. Это значительно больше, чем я плачу 
сейчас. 
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контексте, обращая внимание на особенное идиоматическое 
или (предположительно) исключительное использование. 


(а) 


(5) 


предлоги, требующие использования прямого дополнения 
дигсВ через 


Яг для 

ререп против 

оНпе без 

ип вокруг, около 


Обратите внимание на эти слитные формы, часто обра- 
зующиеся при использовании определенного артикля 
да5: 


ЧигсН$ (=ЧигсВ да5) Еепзвег через окно 

Пг (=@ г да$) ТВеабег для театра 

11$ (=ит 92$) Еецег около огня 

предлоги, требующие использования косвенного падежа 

диб из 

ре с, у (например, «в доме у такого-то»), рядом, в 


(«таких-то условиях» или « при такой-то пого- 
де»), во время, в процессе/ втечение чего-либо 
ши с 
пасй к (определенное местонахождение, включая 
чей-либо дом: пасй Наизе), после (определен- 
ного времени), в соответствии с 


5ей с тех пор как, на (период времени до настояще- 
го момента) 
УОП от (место и время), кем или чем (указывает на 


деятеля или авторство), кого или чего-либо 
(указывает на факт принадлежости) 

2 к (определенное местонахождение), в (напри- 
мер, «дома»: ги Наизе) 


Обратите внимание на эти слитные формы, часто обра- 
зующиеся при использовании оперделенного артикля 
дет: 


рейи (= Бе! дет) Семеег во время грозы 
уот (=уоп дет) БасН скрыши 
тит (=7и дет) Аг24 кдоктору 


3 С. Мартин 
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и использовании определенного артикля @ег (ж.р. кос- 
венного дополнения): 2иг (=2и дег) Зейе на стороне, в 
стороне 






(с) предлоги, требующие использования как прямого, так и ко‹- 
венного дополнения 
Правило состоит в следующем: ссли контекст подразу- 
мевает смену местонахождения или условия, за этими 
предлогами должны следовать имена существительные 
или местоимения в качестве прямых дополнений, в иных 
случаях за ними следуют имена существительные или ме- 
стоимения в качестве косвенных дополнений. (Непрост- 
ранственные и невременные смысловые оттенки обычно 
требуют использования косвенных дополнений) 
Прямое дополнение Косвениое дополиение 
(винительный падеж) (дательный падеж) 
ай к (стороне чего-либо), | у, при, на (стороне; него- 
до (края чего-либо) ризонтальная поверхность) 
аи на (вершину чего-либо; | на (вершине чего-либо; 
горизонтальная горизонтальная поверх- 
поверхность ность) 
| йтеег за, назад сзади 
т в (пространственный и 
временной смысл, хотя 
указание на годы требует 
конструкции йп Зайге, 
например, пп Уайге 1992), 
внутри, с (внутри) 
пефеп рядом с, наряду с рядом с, наряду с, вместе с 
ег через, над (1.е. с одной | над, через (на вершине 
стороны на другую} чего-либо) 
ицпбег под, внизу, снизу (сод- | под, внизу, снизу 
ной стороны на другую) 
уОг перед, до перед, до (в контексте 
прошедшего времени), 
тому назад 
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Обратите внимание на эти слитные формы, образующие- 
ся при использовании оперделенного артикля 4ав: 


ап$ (=ап 42$) Еецег до огня 

аи (= 925) Уа$ег по воде 

11$ (= 4а$) Ме — всеть 

уог$ (=уог да$) Ашо перед машиной 


и при использовании определенного артикгя Чет: 


ат (=ап дет) Мопай впонедельник 
фт (= дет) Эсппее венегу 


Следующие предложения составлены так, чтобы проиллюст- 
рировать принцип выбора винительного (прямое дополнение) 
или дательного (косвенное дополнение) падежей: 


(1) Е реб ап деп ЭсвгапК, Глезе 5бейё ат Эсйгалк. 
(1) Фриц идет к шкафу, Лиза стоит около шкафа. 


(1) ЕгеРЕ @е ХеКипх аш 4еп ЭсфгапК, $е Нез ]е24 аиЁ дет 
Зейгапк. 
(1) Он кладет газету на шкаф. Она лежит теперь на шкафу. 


(ПГ) РИ ро Нимег деп ЭсфгапК, ТЛезе 151 зсНоп Ницег Чет 
ЭсВгапик. 
(И Фриц прыгает за шкаф, Лиза уже за шкафом. 


(у) Еие венце т деп ЭсВгапКк, Глезе зто пт ЭсНгапк. 
(1“) Фриц идеттеперь в шкаф, Лиза поет в шкафу. 


(У) Пе Кайе ре пефеп деп Эш, дег Нип@ #е21 споп пеБеп дет 
Эа. 

(У) Кошка проходит рядом со стулом, ссбака уже лежит ря- 
дом со стулом. 


(у!) Пе Кабе $ргтрт йБег деп Т15св, Фе ОНг Апр Бег дет Тбсй. 
(у!) Кошка прыгает через стол, часы висят над столом. 


(уп) Ейе КпеснЕишег деп бей, Фе Деципр Пер ищег дет Т5св. 
(у!) Фриц ползет под стол, газета лежит под столом. 
(4) Два неправильных предлога: Ы$ и ререпибег 
(1) ПредлогМ$ используется двумя способами: 


® При выражении времени и чисел он означает «до», 
«ВПЛОТЬ ДО», «около». Обратите внимание на то, что в 
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(11) 


этом случае он требует прямого дополнения (винитё ль 

ный падеж), например, $ пасв$вез авг — до следую- 
шего года, 15 пасв$веп Моше? — до следующего поне- 
дельника. 


В других контекстах он значит «ВПЛОТЬ до», «ПОСКоЛЬ- 
ку». Обратите внимание: этот предлог не может сто- 
ять во фразе сам по себе, за исключением случаев его 
использования перед топонимами. За ним также дол 
жен следовать предлог: ап, аи®, т. Падеж определяется 
этим вторым предлогом. 


Следующие примеры иллюстрируют оба случая: 


217 Копии пиг $ Випбеппейт, йоде ет Са$@фацз, рен Ы5 
ап Фе Тиг, уг 15 тг, 26 5 Пабло, Коти апп 
Ы; ше Сазёзвфе, аЪег: Кешег 156 4а! 


Фрии доехал только до Бунсенхайма, нашел гостини- 
иу, подошел к двери, подождал до пяти часов, досчи- 
тал до пятидесяти, затем пошел к гостиной, — атам 
никого нет! 


предлог рерпйфег означает «напротив», «в сравнении 
с». Обратите внимание: обычно он следует за именем 
существительным или местоимением, к которому он 
относится, и требует дательного падежа (косвенное 
дополнение) от предшествующего ему имени суще- 
ствительного или местоимения. 


Например: 


Ое Киске ен ат Мага. Фет СазНаиз Хлг Возе 
ререпйрег, ипа $1е бпдеп аз Тнезег ат ТНезегр! а? дег 
ТоинзепиогтаНоп ререпйрег. 


Церковь стоит на рыночной площади напротив гости- 
ницы «У розы», театр вы найдете на театральной пло- 
щади напротив бюрс информации для туристов. 
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Упражнение 11 


„Дополните следующую историю, основанную на карика- 
туре, вставляя предлоги в пропуски, отмеченные буквой «Пь» 
и ставя артикли 4... иет в нужный падеж. Вам потребу- 
ется следующая информация: 


(Г) предлоги перечислены в 
том порядке, в котором 
они вам потребуются 
ши, ш, уог, аиб, ий, пееп, 
Ниег, п, аиб, г, т 


(11) новые слова с указанием 
значения и рода, в том по- 
рядке, в котором они вам 
потребуются: 


4ег УефгесвНег (-) преступник 

4ег Ршзе (-) рисовальная кисть 

@е РаеНе (-п) лалитра 

@е Нап (-е) рука 

92$ ВИ (-ег) картина 

Фе Засве (-п) вещь 

Фе зсНдеске (-п) скатерть 

92$ Вгое (-е) хлеб 

92$ СЛа$ (-ег) стакан 

@е НазсНе (-п) бутылка 

Чег КогКеп (-) пробка 

9а$ ЕНКей (-еп) наклейка 
уеНИс важный 

4е Ее!е (-п) напильник 


ег \ефгесНег %е Е П ет.. Риз ип ет..Раейе #77 4.. 
Напа Л еп.. ВИА. П 4.. ВИЧ тд тейгеге Засвеп. Г ейт.. 
Т5сНаеске Нер{ ет Вго+. И 4.. ВгоЕ 15 ет С1а$, ипа П 4.. 
ВгоЕ 15 еше Разсве ПЛ еш.. Ко!Кеп. П 94.. НазсНе 15 ет 
ЕЦКей. Уаз 5 абег П 4.. УегьгесНегат \мсНиееп? Ге ЕеЙе 
ПЧЗ.. ВгоЕ пас! 
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Упражнение 12 


Переведите следующие предложения, составляющие 


«мини-триллер» на немецкий язык. Вам понадобятся неко- 
торые новые слова, данные ниже, и нужные предлоги, ука- 


занные в конце каждого предложения. 


вор-взломщик 
входная дверь 
стучать 

никого, никто 
глядеть, смотреть 
находить 

щиток с номерным знаком 
гараж 

назад 

втыкать 

рама 

открывать 
лестница 

сидеть 

скелет 

топор 


Он стучит в дверь. (ап) 


Никто не подходит к двери. (24) 


дег 
фе 


ЕВ 


дег 


Ч 


@2$ 
@е 


Грабитель подходит к входной двери. (М5 ап) 


ЕшргесНег (-) 
Наиз г (-ею) 
Корп 
шешапа, Кешег 
рискеп 

Пидеп 
Мипитеглзс НИЯ (-ег) 
Сагаре (-п) 
тик 

зфесКеп 
Кавтеп (-) 
бИтеп 

Ттерре (-п) 
зИеп 

Зкаей (-е) 

Ах (- е) 


Он обходит вокруг дома и заглядывает через окно. 


(ит, Чигсй) 


Он находит машину без щитка с номерным знаком 
между домом и гаражом. (ойпе, 2\йзспеп) 


Он возвращается назад к входной двери. (ап) 


Он втыкает напильник между дверью и рамой. (2\ИзсНеп) 
Он открывает дверь напильником и входит в коридор. 


(п, т) 


Напротив него на лестнице сидит скелет с топором 
вруке. (герепйБет, аб, ши, п) 





27 Выражение существования 
или наличия 


Одним из основных требований, предъявляемых к каждо- 
му языку, является присутствие в нем средств выражения 
идеи существования или несуществования, наличия или от- 
сутствия чего-либо. В русском языке эту функцию выполня- 
ют обороты «имеется», «есть» и т.д.Если в предложении со- 
держится идея (не)существования или (не)доступности, 
в немецком языке используется оборот е$ 21 (от глагола 
реБеп — «давать»). В этом обороте е$ является субъектом дей- 
ствия (подлежащим), а предметы, о которых идет речь, дол- 
жны быть поставлены в винительный падеж (прямое допол- 
нение): 


Е $ РЕ еше етеп ЕИт ит ЕегпзеНеп. 
Сегодня по телевизору идет фильм. 


СШ е$ Кетеп Киспеп тег? 
Больше нет пирога? 


Е $ 26 тейгеге ЕеШег т дет ВлеГ. 
В письме — много ошибок. 


Е 2еенире АиАпдег т Но#е!. 
Вгостинице есть несколько иностранцев. 


Е; роще АБепё гой! 
А теперь — ужин! 


В приведенных выше примерах обратите внимание нато, 
что оборот е5 21 не принимает формы множественного 
числа. Это логично, так как е5 — подлинный субъект дей- 
ствия (подлежащее). Вопрос Уа$ 2 е$? (часто произноси- 
мый как \У№а$ #65?) означает «Что Там?» (например, если 
речь идет о еде, имеющейся в магазине, о передачах по те- 
левизору и т.д.) 


Упражнение 13 


Переведите следующий краткий диалог на немецкий язык. 
Вам понадобятся слова: 


постоялец гостинииы 4ег Новра$ (7е) 
телевидение ЕегпзеНеп 

по телевизору т Еегисепеп 
сегодня вечером Веше аБеп@ 
официант Кепег (-) 
телепрограмма Еегпсейтейипо (-еп) 
неделя Усе (-п) 

на этой неделе @фесе “МосНе 
ежедневная газета Тасезлейиия (-еп) 
здесь Шег 
ксожалению 1еег 

вчера сезеги 


В телевизионном зале гостиницы 


Постоялец гостиницы: Что сегодня вечером идет потеле- 
визору? 
Официаип.: Я не знаю. 
Постоялец гостиницы: Посмотрите, пожалуйста, в теле- 
программу. (шт + ПД) 
Официант: Наэту неделю нет программы. 
Постоялец гостиницы: А ежедневная газета есть? 
Официант: Да, вот ежедневная газета... но, к 
сожалению, за вчерашний день. 
(уоп) 





ГЛАВА 7 


от еоооофоос ооо ооо ооо фо ооо вос ооо ооо ооо о вооо 
Эта глава основывается на фундаменте знаний, заложенных в 
предыдущих главох. Вы познакомитесь с: 


® группой слов, которые следуют той же модели, что и 4.., вклю 
чая слова, обозначающие понятия «этот», «тот» 

® группой слов, которые следуют той же модели, что и ет: при- 
тяжательные местоимения «мой», «твой» ци т.д 

® окончаниями, которые добавляются к именам прилагатель- 
ным, если они предшествуют именам существительным 

® тем, как образовывать порядковые числительные («первый», 
«второй» и т.д.) и дроби 

® «фамильярные» формы, используемые при разговоре с друзьями 
или детьми 


® порядком слов в простом предяожении 


28 Слова, параллельные 4.. и ет 


@.. означает, что следующее за ним имя существительное 
является отдельным элементом (или отдельными элементами) 
всего класса предметов, о которых идет речь. 


ет, с другой стороны, попразумевает, что говорящий не 
намерен обозначать какой(ие)-либо отлельный(е) такой(ие) 
предмет(ы). 


Есть еще небольшое количество слов, параллельных 4.. иет 
в том, что они ставятся в ту же позицию перед именем 
существительным и имеют либо окончания слов #.., либо 
окончания ет. Что же касается их значения, то, как и слова 4.., 
они обозначают, что говорящий имеет в виду определенные 
предметы, о которых идет речь. Окончания ет свойственны 
исключительно словам, обозначающим принадлежность («мой, 
наш, твой, ваш, ее, его»). Окончания слов @.. свойственны 
другим шести притяжательным словам, включая «этот», 
«каждый» и «какой». 
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(2) слова, принимающие окончания 9.. 


9. единственное множественное 
число число 

1е<.. этот (иногда) эти (иногда) 
то те 

уеа.. каждый, всякий, любой _ 

уиесй..? 1 какой?, который?, что за! 

еп.. тот | т 

зокИ.. такой 

тлапсй.. несколько, чуть-чуть 


(@) еп.. используется редко, за исключением случаев, когда 
это слово стоит в паре с @1е5.. (еп.., @1е5.. — «тот..., ЭТОТ»). 
Обычным способом выражения понятия «тот» является 
либо @.., сказанное с ударением, либо фез.. 


() зоВ.. и тапсй.. в единственном числе имеют альтерна- 
тивные формы 5ой ет и тапсй ет, где лишь ей прини- 
мает окончания. Для передачи смысла $0 ей ет существу- 
етальтернатива в виде еш 501... (окончания как в разделе 
29 (5), и очень часто — $0 ев. 


(@&) УсловтапсВ.. нет точного эквивалента в русском языке. 
Они значат больше, чем «несколько», но меньше, чем 
«много». В независимости от того, стоят ли они в форме 
единственного или множественного числа, они имеют 
«множественное» значение. 


Обобщение окончаний слов типа 9.. по модели @1е5: 






единственное 
число 


множественное 
число 


м.р. ж.р. ср.р. 


+ Окончание слов ср-р. во всех словах типа 0... заменяется на 
е5. 


Примеры: 

фе5.. Кеппеп 1е ее$ Висй аи$ дег Ниго-Ке!е? 
Вы знаете эту книгу из серии «Хьюго»? 

$е8.. Зейе$ Кипа БеКопите ет Ей. 


Каждый ребенок получит одно яйцо. 


месй..?/! Аш месНеп Виз макет Зе? 
Какой автобус вы ждете? 

}еп.. Рег ЕЙт $батии аи$ {епег Дей уог дет 1. \еМКгев. 
Фильм относится к тому периоду перед Первой 
мировой войной. 

УЙг сргеспеп ой @Бег Фезе$ ип@ депез. 
Мы часто говорим о том и об этом. 


зо1сй.. Ег паб зо спе ЭсНуепеокецет ши бетет Уаег. 
У него такие трудности с его отцом! 


\Уйг Бабеп зоспез СЛасК ти дет Мевег. 
Нам так повезло с погодой! 


тапсй.. — Мапспег Роб лике зе №5 20 ме]. 
Немногие полицейские сами пьют помногу. 


Все слова типа 9.. могут быть не только использованы перед 
именами существительными, но и сами по себе, если имя суше- 
ствительное четко определено контекстом: 


св цшКе аи$ фезет С1а$. ТишКеп 5 аи$ Яезет? 
Я пью из этого стакана. Вы будете пить из этого? 


Словодейег (винительный падеж (ПД) — федеп; дательный падеж 
(КД) — е4ет) само по себе значит «каждый» (так же как Кетег 
(винительный падеж (ПД) — Кетеп; дательный падеж (КД) — 
Кештет) значит «никто», «Ни один»). 


(5) слова, принимающие окончания по модели ет 
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Обощение окончаний слов типа ет по модели ипзег и г: 













единственное 





множественное 
число 


м.р. ж.р. ср.р. 





ипбегеп 


Обратите внимание на следующее обстоятельство и не 
допускайте ошибок: в ипбег -ег относится к корню, а в словах 
типа 8.. -ег относится к окончанию. 


единственное 
число 
[Г мр. | жр. | Фр. 


Все слова типа ет, которые обозначают обладание, могут 
использоваться не только перед именами существительными, 
нои сами по себе и значить «мой, наш, твой, ваш, его, ее, их». 
Они принимают те же окончания, что указано выше, за ис- 
ключением формы именительного падежа (СД) мужского рода 
единственного числа, которая принимает -ег и винительного 
(ПД) идательного (КД) падежей среднего рода единственного 
числа, которые принимают -5: 










множественное 
число 


м.р. ж.р. ср.р. 
ге 







СД (им.п.) 
ПД (вин. п.) 
КД (лат. п.) 


Шгеп 


Гетеп Зе ши ЫЕе ГШргеп Ве5ий. Метег 15 мед. 
Одолжите мне, пожалуйста, ваш карандаш. Мой пропал. 


Мет Еайгга@ 15 ПшЕ Уайге а. УМе а 15 Шге5? 
Моему велосипеду пять лет. А сколько вашему? 





Упражнение 14 


1 Сей еговпе сте Егеипат паз ТВеаег? 


Мет. Егребе ти зетег Ргеипат 118 ТВеагег. 


По данной модели дополните слеоующие преоложения. 


2 15 че опле ге ЗсНуезег Бе! МОПегз ете@адеп? 
№ 1, ... . 
Котии дег Умегти ипзегет СезспепК Вх @е Мицег? 
Мей, ... 
Е5зе1сН деп Киспеп обле еле Таззе КаЙее? 
Мей, ... 
Сев ег ойпе зетеп За@ИаНгег ЧигсН Егалпкйии? 
Мет, ... 
Маспе1сВ даз АБепабго ти тештег Тосщег? 
М ии, ... 
Сев зе ши Шгет Вгидег гиг Татие? 
М ии, ... 
КацЕел улг Че УМогзЕ ти етег Со!а? 
№ и, ... 





29 Прилагательные, 
предшествующие существительным 


Если имена прилагатсльные используются не сами по себе 
после имен существительных (см. примеры в разделе 25), но 
становятся частью словосочетаний, следующих непосредствен- 
но за существительным, они требуют добавления особых окон- 
чаний, похожих, но не идентичных тем, что добавляются к слс- 
вам типа @.. иеш. 


Всего нужно выучитьтри группы окончаний, присоединяе- 
мых в зависимости от того (а) присутствует ли слово типа @.. , 
(5) присутствуетли слово тилае!т, (с) отсутствуютли как слова 
типа 4.., так и слова типа ей. 


(а) имена прилагательные после словтипа 4.. 


они принимают окончание -еп, за исключением пяти 
форм, которые принимают окончание -е. 
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Множественное 
число 
м.р. ж.р. ср.р. 
Фе агтеп 
Геще 
фе агтей 
Геше 


деп агтеп 
Гещеп+ 





Единственное 





Мапи 


Егаи 
Чеп агтеп | бе агте | аз агте 
Мапп Егаи Киа 


ет агтеп | дегагтеп | дет агтеп 
Мапа Егаи Киша 

















+Форма множественного числа в дательном падеже (КД) 
всегда принимает окончание -п, если только она уже не 
заканчивается на -п, и слово не является заимствованным 
из иностранного языка, как, например, Ашо5. 


Обобщение окончаний имен прилагательных после слов 
типа @.. 







Ед ное Множественное 
число 


инствен 
число 
Г же | а 


-е 










($) Имена прилагательные после слов типа ет 
За исключением пяти форм, они принимают окончание 
-еп ‚ но три из них претерпевают те же изменения, что и 


в (2): 


Единственное 
число 


[_мр | же [ сре | 
















Множественное 
число 


м.р. ж.р. сР.р. 























СД |Шгагтег |зешеагте |Шгагтез ге агтей 
(им.п.) | Мали Егац Киа Жшаег 

ПД Шгеп агтеп | еше агте |Шгагтез Шге агтец 
(вин.п.)| Мапи Егаи Киа Кшдег 

КД |Шгет агтеп|$етег аптеп | Шгет агтеп Шгеп агтей 
(дат.п.) | Мапи Егаи Ка Кшдегп 
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Обобщение окончаний имен прилагательных после слов 
типает 





(©) Имена прилагательные, если им не предшествуют ни сло- 
ва типа 4.., ни слова типа ет 
Все окончания теперь четко определены. Их легко 
заучить, если запомнить, откуда они происходят — см. 
ниже: 





Множественное 
число 









Единственное 
число 


















Чтопайде Е ег Сенапке 


КаНеп | Ка№е КаНез 
Ует Атопаде ВН ег 


КаНет | КаНег КаМет 


Гипопаёе | Вег 










СебавкКе 


КаНеп 
Сетапкеп 






Обобщение окончаний имен прилагательных, если им не 
предшествуют ни слова типа @.., ни слова типа ет 


единственное 
число 


[мр. | жр. | ор. | 
о [в 
Рес Е 






множественное 


м.р. ж.р. ср.р. 





Принцип, стоящий в основе окончаний имен прила- 
гательных (Ъ) и (с), заключается в следующем: любые 
характерные буквы в окончаниях слов 4.., которые мог- 


80 


(а) 


ли бы быть потеряны в сочетании «слово типает + имя 
прилагательнос» или, если отсутствует слово типа еп, 
ДОЛЖНЫ быть сохранены в окончаниях имен прилага- 
тельных. Так, в слове еш, окончание -г теряется в форме 
мужского рода единственного числа именительного па- 
дежа (СД), а-5 теряется в форме среднего рода единствен- 
ного числа винительного (ПД) и дательного (КД) паде- 
жей. Они, таким образом, переносятся на окончание 
имени прилагательного с единственным изменением: 
форма среднего рода единственного числа винительного 
(ПД) и дательного (КД) падежей @+а$ превращается в -е$ 
при передаче, как со словами типа @.., см. раздел 28). 


30 Числительные: 
порядковые числительные и дроби 


Порядковые числительные (первый, второй, третий итд.) 

имеютследующиеформы: 

(Г первый: ег5®, так же, как и врусском языке, эта форма 
не связана с формой количественого числительного 
(один: еш$). 

(1) Порядковые числительные со второй по девятнадца- 
тый добавляют —&к форме количественого числитель- 
ного (раздел 18), так второй — гмей, девятый — петь, 
восемнадцатый — асштейте. Исключения: 
третий 1 (-е- превращается в -1-) 
седьмой ем (яеЪеп теряет -еп) 
восьмой  асйё (асПёне принимает дополнительного 

окончания -#) 


(и) начиная с числительного двадцатый и далее, количе- 
ственные числительные принимают окончание -$4. Так 
тридцать пятый — апипааге! Вр, сотый — Випдег($6, 
тысячный — изепд${ 


Чаще всего порядковые числительные используются так же, 
как имена прилагательные, предшествующие существительным, 
так что они принимают окончания, указанные в разделе 29: 


Пе Шойе Регбоп уоп гес| 6$ 15 теш Ужег. 
Пятый человек справа — мой отец. 


о) 
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Тс} пейте регп ет ге СЛа$ уоп дет ВеггИсНеп У\ет. 
Я бы с удовольствием выпил третий бокал прекрасного 
вина. 


Следующие примеры продолжают тему окончаний в 
разделе 29 (с). 

Зе Бепихеп 21$ егоёег ипзеге пеие МазсНте. 

Вы первый, кто использует нашу новую машину. 


усн п 25 Зе ег шёё Чег Ргайшр {егбр. 
Я закончил экзамен седьмым. 


Помимо использования слова половина (Фе НА№е(-п)) дро- 
би образуются добавлением окончания -@ к порядковому 
числительному, которое, таким образом, становится име- 
нем существительным среднего рода, например: четверть, 
да$ Мене (-), одна десятая, 4а$ Дека (-). Так что две тре- 
ти будет ме: Ривне, три восьмых — @ге Ас. 


Фраза половина чего-либо часто передается следующим 
образом: @е НАШе топ... (или вместо уоп — родительный 
падеж, см. раздел 50): 

Ре НАШе топ дет Се рейбгЕ паг. 

Половина денег принадлежит мне. 


Однако, если за словом НАШе следуст не определенный 
артикль (@ег, Фе, 42$) или схожий определитель того или 
иного предмета («этот», «тот», «каждый»), а неопределен- 
ный (ет, ете) вы должны использовать прилагательное 
Ва. Так, «полчаса» будет звучать как ете ваФе Зипае, а 
«полбулки хлеба» — как «ет ВаШе$ Вгоь». 


С другой стороны, Мене образует множество сложных слов, 
таких как «четверть часа» (еше Мемебпде), «четвертьлит- 
ра» (Мемеег— м. или ср.р., не изменяется во множествен- 
ном числе). 


«Полтора» передается как апде{та№ или етешва№, или 
даже как етипдетва, а «пять с половиной» — как 
Пиеша или ЯшйтаетваЮ. Эти формы не принимают 
окончаний имен прилагательных, даже если они предше- 
ствуют именам существительным. 
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31 Разговор между близкими людьми 


Разтовог внутри семьи, между детьми, студентами или 
некоторыми группами рабочих и т.д. подразумевает 
использование «фамильярной» формы 2-го лицаединственного 
числа (чты», «твой») и соответствующих глагольных форм. Вы 
ихеще не встречали, и в данный момент мы будем иметь дело 
только с формами единственного числа: 


слово типа ет глагол 

(обладание) наст. время 
дет от $ейт: №15 
(вой) от Нафеп: Ва$Е 
от других 
глаголов: 
корень + 


(е)5ё ® 






















повелительные 
формы 
используя 5енп: 5ей 


местоимение 






им.п. (СД) 4 
дати. (КД) @ев 
вин.п. (ПД) в 


другие глаголы: 


только корень, 
без последующего 
местоимения 
(см. раздел 24) 





® (с) добавляется к кориям, оканчивающимся на - или -6. 


32 Порядок слов (Г) 


Порядс к слов в немецком предложении уже упоминался в 
разделе 9 как непривычный для русскоязычного читателя. В 
главе 6 вы уже освоили один из его аспектов, возможно, сами 
того не осознавая: 













местонахождение 
Апает ВПа 





подлежащее 





шейгеге Заспеп. 





Ашешег Пос|деске ет Вгое. 
№ьеп дет Вгой ет С1а$. 
Ниш дет Вгой еше Назсве ши етет КогКеп. 





Аш ег Назсве ет ЕНКен. 





В простых утверждениях такого рода (не вопросах или по- 
буждениях) «естественный» порядок слов в немецком предло- 
жении соответствует следующей схеме: сначала указывается ме- 
стонахождение (или указание на время действия), затем глагол 
и, наконец, подлежащее (СД). 
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Однако в немецком языкетехника начала предложения счего- 
либо, кроме простого подлежащего, например, с прямого или 
косвенного дополнения, часто делает дословный перевод не- 
возможным. Причина заключается втом, что с чего бы предло- 
жение ни начиналось, глагол должен следовать во вторую оче- 
редь. Единственным условием. влияющим на начало предложе- 
ния с прямого или косвенного дополнения, является то, что 
они должны являться тем или относиться к тому, что было ранее 
упомянуто, или ассоциироваться у говорящего с чем-то, пред- 
варительно упомянутым. Ниже приводится несколько хороших 


примеров: 



















пд глагол СД остаток 
(прямое дополнение) (подлежащее) 
Зе 






















ме! Са моЦеп абег пигете Ут 
деп Тпемегр!а Йпдеп Зе дапп зо 

50 е\ма$ Эац Е Кеш Мепзсь 

ме! ЗраВ мапзсве | 16 Шпеп Веше абеп@ 
епеп ад аВгег зисве сн 

Шт сеаПеп гое Козеп Безе 

Шпеп уапзспе | 1<в ме! ЗраВ Неше 






аБепа 





Упражнение 15 


Из правой колонки вставьте в следующие ниже предло- 
жения нужные слова. Грамматических возможностей мо- 
жет быть несколько, но вы увидите, что подходит только 
одна. 












1... Пацы етет МегогесВег. Зо!сНе$ 

2 ...Вштеп та Бы е РЕгеипди? Кетег 

3 ... КисНеп Вабеп зе Рьг да Кта. У сВез? /! 
4 ... Мапи паев пей. ]едег 
5... Меш осбшеск мопдегфаг. ГУуезег 

6 ... О\ьсК ВаБеп уг и дет Мейег. УсНе? /1 
7 ... Вись зи$ дег Нито-Веше Кеппеп 5? еде 

8 [... Наибезитег На! ЗспуленекеНеп. Кетеп 

9 ... Каме Котии 11$ Нацз./? Пуезеп 





Упражнение 16 


Переведите следующую сценку на русский язык. Вам по- 
надобятся следующие новые слова: 


ходить за покупками 
конечно! 

список покупок 

всё 

прежде всего, сперва 
приносить 

пекарь 

белый хлеб 

свежий 

булочка 

дешевый 

обычное название 
для супермаркета 
ехать 

сегодня посля полудня 
туда 

правильно! хорошю! 
мясник 

половина 

фунт 

(после имен числительных) 
мясной фарш 
вареный 

ветчина 

служить, обслуживать 
кто-либо, некто 
всегда 

мясо 

скорее, лучше 
старый город 
бытьдолжным 

туда 

овощной магазин 
салат-латук 


епкашеп 
дамош! 

Фе Еткаиб че (-п) 
аПез 
ег 
ваеп 

4ег ВасКег (-) 

да$ Ме го: (-е) 
[15св 

925 Вгосвеп (-) 
Ы = 
МацаКаш 


Гайгеп 

Веше паст ав 
дот 

паги@ 

Мееег (-) 

Ва 

Раша (-е) 


Наскйе5св 
сеКосНЕ 
УсШткКеп 
Бефепсп 

шап 

питег 
Нессв 

НеБег 

Ава 
пет 

дат 
СетйзерезсНАЙ 
Корба!ае (-е) 
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крепкий Ге5 

огурец фе Сште (-п) 
фасоль 4е Войпе (-п) 
зеленый горошек ргапе Войпеп 
вещь, предмет . Фе Засве (-п) 
салат дег За]ае (-е) 
другой апдег... 
овощи 925$ Сештйсе 
спешить е еп 

в конце концов досй 

рынок 4ег МагкЕ Се) 
безусловно цибе тр 
яйцо 925$ Е (-ег) 

сеть неболыних ЕдеКа 
супермаркетов 

все еще посй 

много ме 
получать, схватить КПереп 


Она старается отправить его за покупками 





хе Сер ди Ще }е174 етКацЕеп? 

Е’ ТамоШ! На аи ете ЕтКаи И&е г писи? 

$е Мет, 1сН зазе Чт аПез... Егуё Во! Ыие уот ВаАсКег ет 
ЮНетлез УМЕ Вогог ипд гепл Влхсве ВгокВеп. 

Ег Зе та Бег бе! МагККачР, ип@ мг Габгеп Неше 
паснтжав доц. 

хе Ма виИ апп КачЁ Бе Мегхрег ет Вабез Рипа 
НаскПе15 сн ип@ эметипден® шт Статт векосШеп 
ЗешиКеп. 

Ег_ Вент Метоесгое Фет! пап пусв иптегзсШеспи. 1сВ Кайе 
Не1зсН Небег 1 Чег АКадь ипа пешще пасбтЁ ар пйзсеп 
млгаисН дат. 

хе Ма вий \№т ОетйзерезсНай ФгаисКе 1сВ апп етеп 
КорБа!а(, апдецна® Рла Шете ее Тотаиеп, ете 
зсйбпе Оше, 2енп Репа Капойеш ип ет Р®па эгоое 
Войпеп. 
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Е’ ПГ\е Засбеп Гог деп За!а{ ипа да$ апдеге Сегтлйзе е!еп 
и1сНь, ип@ тогвеп 15 дось МагКЕ. 

$е Ма ви, абег1сВ Бгаиспе ипбе4тя Елегуоп ЕдекКа. 

ЕР Мет, Бгаисвя ди ис. УЛг ВаБеп посй ме. Ей1ег Кпереп 
уг дапп аисй уот МагКЕ. 

Зе Мари дапп БгаисВя ди пс Метка еп зереп. 


Упражняйтесь, повторяя этот диалог по памяти, исполь- 
зуя следующие слова как подсказку: 


„Ме ешК: ип? 

Е Е`пКаибИяе? 

$е заве аПез... ВасКег... \е1Вьго.... Вгогспеп 

Ег Мага ай геп 

Зе Мервег... НасКЙе1сн... ЗсЫпКеп 

Ерг_ эсШести... Аза... пасБи Нав 

Зе СетйерезсНай... КорБа[ае... Тотаеп... СигГКе... 
Кацойе!п... Вонпеп 

Ег еЙеп шс!у... Маг 

зе Еег 

Ег Бгамсв$Е пис... посв Уее... Маг 

Яе пюЩешкКаи ип 


Упражнение 17 


Составыте диалог, в котором пара предложений осно- 
вана на одном из предметов/мест, перечисленных ниже. 
Первое предложение должно являться указанием на необ- 
ходимость купить что-либо где-либо; второе — ответом 
с предпочтением (Пебев) купить это в другом месте. Пер- 
вая пара для вас уже составлена: 


1 апденраь Рюпд КМеше че Тотжеп 
аи’ дет Маг 
Но! Ыие апдецра® Рла Меше Ее\ме Тотаеп уот 
СетйзерезсПай. 
Ре Тотаеп КаиЁе 1сН ПеБег ау дет МагК, 





ет Кете$ УЕ1Вьго 
бег Май КачЕ 


250 Сгаит векосШег 
ЗсикКеп т дег АН 


еп Корба!а: 
аи дет Мане 


тмапию Еег 
аи’ дет Майе 


е1пе зспбпе Сие 
аиЁРает Маг 
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тейп Вл5сВе ВгоеВеп 
бе! Май(КацЕ 


еп НаБез Репа 
НасКЙе1ссьЬ 1т дег Аа 


тепп РАпа КапойЙешт 
аигдет Маг 


ет Р®лд эгапе Воппеп 
аи Чет Магк 


ГЛАВА 8 


В главе 8 рассматриваются более сложные немецкие преоложе- 
ния. Из нее вы узнаете: 


® о порядке слов в предложении, содержащем более одного 
глагола 


® оОтак называемых вспомогательных глаголах — «мочь», «быть 
должным» и т.д. и о том, как они используются вместе с 
другим — смысловым — глаголом. 

® отом, как выразить количество и меру 

® оразлиичных путях указания на то, что неито «имеется» где- 
либо или «положено» где-либо 

® 0б использовании аа- и ааг- с предлогами для того, чтобы 
сказать «о нем», «о них» и т.д. 


33 Порядок слов (П) 


До сихпор мы говорили о глаголе так, какесли бы — во всяком 
случае в простом предложении — у нас не было возможности 
ошибиться с глаголом. Рассмотрим, однако, первое предложе- 
ние диалога в главе 7, упражнении 16: 


Сей аще М Не елКашет? 


Эта группа слов, которые, очевидно, объединены по смыслу 
и произносятся без паузы, составляя, таким образом, про- 
стое предложение, содержит два глагола:2е! $ — глагол, соот- 
носящийся с @и ‚ он стоит в личной форме (их часто называют 
спрягаемыми глаголами, так как их употребление ограничено 
определенным лицом: 1-м, 2-м или 3-м ед. или мн. числа); 
ешкКашеп — глагол, который не стоит в соответствии с чем- 
либо, он лишь дополняет смысл глагола 2ен$ё. ЕшКашеп, та- 
ким образом, — одна из трех неличных форм глагола, и мы 
будем называть эту форму «инфинитивом» (неопределенной) 
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и, когда вы ее прочно усвоите, «-еп формой» (конечно, вас 
может дизориентировать то обстоятельство, что глагол 
етКаиеп может стоять и вличной форме, соотносясь с место- 
имениями мйг, $ е или Яе, но кданной теме это не имеет отно- 
шения). Полная глагольная группа означает «Ты пойдешь за 
покупками?». р 


Важно обратить внимание на то, что, если предложение 
содержитличную и неопределенную формы глагола, инфинитив 
стоит в самом конце предложения. 


репеп может сочетаться с другими глаголами: 


Тс реНе гмейпа п @ег \Уосве зсНуйтшеп. 
Дважды в неделю я хожу плавать. 


Севеп уг шогогп аБеп@ пиЕ дег Сгирре е5зепт? 
Пойдем ли мы завтра вечером поесть с группой? 


Меше Мибег сей пптег ав зсШаЕеп. 
Моя мама всегда идет спать рано. 


Мапста! севеп уг $иидещапг пп УаЮ зразегеп. 
Иногда мы идем погулять в лес на несколько часов. 


34 Глагол в личной форме 
(вспомогательный) глагол + инфинитив 


Конструкция «личная форма глагола 2ей.. + инфинитив -еп» 
(раздел 33) является моделью, которой следуют, когда влич- 
ной форме стоит один из так называемых вспомогательных 
(модальных) глаголов («мочь», «быть должным», форма бу- 
дущего времени глаголов), которые сами по себе мало что 
значат, но которые изменяют или придают желаемый отте- 
нок смыслу основного (следующего за ним) глагола (поэто- 
му их называют «вспомогательными»). Среди них имеются: 
глагол мегдеп, выражающий будушее время, 1а55еп, выражаю- 
щий идею побуждения или разрешения чему-либо произойти. 
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и, когда вы ее прочно усвоите, «-еп формой» (конечно, вас 
может дизориентировать то обстоятельство, что глагол 
етКаишеп может стоять и вличной форме, соотносясь с место- 
имениями м’, 5 е или Яе, но кданной теме это не имеет отно- 
шения). Полная глагольная группа означает «Ты пойдешь за 
покупками?». : 


Важно обратить внимание на то, что, если предложение 
содержитличную и неопределенную формы глагола, инфинитив 
стоит в самом конце предложения. 


репеп может сочетаться с другими глаголами: 


Тс реНе гмейпа п @ег \Уосве зсНуйтшеп. 
Дважды в неделю я хожу плавать. 


Севеп уг шогогп аБеп@ пи дег Сгирре е5зет? 
Пойдем ли мы завтра вечером поесть с группой? 


Меште Мивег сей пптег ав зсШаЕеп. 
Моя мама всегда идет спать рано. 


МапсЬта! севеп уг $иидещап? пп УаЮ зразегеп. 
Иногда мы идем погулять в лес на несколько часов. 


34 Глагол в личной форме 
(вспомогательный) глагол + инфинитив 


Конструкция «личная форма глагола 2ей.. + инфинитив -еп» 
(раздел 33) является моделью, которой следуют, когда влич- 
ной форме стоит один из так называемых вспомогательных 
(модальных) глаголов («мочь», «быть должным», форма бу- 
дущего времени глаголов), которые сами по себе мало что 
значат, но которые изменяют или придают желаемый отте- 
нок смыслу основного (следующего за ним) глагола (поэто- 
му их называют «вспомогательными»). Среди них имеются: 
глагол мегдеп, выражающий будушее время, 1а55еп, выражаю- 
щий идею побуждения или разрешения чему-либо произойти. 
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35 Использование вспомогательных глаголов 
(настоящее время) 


(а) ашТепмочь (разрешение), (при отрнианни) не быть должным. 


Баг ев Шег гаиснеп? | 

Я могу курить здесь? 

ПагИсВ пнепеп Егеип@ уогзвеПеп? 
Моту я представить своего друга? 


п дег Кжс|е алк! пап ис ап гедеп. 
В церкви нельзя говорить громко. 


(5) Кбппеп мочь (возможность), уметь, быть в состоянии 


Кг сете ес! $ Уайге Капп ег $ефг ри зсбуйтитеп. 
Для своих шести лет он очень хорошо умеет плавать. 


Зете Вейе Капи пос} апре даиегп. 
Его выступление может продлиться еще долго. 


УйгКбппеп зете Ехрегиметее пс йпапиетеп. 
Мы не можем финансировать его эксперименты. 


(©) пбреп мочь (возможность), нравиться 


Ег тар мо ген сет, ег Копите 6го(74ет пс п деп КБ. 
Онмогбы стать богатым, но, несмотря на это, он не ходит 


вклуб. 


ей та ше НЕ бег аПез КНареп, афег.. 
Мне не нравится жаловаться на все, но... 


(9) тиббеп быль должным, быть обязанным, (при отрицавии) не 
нуждаться, не быть должным 


Тсй пой ит 7м0Ё 20 Нацсе ет, $015 Коти да$ МИбасес$еп 7и 
зрабачй деп Т5св. 

Я должен быть дома в двенадцать, иначе обед будет поран 
на стол слишком поздно. 


П1езег Вне 15 ап Чен. Ои пав исЬипе то апбуопев. 
Это письмо для тебя. Ноты не обязан отвечать. 
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(с) 


(9 


(2) 


(в) 


$оЦеп быть должным 


Пи 501$ ег5( е55еп ипд дапи 115 Кио вефеп. 
Сначала ты должен поесть, а потом идти в кино. 


Тсь Капи ис Апеег ао п зуагв(еп, ег 501 $оГогЕ Колптеп. 
Я больше не могу его ждать, он должен прийти сейчас же. 


Тс! Капп Ши етрЕеШеп, ег зоП ет $еНг ршег КауенейНгег зет. 
Я могу его порекомендовать, он должен быть хорошим 
учителем игры на пианино. 


уоПеп желать, быть нацеленным на что-либо, намереваться 


Ег1<ё уоПкКоштеп $а66, ег у пе тег е55еп. 
Он совершенно сыт, он больше ничего не хочет есть. 


Ег\ гаг пс 5 тейг уоп 4ег Засве Нбгеп. 
Он больше ничего не хочет слышать о деле. 


Ег\ зеше Еетеп т деп Вегоеп уегогпхеп. 
Он хочет провести свои каникулы в горах. 


1а5зеп лозволять (кому-либо что-либо сделать), просить, 
велеть 


ег Спе ВЕ сете Зекге ии ипулеЬбяе Впее итбегсвгейеп. 
Начальник позволяет своему секретарю подписывать 
неважные письма. 

Е АВЕ етен Уареп аПе хе! Табе зуаеНеп. 

Он просит мыть свою машину каждые два дня. 

Мет Умег АВеогавеп. 

Мой отец шлет привет, 


УЙг1а55еп ипзеге ТосШег ше аПете 2иг Эспще зеНеп. 
Мы не позволяем нашей дочери одной ходить в школу. 


мегйеп: форма будущего времени, собираться сделать что- 
либо 


ТепшасНе езде 26, <Н мегде деп пасизеп Тареп Кеше 7 БаБеп. 
Я слелаю это сейчас, в ближайшие дни у меня совсем не 
будет времени. 


Е $ 15 5 сНгесКНеН дипке|, ез лига Безбпит герпеп. 
Оченьтемно, определенно пойдет дождь. 
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Словарь 


Заучивайте следующий диалог д0 тех пор, пока вы не 
будете знать все слова (и их значение) наизусть. Вам по- 
надобятся новые слова: 


ебуа$ 
Оъегрежмсе Е 
абпейтеп 
Оу (-е) 
апйеНнеп 
Эрог@ег (-) 
ипбе ое 
гесвеВабеп 
зейлуег 
поНеп{св 
ивр 
уогяе НИР 


Аг2Е (-е) 
шарег 

Веб 

разеп 

УО 

авг (-е) 
уегпби 
уеВ 
5еплееп 
1ескег 
ЗаниезоВе 
аПет 
5сфтескеп 
асшеп (аи) 
Зештежибде! (-) 
Е 55еп (-) 
ВегсНеп (-) 
Мотепетай 
хтипебтеп 





кое-что 
излишний вес, перевес 
худеть 

отпуск 

носить, одевать 

спортсмен 

безусловно 

быть правым 

тяжелый, трудный 
надеюсь, надо надеяться 
правильный, справедливый 
осторожный, 
прелусмотрительный 

врач 

худой, тощий 

рис 

подходить 

прошлый 

год 

разумный 

(от \/15зеп) знать 

резать 

вкусный 

соус из сливок 

сам по себе 

быть на вкус 

обращать внимание на что-либо 
хлебные клёцки 

еда 

немного пива, «пивко» 
Один момент! Секундочку! 
полнеть 
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Диалог 


В понедельник за завтраком: 
обсуждение меню на день 


Минег Уаз зо[еп \лг депп Веще ез$еп? 


Тосмег МасН дет \МюосКепепае Вабе 1сН Безипиит! еб\маз 
ОбегоемсНе. Уоп Неше ап ищи 1сВ абпейтеп. 


п мег \юсКеп Равгеп мг т деп ОПацЪ, Ча эЙ/1сй 
тете В!ктиг6 апяеНней Абинен. (Хи фйгет Вги4ег) 
Виат, аи Ы5 Зрог@ег, Чи тир! аисн ипьеЯ те 
абпейтеп. 

св 5о{ Фе! тетег Ргиг ЗрогИег зе1!? АБег аи Ваз 
тесНе, 1сВ Ыпт 2м зсН\ег. 1сВ 4а7/ ш деп паспЯеп 
МосКеп Кеше Кацойет пзеНгеззеп. ЧиЯ пойейпШсИ 
[а5зеп миг Кеш Вег тевг из Нац БИпреп! 

Сапа исНив. Ми @пЁае тиб св аисН уогясНИрег 
зет. Рег Аг2% зае®, 1сВ 50й пиг РСН одег тавеге$ 
Не1сИ еззеп, дати пог Я1$сВе$ Сепзбзе, Кете 
КацойЙеш, Кешеп Кей. 

Маз о[е5 депп веБеп? [сН раззе све тег т теле 
ЗоттегК!еип уопз уопреп Ларг. УЙг тй55еп 
уегпбий1е зе. [сН ие{В маз, СН [а55е бет Ме!авег 
мег ехёга тпавеге З4еаК$ зсНпе!еп. 


Та, ипд дапа БгаисНеп мг даги пиг еше 12сКеге 
ЗайпезоВе. 


НезссН ипа банпезоВе аЙет зсНтескеп писНе. 


Раз тав зет, абег мг ийззеп ацЕ Че Каюпеп асщеп. 


МеПесНЕ Адинеп \йг дапп ет рааг ЗеттеКподе! 
ипа Кагоцеп #1 ВиНегзоВе Ча2и еззеп. 

Ги 0 ешеш Еббеп 748 тап ет КаНез В1егсВеп 
уилкеп, пас ВЕ? 

Мотепетла|, уегдея мг ег ацсй уоп Чезета Еззей 
типейтеп? 





Пана: 


Перевод 


Ну, и что мы будем сегодня кушать? 


После выходных у меня определеннолишний вес. 
С сегодняшнего дня я должна худеть. Через четы- 
ре недели мы едем в отпуск, и мне хочется одеть 
мое бикини. (своему брату) Руди, ты спортсмен, 
ты тоже должен непременно худеть. 


Что? Со своей фигурой я должен быть спортсме- 
ном? Но ты права, я слишком тяжел. В ближай- 
шие недели я не должен больше есть картошки. 
И, я надеюсь, мы больше не позволим приносить 
в дом ПИВО! 


Совершенно верно. В возрасте 50 лет я тоже дол- 
жен быть более осторожным. Врач говорит, что я 
должен есть только рыбу или нежирное мясо, к 
тому же только свежие овощи, и никакой картол:- 
ки, никакого риса. 

Ну и что из этого выйдет? С прошлого года я не 
влезаю в свою летнюю одежду. Мы должны быть 
разумными. Я знаю что: я закажу мяснику поре- 
зать четыре максимально тонких стейка. 


Да, но к ним понадобится вкусный соус из сли- 
вок. 

Мясо и соус из сливок не вкусны сами по себе. 
Может быть, но мы не должны упускать из вида 
калории. 

Тогда, может быть, мы можем с ними съесть пару 
хлебных клёцок и несколько морковок в хлебном 
соусе. 

С такой едой нужно выпить холодного пивка, не 
такли? 


Мама: Секундочку, а не потолстеем ли мы оттакой еды? 
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Упражнение 18 


Вставьте нужные формы глаголов Айг}еп, КОппеп или 
тиззеп, выбирая наиболее подходящий по смыслу вспомога- 
тельный глагол: 


Зе ви ЕпеНзсИ зргесвеп, Шге ЕеНгеги 15 ви. 
УИг деп \ет иттКеп, зоп$Е Иа егзсМесНЕ. 
Ег1$4 зесвиевп ЛаНге аЦ, ег пис Аио аНгеп. 


[св 1$ СезсЬдй рецепт ипЯ етКацЕеп, мг Вабеп 
Веше аБепа Ргеипде. 


Ег Кет ВйегитиКеп, егу/ абпейтеп. 


Ре Мете ТосШег деп РИт зеНеп, е$ 15 Зоптав. 


Раз Мшавеззеп \майеп, $1е м ег деп ЭВеггу 
итиКеп. 





36 Единицы мер, количества, другие единицы 


В то время, как в русском языке требуется использование 
родительного падежа в таких выражениях, как 


два метра веревки (мера длины) 
большая куча мусора (мера количества) 
несколько банок бобов (пругие единицы измерения) 


в аналогичных выражениях в немецком языке оба имени 
существительных ставятся вместе: 


ме? Меег ВтаЁ еп 
ет ргоВег Наиеп АБай 
ейцее Оозеп Войпеп 


Если первое имя существительное мужского или среднего 
рода, оно всегда стоит в единственном числе, даже если по смыслу 
оно должно стоять во множественном: 


Тсв Бгаисве Йи" {ее Вехере ме! Репа Мей. 

Для этого рецепта мне нужно два фунта муки. 
Тен ишКе дейеп АБепа @гей С1а5 Вобует. 

Каждый вечер я пью три стакана красного вина. 


37 Конструкция 
имеется + количество/ число/ местонахождение 


В разделе 27 мы рассмотрели использование оборота е$ 20, 
если имеется в виду идея наличия или доступности. Если 
наличие или доступность чего-либо подразумевается как 
данное, идоминирующей идеей является количество, число или 
местонахождение, то наличие или доступность чего-либо 
передается через оборот е$ 15/ та. 


Е 15 ет Вне! Я @сй да. 
Вот письмо для тебя. 


Е$ эта ге! Дебиптреп г тете МиНег да. 
Вот две газеты для моей мамы. 


В этих предложениях е$ не похоже на ез$ в обороте е$ 2. 
Будем помнить, что 20 вовсех случаях сохраняет формуедин- 
ственного числа при том, что имя существительное, к которо- 
муоно относится, стоит в винительном падеже (ПД). В случае 
употребления оборота е$ 15/ 5т@ выбор между 15(/ $ша@ делается 
в зависимости оттого, в каком числе (единственном или мно- 
жественном) стоит реальное подлежащее (СД) в предложении 
(в данном случае Вме? и Хебипоеп). Субъект действия стоит, 
естественно, в именительном (СД) падеже. 


38 Выражение 
точного местонахождения 


В примерах из раздела 37 идея местонахождения была выра- 
жена довольно слабо (4а) и при переводе могла быть опущена. 
Когда идея местонахождения выражается более точно, и инфор- 
мация более точна, для ее выражения в немецком языке наряду 
с зе может быть использовано еще три глагола. Они использу- 
ются очень часто. 


(а) если что-либо стоит вертикально: %еВеп 


Аш’ дет ТСН ей ете аКе Уясе. 


8 С. Мартин 
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® 


(© 


ИЛИ 


ЕтеаКе Убе хде аи дет Т15сВ. 
или 


Ес бейеете аМе Уазе аиГает ТСН. 
На столе стоит старая ваза. 


Бег Еегпземарра аё еб т дег ЕсКе. 
Телевизор стоит в углу 


если что-либо лежит горизонтально: Вевеп 
Аш ет Войеп Берет сити рег Террей. 
или 

Е т сти еех ТеррсН Без аи дет Вобеп. 
или 


Е$ Не? ет сии рег ТеррсВ аш дет Войеп. 
На полу лежит грязный ковер. 


Пе ИеНип? Вер аий дет У№юнилонлеги$сй. 
Газета лежит на столе в гостиной. 


если что-либо воткнуто в/ между или скрыто: ЧесКеп. 
п бсНов зесКкЕ ет гозбрег 515561. 

или 

Еш гозбрег се ес КЕ ип ЗсШоВ. 

или 


Ес бес КЕ ет гозбрег Эссе] ип ЭсШоВ. 
В замке ржавый ключ. 


Маз бес КЕ пицег дет Уогпап2? 
Что спрятано за занавеской? 


Предложения такого типа, начинающиеся с е5, возможны 
только если подлежащим является имя существительное, и ему 
предшествует (Кеш, или иное похожее неопределенное слово 
(например, ейиее), или ничто. 
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39 Глаголы со значением «класть» 


Так как идея «быть» при описании местонахождения может 
быть выражена в немецком языке в общем глаголом $ет или, 
более точно, глаголами $еПеп, Нереп или %есКеп, выражение 
«класть» может быть выражено в общем виде глаголом Фит, а более 
точно глаголами $веЙеп{ереп или 5бесКеп: 






бытьгде-либо класть куда-либо 








вобщем $ет 
вертикально 5веНеп 5веШеп 
горизонтально Береп 









между эвесКкеп 





® вобщем «класть»: ип («делать», «класть») 


1СВ ше 
\п/ З1е/ че (они) вт 
ди в 
ег/ че {она)/ ез ви 


Ег шё зеше ВйсНег иптег аи Час {а6сНе Вера1. 
Он всегда кладет свои книги не нату полку. 


Зе шЕебла$ МИсН т Фе МЯсИКаппе. 
Она всегда выливает молоко в мопочный кувшин. 


® «класть» так, что что-либо стоит: $еЙеп 


УЛг еПеп деп Мас бсй пефеп 4а$ ВеН. 
Мы поставим ночной столик рядом с кроватью. 


Ег 5е Е @ееегеп Назсвеп уог @е Тиг, 
Он ставит пустые бутылки перед дверью. 


® <класть» так, что что-либо лежит горизонтально: 1ереп 


Зее етеп ЕбиотагКсвет зи Ге Тнеке. 
Она кладет на прилавок банкноту в 50 марок. 


® «класть» так, чтобы что-либо было воткнуто куда-либо или 
между чем-либо, или спрятано: звескКеп 

Ег $есКЕ регайе етеп епитагкспет т бете Мащеазсве! 

Он засовывает банкноту в 10 марок в карман твоего пальто! 
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40 Предлоги + «это», «их», «этот», «эти» ит.д, 


Если один из предлогов, которые вы выучили в разделе 26 (а-с), 
кроме ойпе и ей , относится к местоимению 3-го лица, 0бо- 
значающему что-либо, кроме живых существ, само местоиме- 
ние заменяется Ча(г)-, за которым следует предлог, Две части 
образуют одно слово с ударением на предлог: - (г)- использует- 

. ся тогда, когда предлог начинается с гласного. 


Сравните: с 
1 аспе ег че. с 1асНе дагиБег. 
Я смеюсь над ними Я смеюсь над ними 
(например, моими детьми — (например, моими ошибками — 
‘тете Клмаег). тете ЕеШег). 


Падеж (винительный или дательный), требуемый обычно 
предлогами, не влияет на конструкцию Ча(г)-, которая, к тому 
же, может стоять как в единственном, так и во множественном 
числе, и даже не для обозначения имени существительного 
(но —понятия, факта). 


А:1сЬ Вбге, ег 15 афе!н$105. А:Я слышал, что он безработный. 


В: Га, аБег ег гедей пс. В: Да, но он никогла не говорит об 
этом. 


Некоторые сочетания Фа(г)- + предлог сами по себе могут при- 
обрести особые значения вне зависимости от чего-либо, оче- 
видного в контексте, хотя они также могут быть использованы 
только что описанным способом: 


дай: вместо, с другой стороны для этого 
Яагезеп напротив, с другой стороны 

даНег таким образом 

дат так, чтобы (цель); стем, чтобы 
дапит таким образом 


За оппе («без») следуют обычные предлоги (раздел 15), тогда 
как для того чтобы сказать «с тех пор», «с того времени» с ис- 
пользоьанием 5ей существует всего одно стандартное слово: 
зедета. 
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Упражненне19 


Из колонки справа вставьте вместо проп усков наиболее 
подходящее слово. Вам придется поработать со словами 
Ча(тг)-, используя все из них, но только один раз. 


Егваете Еее т дег Напа, дат\зсвеп 

ОНтпе(ег Че Тбг. 

Уогает Етёгеспег 1 ете Тгерре, апась 
и ет ЗК@ен. 

УЙгиттКеп ет Са \ет, Чагаиг 

вецеп улг зсШаЁеп. 

[СВ еззе ете Уи, {т аКе дапебеп 

1сн ете Со[а. 


СВ перте Е Вочеп, тив дабиег 
1СВ ОМ 12,50 БегаЫеп. 

АиГадет ТсНаескКе Пер ет Вгов, Чаги 
зенеет Са. 


Реглщее Мапп 15 хи зсНуег, Чатй 
тив еге а ип. 

$1е зепеп Че КисКе ипа Чаз СазНаиз, Чазесеп 
З1е пебтеп @е ЗаВе 

Раз Наиз $еНЕ Чек ап ег $гаВе, Чауог 
дег Сапеп [е2( й 

УЙг моПеп етКацеп вевеп, Чайи 
тй5зеп улг пось еззеп. 





Упражненне 20 


„Дополните следующий диалог, заполняя пропуски подхо- 
дящими словами для выражений «быть» и «класть». Сделай- 
те это упражнение, используя сначала общее выражение 
с глаголами зет и ии, второй раз выбирая более точные вы- 
ражения, описанные в разделах 38 и 39. Вам потребуется 
знание следующих новых слов: 


раб аий посмотри-ка! 
Чег КИЫ5сВгаиК (-е) холодильник 
пб Нсв$Е на сколько это возможно 
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гетаНеп 

аз НАвосКеп (-) 

Фе Нипеегюкге (-п) 
Ча$ ЕегЫрессвеп (-п) 


аб ЕлбГасВ (-ег) 
тогреп 

ПФегтогрей 

Чег РЙаитепкисвеп (-) 
Фе ЭсНИ65е] (-п) 

е сМарбание 

Чег Весвег (-) 


@е РасКипе (-еп) 

Фе Тефегулиг$ (-е) 
еттет 

Ча; ЭСК 

хит УесНуегдеп 
Пасв 

Чег Веб&\ег (-) 

4ег Зсвефепказе 

Чег Эа1а+ 

Фе Уенигаице (-п) 
ег Веше! (-) 

Фе Арете (-п) 

ег Вштепко 

Чег Возепко 

аа$ СешйсегасВ (ег) 
фаз СЛа$ (Сег) 

@ег Нош 

фе ЕгФфеегтагтеа де 
тете Сше! 

925 ОБ 


сохранять свободным 
цыпленок 

малиновый торт 
полуфабрикат (еда, которую 
нужно разогреть в духовке) 
морозилка 

завтра 

послезавтра 

сливовый пирог 

блюдо 

сбитые сливки 

здесь: коробка, пачка; также: 
бокал, стакан 

упаковка 

ливерная колбаса 

отдельно 

предмет, кусок 

для размягчения 

мелкий, неглубокий 
контейнер 

сыр, порезанный ломтиками 
салат (латук) 

виноград 

сумка 

апельсин 

цветная капуста 
брюссельская капуста 
отделение для овощей 
стакан 

мёд 

земляничный мармелад 
Богмой! 


фрукт 


Мама собирается оставить своего сына-подростка на 
несколько дней одного и показывает ему содержимое холо- 
дыльника, которое она оставляет для него (вам потребу- 
ется рисунок на следующей странице). 


РаВ аий 1с1 уегае деп КаЫзсПгапК тлбрйср$Е НешаНеп. 
Рапп Капп$ аи аПез рапл |е1с Ппдеп. Раз НаАБлсвеп г 
Зоппар, Че реНогепе Нипбееноне ипа @1е Бедеп Региреззеп 
(1) / 1сп 115 ЕасН. [Ме Еегияе$еп Капи$ 
ди тогзеп ила бБегтогоеп еззеп. Оег РНаитепкКисвеп ипа 
Че ЗсНОззе! тй ЗсШарзаНпе (2) Й оБеп. а 
(3) / 1сВ аисй @1е Бе4еп Н!азсНеп \ет 
Ып... Асй, Да 15 регаде посН е\аз Р]аих, Чеп Веспег Хорпиц 
Капп1сВ ЧагмюсВеп (4) / . ПемегНа$сВеп 
Вюег (5) / сн ищеп т @е Тог, ипа 2ме! 
РасКипРеп МИсь (6) / Дапефеп. [СП (7) 

/ ес РасКипР реКосЩеп Зс;шКеп, @е 
За1ат!гипа Че ГебегмигЕ т Че Мше. Зе эта пани НВ иг 





103 


104 





аБепа$... Еег?... Де Е1ег(8) / 1сН паНиЙсв 
етгеш обесп т Че Тбг, гм ЗсК. Хме Мск ВиНег (9) 
1св ш аз оБеге Еасв 1 Чег Тбг, даз 

анце 1аззе {сн агаиВеп хит У сВмегдеп. ОегЙасВе ВеНАНег 
ти аге! $оцеп Кёзе (10) / 1 дег МК, 
ипа даБитег Переп еще Тибе Мауоппа!е ипа дег ЗсНефеп- 
Казе. Се СшКе, 4ег За!аё, @е Метнац6еп ипа @е Тотаеп 
(11) / ищеп, ип деп Веше! АреБтеп, 
ештеп Кор ВиитепКо ипа деп Кобепкой| (12) / 
1сВ 15 Сетйзейась рапх ищеп. Ем Кейзез С1аз 


Ном ипа ет О1аз Егабеегтагтеаае (13) / 


1сН меНег оБеп ш @е Тёг... Мете Оше, 1% дег 
Ки зсргайК уледегуо!! 


Упражнение 21 


Переведите монолос из упражнения 20 


ГЛАВА 9 


Из этой главы вы узнаете: 


® дополнительные значения и правила употребления слов 4.. 


® ещеоб употреблении настоящего времени и формы исключения 
настоящего времени многих обычных глаголов. 

правила употребления нового предпрошедшего времени 
(перфекта) и правила его образования 


некоторые слова и выражения, необходимые для того, чтобы 
дать информацию о времени, включая частоту, месяцы, дни, 
даты и время дня. 


41 Еше об использовании 4ег, @е, 4аз и т.д. 


(а) даз обозначает не только определенный артикль перед 
именами существительными. но может употребляться 
само по себе со значением «это»: 


(ПА: Ты должен платить сегодня. В: Я знаю (это). 

(ГА: Ши $0154 Неше БегаШеп. В: Оаб ме |. 

(1) А: Десять булочек стояттри В: Это слишком 
марки. дорого. 


(1) А: Хевп ВгбеНнеп Кофеп @ге: Магк. — В: Оаз 5 щецег. 


В приведенных выше примерах 42$ — прямое дополнение 
(винительный падеж) в (1) и подлежащее (именительный падеж) 
в (1) — обозначает факты и идеи, а не идентифицируемые имена 
существительные. 


(5) формы @ег (м.р.), Фе (ж.р.) и @е (мн.ч.) могут использо- 
ваться сами по себе без имени существительного, вместо 
ег (м.р.), &е (ж.р.) и &е (мн.ч.): 

(Г А: Рег Ке!шег Ва цпзеге ВезвеПипг — В: Оег15ё абег ей 


етег Эние. 1апезат! 
(ЙА: Официант получил наш заказ В: Ну и медли- 

час назад. телен жеон! 
(1) А: 1еЬ маг аи Фе ЭеНмебег, В: ле Кошие 


Веще шевЕ. 
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(1) А: Я жду сестру. В: Она сегодня 
не придет. 
(11) А: Ув Кочеп Вапапеп? В: Ое 10 @езе Уюоспе 
ЪИе. 
(11) А: Сколько стоят бананы? В: На этой неделе они 
дешевые. 


В устной речи некоторые немцы почти полностью заменяют 
артиклями 4еги @е местоимения ег и $. Оег и $, как правило, 
стоят в начале предложения, и в речи па них всегда ставится 
определенное ударение (акцент или выделение), Гораздо реж® 
употребление @е и @ег случается в вопросительных предложе- 
ниях по сравнению с их употреблением в качестве определен- 
ного артикля. 


(с) Употребленис дег и @е также возможно и вдательном (КД), 
и в винительном (ПД) падежах. Получается следующая 
схема: 


Гм [ же [р 
дот @нт) 


Примеры: 









множественное число 











Фе (&е) 
4епеп (№ пеп) 


ВИН.П. 






А: Сееп Зе ши` деп Эс $е1. 

А: Дайте мне ключ. 

В: Оеп пе жВ ит Ацреп СК пюйЕ. (м.р., вин. п.) 

В: Я не могу найти его в настоящий момент. 

А: Оег СНеГуегргс Ве иг нитег мейег тейг Сем. 

А: Шеф постоянно обещает мне больше денсг. 

В: Оет Капп тай гаг ше тебг 7 аиЪеи. (м.р., дат. п.) 
В: Нельзя больше верить ничему из того, что он говорит. 
А: ГЛезе МЯсН 15 бацег. 

А: Молоко прокисло. 

В: Пе тбзсеп мг уермег(еп. (ж.р., вин.п.) 

В: Мы должны выброситьего. 

А: Егап Кипре! зсНуа 24 енг уе]. 

А: Фрау Климпель много болтает. 
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: Та, дег ег2АШе ен ше (е\мав. (ж.р., дат.п.) 

Да, я никогда ей ничего не рассказываю. 

ЕгуегКаий зет СезсНай. 

Он продает свой магазин. 

УЛеЫНе? Оа$ аифе В пе. (ср.р., вин.п.) 

Что? Я не верю в это. - 

ЕгВаё 2 ее РгоШете пи сетета СезсНай. 

Унего слишком много проблем сего бизнесом. 

епт 154 егешасВ ше тебг ремас|беп. (ср.р. дат.п.) 

Он просто больше не может с ним справляться 

(те. с общей ситуацией). 

Огфеп 5Н2еп @е пецеп Масфаги. 

Там сидят новые соседи. 

Те Кеппеп уг 1еег шеЕ. (мн.ч., вин.п.) 

Мы ихеще, к сожалению, не знаем. 

ев Боге, Фе Ктдег КЧесеп ет пеце$ СезсНуивегсНеп. 

Я слышал, что у детей появится новый братик или 

сестренка. 

: епеп уоНеп мг аег еше 7еапё посН ис дауоп зареп. 
(мн.ч., датл.) 

В: Номы не хотим говорить им об этом еще какое-то время. 


РЕРИРРЕЕЯ 


> 


РРЯЯРР 


я 


(9) деги Ше часто используются, особенно в разговорном не- 
мецком, перед именем или фамилией семьи при ссылке на от- 
дельных лиц. При использовании перед именами это может — 
хотя и необязательно — подразумевать наличие близких отно- 
шений, а при употреблении перед фамилией семьи может -— хотя 
и необязательно — указывать на пренебрежительный подтекст. 

Гег Ви! тиб абпейтеп. 

Руди должен похудеть. 

ТсВ зеНе @е Аппа еше аЪепа. 

Я увижу Анну сегодня вечером. 
Лет ТВотаб сспепке 1еВ Г Магк. 
Я подарю Томасу пять марок. 


Пег Зепнца а ВЕ зете Килаеп иптег магбеп. 
Шмидт всегда заставляет своих посетителей ждать. 


Хотя это правило не имест точной параллели в русском языке, 
использование перед именем собственным или фамилией семьи 
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местоимения «этот», «эта», «эти» отдаленно напоминает эту 
особенность немецкой грамматики. 


Бенина Е т пене ти Нацсе. 
Этих Шмилтов нет дома. 


(е) Если перед нами список из имен существительных, то 
однократно употребленного слова 4.. недостаточно, особенно 
если в этом списке присутствуют слова разного рода, стоящие 
как в единственном, так и во множественном числе.Как в уст- 
ной, так и вписьменной речи принято пропускать @.. перед груп- 
пой из двух и более имен существительных, даже если они раз- 
делены союзом ипв: 

Раз Егапееиск 154 Гег@ю. Вгоь ВиНег, Еег, Магтеа де, Ношз, 

КаНее, МИсн, 7ХмсКег, За ипа РЕеНег $еВеп ди ет Т5сН. 

Завтрак готов. Хлеб, масло, яйца, мармелад, мед, кофе, 

молоко, сахар, соль и перец стоят на столе. 


Упражнение 22 


Вставьте нужную форму 4.. в следующие предложения: 


А; УМе рей! е$ деп СезсВ\егп? 
В: оп Ббгеп уг раг пис 5. 
А: УЛе1апее плб$еп \г аи! деп КаЙее уацеп? 
В: 15: сноп апре ЕегИ8! 
А: Бег ипре БеКоплттЕ иптег $011 Се! уоп ти: 
вебе 1сП уе пас теВг. 
А: Ве! Чезет \Уенег Капп тап раг ис ви аецеп. 
В: заре 1сй ацсВ. 
А: Чпзеге Тосщег Вегае! пасп&е \№осВе. 
В: \йпзсНет1св ме! $раВ! 
А: УМ аК 15 дег Зойп уоп 4ег УГ т? 
В: уе! В 1сВ пе. 
А: УЙе а 15 ег Зовп уоп дех УЛгит? 
В: кеппе1св писре. 
А: 1сВ1е$е реги 91е ВИ.О-ЙеНипв. 
В: 1езе 1сН аись регп. 
А: Мете ЕКегп эта Кгапк, афег зе \оПеп ис тит Аг. 
В: Капп тап абег ацсВ раг ср Бет! 
10 А: Негг Зсти&Е уегкКаий пиг заиге МИС. 
В: Ве КаиЕе 1сН пс тей!! 





42 Использование настоящего времени 


(а) В немецком языке имеется всего два реальных времени: 
настоящее и прошедшее. Настоящее время — единствен- 
ное изученное вамн. (Будущее время, которое вы изучали 
вразделах 34 и 35, образуется сочетанием настоящего вре- 
мени глагола мегдеп + инфинитив смыслового глагола). 


(Б) Настоящее время очень часто используется для выраже- 
НИЯ ИДЕИ «будущего» там, где «будущее» так четко спла- 
нировано, что фактически является продолжением насто- 
ящего: 

Масиуеп Мопа( Гарге | т @е Уегениж еп Зап. 

В следующем месяце я еду в Соединенные Штаты. 
1св аНге шй тетет Вгидег т Опаць. 

Я еду в отпуск с моим братом. 


Если «будущее» достаточно протяженно, чтобы дать 
почувствовать оттенок намерения или убежденности, 
может быть использовано будущее время, образованное с 
глаголом мегдеп: 

Тс! мег4е ис менг 50 уе! итКеп. 

Я никогда больше не буду так много пить. 

Ве! зо]сНег шЙайоп миг @ аНез Ба ме! тейг Ко$Ёеп. 

С такой инфляцией всё вскоре значительно подорожает, 


Иногда будущее время с \егдеп нужно для большей ясности. 
На вопрос 
Кбппеп Зе пиг НеНеп, 1сВ зисне тете КойЯег. 
Вы можете мне помочь? Я ищу свои чемоданы. 
Может последовать следующий ответ: 
Тсй Веме Шиеп. 
Я вам помогу. 


‚ Здесь настоящее время отчетливо имеет смысл будущего. 
Подтекст таков, что можно было бы добавить $0юг или десв 
(«сию секунду»). Но другой ответ стаким же эффектом в насто- 
ящем времени мог бы сбить с толку, и использование будущего 
времени с мегаеп было бы предпочтительнее: ° 

[сн мегае тет Везе$ ши. 

Я сделаю все, что в моих силах. 
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(с) При использовании с указанием на время — период вре- 
мени или момент во времени — настоящее время указыва- 
ет на состояние дел от прошедшего до настоящего. Это 
логично, и в русском языке прослеживается такая же за- 
кономерность: 

Тсв Кеппе #1 5ей зесй$ Зайгеп. 
Я знаю его с шести лет. 

УЛе пре мойпеп Зе зспоп Шег? 
Как долго вы живете здесь? 
УЙг мовпеп Шег $еН 1982. 

Мы живем здесь с 1982 года. 


43 Настоящее время: исключения 


Помимо форм исключений настоящего времени, описанных 
в разделах 16 (ВаЪеп, ет), 31 («фамильярная» форма 2-го л.ед.ч. 
глаголов НаЪеп и зе ), 34 (вспомогательные глаголы) и 39 (&ип), 
есть несколько правильных глаголов с формами исключениями 
во 2-м и 3-м лицах ед.ч. Их легко заучить, и их нужно выучить. 
Наиболее важные из них перечислены ниже и сгруппированы 
по изменениям корневых гласных, которые имеют место. В 
списке дается только форма 3-го лицаед.числа. Форма 2-го лица 
образуется добавлением -5 перед конечным -1 (если только 
корень не оканчивается на -$ или -В). 


Гавгеп 
ГаПеп 
ВаНеп 
$сМаЕп 
с Шареп 
{тареп 
уеНа$5еп 
маспзеп 
Лацеп 
юе5еп 
зенеп 
$(еШеп 
е5зеп 
гебеп 


Инфинитив 


ехать 

падать 
держать 
спать 

бить, ударить 
нести 
покидать, оставлять 
расти 

бежать 
читать 
видеть 
воровать 

есть 

давать 


3 лицо ед.числа 
Ве 
РЕ 
ВАК 
$с Май 
$ 
ая 
уе АВЕ 
мас$е 
Вий. 
Вех 
Зее 
Неве 
а 
>И 


Нееп помогать ВИЙ 


пебтепт брать ИИ 
5ргесвеп говорить 5рисвЕ 
уегре$зеп забывать уег218 8 
уегеп бросать у\иЁ 


Один глагол имеет формы исключения во всех лицах елин- 
ственного числа 


у5еп знать (факты) 1сВ/ег/е/е5 ей В 
диме ВЕ 


44 Перфект 


Вы помните, как используются вспомогательные глаголы 
(раздел 34 и 35): 


начало предложения: конец предложения: 
спрягаемый вспомогательный -» инфинитив смыслового 
глагол глагола 

(после подлежащего) (Формана-—еп) 


Перфект следует той же модели. Спрягаемыми являются 5ей 
или вабеп, которые могут использоваться как в качестве вспомо- 
гательного, так и в качестве смыслового глагола (для того, чтобы 
правильно выбрать один из них, см. раздел 45). В повествова- 
тельных предложениях этот спрягаемый глагол, как правило, 
занимает второе место, а в вопросительных — первое или вто- 
рое, в зависимости от типа предложения. 


Неспрягаемый смысловой глагол — это форма глагола, кото- 
рую вы еще не встречали. В большинстве случаев она образует- 
ся заменой окончания еп уже знакомой вам формы инфинити- 
ва окончанием -ё и добавлением к корню приставки 2е-: так, 
тасНеп — тасй-еп —> е-тасВё > ретасйЁ (эта форма глагола 
стоит втаком же отношении к инфинитиву, как в русском язы- 
ке причастие «сделанный» к неопределенной форме «делать»). 
Если сам корень глагола заканчивается на -4 или -&, перед -# 
необходимо вставить -е так, чтобы оно стало произносимым: 
ма Чеп (ждать) — уаг{-еп —› гемаг(-её — реуагей. С данного мо- 
мента мы будем называть эту форму глагола формой 2е_(е). 
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УйгВаБеп ейз ВИ детай. 
Мы нарисовали картину. 


УЙг эта т @е Касве рега. 
Мы помчались в кухню. 


Инфинитив (форма -еп) только лишь обозначает процесс. 
Форма ге_(е), помимо обозначения процесса действия, имеет 
оттенок законченности, и именно поэтому она используется в 


перфекте. 


45 Вспомогательные глаголы 


при образовании перфекта: зе или Вареп? 


Правило довольно простое (однако не так просто ПОМНИТЬ 9 
том, как его применять!). Используйте зе , если процесс, обо- 
значенный формой #е_(е)ё смыслового глагола 


(а) обозначастдвижение, подразумевающее смену места или 
состояния (например, Копитеп — «приходить», рупреп — 
«прыгать», звегфеп — «умирать», уегфеп — «становиться») 
без (или не подразумевая) прямого дополнения (ге. ис- 
ключаятакие глаголы, как Фйпреп — «приносить», геспеп — 
«достигать», с@сКеп — «посылать», леНеп — «тянуть») 


или 


(Б) является формой глагола зеш «быть» или Мефеп «оставать- 
ся», которые, как кажется, имеют противоположн ыйсмысл 
движению или смене состояния. 


В других случаях в качестве вспомогательного глагола исполь- 
зуйте вает. Например: 


движение 


с глаголом 
Мефеп 


с глаголом 


еп 


изменение 
Состояния 


ЕВ п Нл пд ег х@эшеп. 
Я бегал туда и сюда. 


1сВЫп гиг спше рерапреп, афег тет Вгидег 154 
и Нацзе ребйеЪеп. 

Я ходил в школу, а мой брат оставался дома. 
'Мепе СгоВти(ег 151 Мег Уоспеп КгапК ремезеп. 
Моя бабушка болела четыре недели. 


Рапп 15 9е резбогоеп. 
Затем онаумерла. 


Это правило подразумевает, что некоторые глаголы, в 
зависимости от смысла, в котором они были использованы, 
требуют употребления или 5ей ‚ или ВаБеп: 


без прямого УИг ша иптег пи дет 7е рабагеп. 
дополнения Мы всегда ездили поездом. 


спрямым Ег Ва етеп @ерашеп Зрогу’ареп зеайгеп. 
дополнением Он вел элегантную спортивную машину. 


46 Использование перфекта 


Ознакомиться во всех нюансах с перфектом совершенно не- 
обходимо, так как употребление этого времени позволяет вам 
говорить почти обо всех событиях, имевших место в прошлом, 
даже не прибегая кеще одному прошедшему времени, суще- 
ствующему в немецком языке — имперфекту (см. разделы 59 
и 66), что вызывает необходимость выучить множество но- 
вых форм. Для образования перфекта вам достаточно знать 
форму настоящего времени глаголов $еш и Набеп, которые 
вам уже известны, и 2е_(е)+ форму глагола, который вы соби- 
раетесь использовать. Форма перфекта совпадает с формой 
глагола прошедшего времени совершенного вида в русском 
языке. 


ср.: язакрывал окно (несовершенный вид — имперфект); 
язакрыл окно (совершенный вид — перфект) ь 


47 Форма 2е_(е 


Большая часть глаголов следует модели #е_(е)ё, которую 
можно рассматривать, как стандартную форму. Она, напри- 
мер, является моделью для большинства глаголов, заимство- 
ванных из других языков (например, везбагев, везюррё, веапде6, 
рейцегме\т, хеспеско, и ге_(е)ё, таким образом, всегда будет 
использована вданном курсе, как обозначение этой конкрет- 
ной безличной глагольной формы, несмотря нато, что имеют- 
ся отклонения от нее. Ниже приводится несколько примеров 
стандартной модели: 
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#14 





корень 
















Инфинитив (-еп форма) форма #е_(е)ё 





Каиеп гокупать зекаий 
тасвеп делать ретасНе 
зареп сказать 2е5а21 
2АЩеп считать ре2АНН 
Бафеп принимать ванну ребайе 
Мепдеп ослеплять реЩепде! 
Ущепт истекать кровью реБивей 


1ет$вет совершать еее 





(а) Формы-исключения ге _(е) 


Однако некоторые глаголы, среди которых встречаются и 
наиболее употребительные в немецком языке, имеют формы- 
исключения ре_(е)е. Ниже следуют примеры наиболее важных 
форм исключений, сгруппированных по изменению в корне. 
Отдельные особенности подчеркнуты: 



















Инфинитив (-ев форма) форма 2е_(е} 





Ьтгеппеп жечь себгаций 
ритреп приносить ребгас ВЕ 
депКеп думать редасв 
Кеппеп знать (людей) декапие 
\/55еп знать (факты) семий 
еззеп есть рере5зей 
Габгеп ехать геавгеп 
{апРеп ловить дейапреп 
гефет давать герефеп 
ВаКеп держать зеваМепт 
Коттеп приходить гекоттепй 
ашеп бежать з@аашепт 
езеп читать раееп 
теззеп измерять 2ете5зей 
гобеп звонить дегиеп 

эс Нап спать резсМаеп 
зсНареп бить резсШареп 
зепеп видеть 2езейепт 
5ювВеп толкать резбоВеп 


{гареп носить вебгавеп 
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Инфинитив (-еп форма) формар?е_(е) 


кееп 
маснзей 
$епеп 
вепеп 
ЮтгесНеп 
веНев 
5ргеспеп 
ее феп 
{гейеп 
уегдеп 
пезтепт 
5еШеп 
1ещеп 
рЕеНеп 
зсппедепт 
5(геНеп 
Мефел 
1етеп 
зсНетеп 
5спгефеп 
$ереп 
{гефеп 
5Илеп 
усПуйттей 
Пидеп 
зшкеп 
рипрен 
ешкеп 
Ыцепт 
песнеп 
с НПеВеп 
Переп 
Маеп 
Череп 
Тенеп 
ленеп 
Шреп 
зем 


ступать 
расти 
СТОЯТЬ. 
идти 
ломать 
помогать 
говорить 
умирать 
встречать 
становиться 
брать 
воровать 
страдать 
свистеть 
резать 
спорить 
оставаться 
брать взаймы 
казеться, сиять 
писать 
взбираться 
приводить в движение 
сидеть 
плавать 
находить 
тонуть 
прыгать 
пить 
просить 
пахнуть 
закрывать 
лежать 
предлагать 
летать 
лететь (о времени) 
тянуть 
врать 
быть 


дебгевеп 
гемасйзеп 
резбапдеп 
дерапреп 
дефгоспеп 
депоНеп 
зезргоснеп 
гезюгфеп 
2етойет 
2емогдев 
репоттеп 
дезющеп 
рейцед 
рерйНет 
гезспищеп 
рез епт 
гефпеБеп 
рейевеп 
резсШепеп 
зезсьпефев 
гезНерет 
генлереп 
2ее5$еп 
везспуоттепт 
зейштает 
зезипкей 
2езргипреп 
зеблиикеп 
гефееп 
зегоснеп 
гезсю55ет 
э@ереп 
зеоев 
зеПореп 
зеПопеп 
ехореп 
зеюреп 


реуезеп 
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(5) Влияние приставок на формы ве_(е) 


Многие немецкие слова имеют сложную структуру, состоя- 
щую из центрального ядра (корня) с отличительным значением. 
В начале и в конце к корню присоединяются дополнительные 
слоги (приставки и суффиксы) с более общим значением. В слу- 
чае с глаголом структура слова выглядит следующим образом: 


приставка корень: суффикс ставится по- 
(так как пристав- образует сле корня): несет зна- 
ляется к корню): + смысловое + чение формы настоя- 

сочетается с корнем ядро значения щего или прошедшего 
и придает глаголу глагола времени, т.е. образует 
общее значение окончание личной или 


неопределенной формы 


Ближайшей аналогией в русском языке может послужить слово 
типа «приделанный»: при- (приставка) + дел- (корень) + аённ+ 
ый (суффиксы и окончание). Следующие примеры показыва- 
ют, как наличие приставки влияет на безличную форму 2е_(е). 
Ударные слоги обозначены знаком ’, так как соблюдение пра- 
вильных ударений является ключом к пониманию приставок и 
их влияния: 


Тип 1 





структура инфинитива 


ПРИ- корень суф- 
ставка фикс 





структура формы 2е_(е} 


ПРИ- корень <уф- 
ставка фикс 


инфинитив 
(форма -еп) 























Бекбттеп Бе Котт еп 
(получать) 

етрИпаеп етр Кола еп 
(чувствовать) 

епёргёсНеп еп: зргосп еп 
(соответствовать) 

егмацеп ег уап ет 
(ожидать) 

гепогеп 5е Ббг 1 
(принадлежать) 

пиВ треп 8 Шиа ел 
(не удаваться) 

уегНеп уег $ала еп 
(гюнимать) 

улЧегзргёсВеп УКег  5ргбсп еп 
(противоречить) 

хег5огеп 2ег г | 


(разрушать) 
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Ти 










структура инфинитива 


ПРИ- корень суф- 
ставка фикс 







структура формы #е_(е) 


при корень СУ Ф- 
ставка фикс 


инфинитив 
(форма -еп) 




































апкоттепт ап - Кот еп ап 5е Котт еп 
(прибывать) : 

аибу“ейеп аце 5ей еп аиё 5е ап еп 
(вставать) 

аизтаскеп аи$ тасв еп аи$ 5е тасп & 
(выключать) 

Ббйгаеп [251 ге еп Ба ве це еп 







(присоединяться) 
ёи|адеп 













ёт 1аа еп @п 5е 14 еп 





























(приглашать) 

асвепхесйпеп 56веп  тесБи еп 56веп ре тесйл © 
(визировать) 

тёве {еп пё ве! пи 5е Вок еп 
(помогать) 

пасппоеп пасН во] еп пасп ге ва | 
(нагонять) 

убтфецееп Убг Беие еп Убг 5е Феи | 
(наклонять 

вперсд) 

тиНогеп 7 е Вог | 


(слушать) 





Если вы внимательно рассмотрите обе таблицы, то увидите, 
что безударные приставки глаголов типа { не позволяют встав- 
лять приставку е- в форме ве_(е) между приставкой и корнем 
глагола, т.е. они неотделимы от корня, и глаголы стакими не- 
отделяемыми приставками вовсе не присоединяют приставку 
ве-. Ударные приставки глаголов типа П добавляют дополни- 
тельную приставку ре- между приставкой и корнем, так что их 
называют отделяемыми. Формы ве_(е) обоих типов пишутся 
слитно, в одно слово, например, уегвапеп, аизретас ВЕ. Из- 
менения суффиксов (-(е)ё, -еп) в глаголах с приставками обо- 
их типов представлены весьма подробно в пункте (а). То есть, 
если глагол без приставки является исключением (например, 
везфапдеп), такую же форму сохраняют многие глаголы с при- 
ставками, произведенные от него (например, ашрезвапаеп — 
встал, уегбапаеп — понял). 
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Обе таблицы содержат основные приставки, использованные 
исключительно как отделяемые или нетоделяемые, но эти 
таблицы не являются исчерпывающими, существуют и другие 
приставки (ег, шт, ипёег), которые могут присоединяться к 
глаголам обоих типов, образуя при этом глаголы с совершенно 
разными значениями (например, итЬ&иеп — «застроить», 
«выстроить вокруг», атфацшей — «перестроить»). 

Для того, чтобы облегчить вам правильное использование 
глаголов с приставками, в мини-словаре и в списках новых слов 
они обозначены как глаголы типа Гили ИП. 


(с) глаголы с окончанием -егеп 


Все глаголы, оканчивающиеся (обратите внимание на 
ударение) на -1егеп (например, т@еГошегеп, КопгоШегеп, 
иегезегеп, шГогицегеп) образуют форму #е_(е)1 без приставки 
#е-, но сокончанием - (например, (аеощегЕ и тд.). 


Упражнение 23 


Вставьте правильный вспомогательный глагол для обра- 
зования формы перфекта в каждом предложении (пн.е. фор- 
‘мы глаголов 5ет или Вавеп) в первый пропуск, и форму ве_(е 
данного сиыслового глагола во второй пропуск. 


Ег тг деп $с105зе1 ‚ (Бипееп) 

Меш Егеипа пеше т Че Уегенимеп Замеп 
. (реп) 

Улзеге ЕКегп уогепиреп Уабтеп . (Чегет) 

Меше Мийег @1е ЕгАБеегтагте]аде т деп КОБ- 


зсигапк . (ЯеПеп) 
аз Кша уот ИСП . брипееп) 
сн Веше еп раптеп Таз гм Наизе 
(Ыефеп) 
ПЛезе$ Лайг Фе Миее Вх опзеге \юппипя 5еНг 
„(мевеп) 
св петегУЛит етеп ВпеЁ . (сошсКеп) 
У уоп тетег ЗсНмемег Се!4 . (Бе- 
Коттеп) 
10 Ри ми КИсН ег ргоВ . (мег4еп) 
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48 Информация о времени 


Изучение полезных выражений для передачи понятий о 
времени можно облегчить, заучивая эти выражения группами: 


(а) информация о частоте 


(5) 


пе 

де бета 5) 
зе№еп 

ешта! 
мента! (изм.) 
ар ина ти 
тапста| 
геренпа 
ппшег медег 
питег 


никогда 
когда-нибудь 
редко 

однажды 

дважды (итд.) 
время от времени 
иногда 
регулярно 

снова и снова 
всегда 


неопределенпая информация, относящаяся к понятию 


«сейчас» 


ев 


ип Ацрепойск 
аирепойскНси 
шп Мотепе 
потепап 


ефеп ] 
гегаде 


УОГт 


пецйсь 


теперь (без дополнительного подтек- 
ста) 


теперь, отныне (рассматривается как 
последняя ступень в серии, также име- 
ет невременной смысл «так уж», «ну») 


в один момент, моментально 


только что (секунду назад); сейчас же, 
как раз, теперь (в настоящий момент); 
еЪеп и регайе имеют также невремен- 
НОЙ СМЫСЛ; «просто», «только» 


некоторое время назад 


недавно (но только в смысле особого 
недавнего случая, подразумеваемого 
говорящим) 
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(с) 


(4) 


(е) 


пратеи | "б9авно 

уогейирег Хей некоторое время назад 

5обогь, Десв сейчас же, тотчас, немедленно, сразу 
рая скоро 

пасНИег после 


неопределенная информация, относящаяся к понятию 
«после» 


апп затем 

дата вто время 
роты 

Киг7 дауог незадолго перед тем 
дапасй после того 

Киг7 дапасв вскоре после того 
ПИПег ранее 


определенная информация о времени, относящаяся 
к понятию «сейчас» 


уог ешет Мопаё — месяц назад 
уог етег Уосве неделю назад 


5ей тг Зекипдеп — спустя пять секунд (те. начавшись пять 
секунд назад, перед наступлением 
«сейчас») 


шт @ге! Тареп через три дня (те. спустя три дня) 


определенная информация о времени, относящаяся 
к понятию «ПОСЛЕ» 


етеп Мопа( дауог | о не 
етеп Мопаё тщуог : 

5е1ё мег Уайгеп вот уже как четыре года 
пасй 2ме! УюсНеп 


ме! У\юоспеп даласв › две недели спустя 
ме! Уоспеп сраег 
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{© информация, относящаяся к понятию «сегодня» 


Неше сегодня 
эезбеги вчера 
уогре$еги позавчера 
Неше уог етег \\осйе | в этот же день неделю тому 
Неше уог асйЕ Тареп назад 
зезегп уог эм! УюсНеп две недели назад 
дезеги уог мегтеВп Тареп 
тогреп завтра 
брегтогреп послезавтра 
я : в этот же день через три 
еше ш дге! У\оспеп д рези 
недели 


тогреп т асНё Тареп 


на следующий день (завтра) 
через неделю 


(=) информация о времени с указанием на: 


{Е) год (см. также раздел 18) 


® Предлог НЕ СТАВИТСЯ! (или, более формально, 
перед указанием на год ставится ип Уабге) 
1992 мегде сн мал р. В 1992 году мне будет 
двадцать лет. 
Ег Нани Зайге 1980 Он женился в 1980 году. 
венегавев, 
5ей/уог/пасй 1980 с/до/после 1980 


{#) время года 


® Ставится предлог (все слова, обозначающие вре- 
мена года — мужского рода, так что, обычно, — п) 


каше 
; Зоттег 

Неф$ 

УЙщег 


весной 
летом 
осенью 
Зимой 
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(111) месяцы: 
® Ставится предлог (все слова, обозначающие ме- 
сяцы — мужского рода, так что, обычно, — и) 


Тапиаг ли 
Еефгиаг Ацриб 

мы М2 т Зеретфег 
Арт ОКюрег 
Ма Мотетрег 
Лии Оететфег 


(1У) дни недели: 


® Ставится предлога (все слова, обозначающие дни 
недели — мужского рода, так что, обычно, — ат) 


‚ Мощав впонедельник 
Пуеп$ар во вторник 
Мибхосй всреду 

ат <‹ Юоппегвае в четверг 
Нейа? в пятницу 
Зоппаренд или Зат${ае всубботу 
Зоптар ввоскресенье 
(У) даты: 


® без предлога: 


Неше 16 дег 1. Мёге. (ег) Сегодня первое марта. 
Роппеговар 156 ег 3. Маг. (дийе) 

Могреп 156 дег 7. МоуетЬег. (УЗефетше) 

Егейар 154 дег 19. Ли. (пеипгемие) 

ОЪегтогреп 15ё дег 20. ОКоБег. (2мапарЯе) 


® датируя письмо или документ: 


деп 2. Хапиаг 1985 (гмейеп) 
4еп 30.8.1986 (9ге реп асШеп) 


® ставится предлог ап: 


Ат 15. ии ИаНгеп мг т ОПац.. (бтевтеп) 
Пятнадцатого июня мы едем в отпуск. 


123 


(УР) время дня: 
® предлогши 


8.00 ас ОНг 

8.05 ГопЁласй асйе 

8.08 аснЕ М@ти(еп пасй ас 
8.10 тени пасй ас 

8.15 Уег(е] пасН ас 

8.20 тмапА® пасй ас 

8.25 ГипГуог НаЪ пеип 

8.30 Вар пеши 

8.32 2\е Мшщеп пасй На леши 
8.35 ГииГ лас Ва пеип 
8.40 мата? уог пеип 

8.45 Мене уог пецв 





От Йег(е] пасй е$ Коти дег Аг24. 
Доктор придет в пятнадцать минут второго. 


® указание на время 24-часового цикла 
выражается прямо: 


14.30 — меггеви Ойг дге 
22.27 — змешпагуатае Опг чеБепип0 тат 


Упражнение 24 


Определите, какое предложение (а), (Ь), (с) наиболее со- 
поставимо с начальным утверждением: 


1 Пл АцрепЬ ИСК пабе св Кеше Хек. 
(а) 1св зрее т 2\ие! Эшидеп Теппи. 
{Б) Тс Бабе }е1 д ме] Абен. 


(сУ1сН эс Ша пт АцеепЬ Иск. 


п 2^ме! УюсПеп Файге 1с В п Че \гепижеп Зажеп. 

{а) си ыт Вх эле! Уюсвеп т деп \егепижеп Зааеп. 

(6) Рег ОНац6 т 4еп \гепижеп Зажеп 151 2\е1 УюсКеп. 
{с) Тсь ге Веше ш улеггени Тавеп ш Фе Мтешжеп 
Зажеп. ; 
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3 Оъегтогееп тив 1св Бени Ме яег етКаиеп. 
(а) ш 2ме! Тавеп Кац е 1сН еш Рипа НасКВе1$св. 
(6) Обеппогееп уегКаий ег Мехрег зет СезсПвАЙ. 
(с) Обегтогвеп уегКаийе сн Сегтозе. 


4 $ейречеги уог Меггевп Тазеп 1$ зете Мийег Кгапк. 
(а) Зеше Ми(Кег 15 т меггейи Тазеп КгапкК. 
(6) Зелте Мицег 15 зсВоп 2\мег \Уюсвеп КгапкК. 
(с) Уогмеглейп Тавеп 1% зеше Мицег ип Вен вебйебеп. 


5 Егаи Зе риа 1 еБеи т Че За зегапреп. 
(а) Ргаи Эс 1$ тотетап т дег За. 
(6) Сегаде 1% Егаи ЗсппиЧ т Че З1а4е реайгеп. 
(с) Ргаи ЗсВи4Е\Ш #еасй т дег За зрадегепвеНеп. 


6 РгокегВа Негг Кере] ВйсВег везсппеБеп. 
(а) МеийсВ Па Негг Кере! Вйсйег резсНнебеп. 
(6) МаспПег зспге Е Негг Кеве! ВасКег. 
(с) Негтг Кере] Па дапза!$ зе ВисНег резспиеБеп. 





49 Разделительный вопрос 


Врусском языке разделительный вопрос выглядит следующим 
образом: 

Ты пойдешь со мной в кино, нетакли? 

Они заберут свои вещи, правда? 


И внемецком языке такие вопросы очень просты. Одно уточ- 
нение употребляется для всего предложения, хотя они могут 
варьироваться в зависимости от региона и степени уверенности. 

В формальных ситуациях уточнение выражается фразой, шейё 
майг?, и ее же вполне можно обнаружить и в письменной речи. 
Часто она сокращается до формы, ше? Начальная запятая имеет 
болышое значение, иначе само предложение станет отрицатель- 
ным. Выражающим наибольшую степень сомнения из всех яв- 
ляется выражение, пе? 

Существуют следующие региональные вариации: , мо? и, 
2? 

Когда степень уверенности выше, можно использовать уточ- 
нение, ойег?, особенно в отрицательном смысле. Однако оно 
значительно менее употребимо, чем обычное уточнение. 
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Словарь 


Прочитайте и выучите следующий диалог. Для этого вам 
понадобятся новые слова: 


Фе Агаит (-пеп) врач (женщина) 


7ит егеп Ма! 
зайгеапр 
рбЙсв 
ипапрепет 
ЭсНтег? (-еп) 
Напёгеаепк (-е) 
БетегКеп | 
Са@епк (-е) 
ей 
Саереппей (-еп) 
разчегеп 
ЭсН\арег (-) 
Отьгир (7-е) 
тештеп 


Веги? (-е) 
Бепиётеп [ 
Маигег (-) 
ебуа 


ЕТезещерег (-) 
5споп пла] 
уоп 5651 
гбпфеп 

\е ребаР{ 

ег та1 
ипбегзисвеп 1 
аПретет 
Нег? (-еп) 
абйбгеп П 
Вш@пкск 
пез5еп 
Вшбгове (-п) 





впервый раз 
многие годы 
вдруг 
неприятный 
боль 
запястье 
отмечать 
сустав 

жесткий, твердый 
случай, обстоятельство 
случаться 
Свояк 
переезд 
иметь в виду (представить 
свою точку зрения) 
работа, профессия 
использовать 
каменщик 
(1) около; (2) возможно 
{предположительно) 
плиточник 
когда-либо 
сам(о/а) по себе 
делать рентген 
как говорится 
прежде всего 
исследовать 
всеобщий 
сердце 
прослушать (сердце, легкие) 
кровяное давление 
измерять 
анализ крови 
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февападет Г лечить 
Шегуебеп 1 переводить, направлять 
эспабеш трясти 


Диалог 


Врач принимает нового пациента 


Райеп! Сщеп Та, Егаи РоКюг! 
Агни Ошеп Тав, З1е зта гит егбеп Ма! бе пик, пс? 
Р Та, 1с п бт ]абгеап? фе! Кетет Аг2ё ве\уежеп. 


А Чиа маз Вабеп $1е депиде зо рюНст? 


Р \геииееп Тавеп Пабе 1сй зейг ипапвепевте 
Зертегтеп ип гесщеп Напд@епк БетегКЕ, ипд даз 
СёепкК 1$ аис зап еремогдеп. 

А Ве! месКег Сеереппей 154 аз разуем? 

Р. [св пабе пеиНсв тетег ЭсН\е$цет ип@ тетет 
ЭсН\марег феит Отти8 вепоНеп ипа чейг зсН\еге 
ЗасКеп регавеп. ЗоЮг Чапасй Набе1сЬ ез ретена. 
Гуе Вабеп реле, 1сН 501 хит Аг вевеп. 

А НаБеп Зе етеп тапиеЙеп Веги? ... ти апдегеп 
У\Уюнеп, Бепиел Зе Шге Напде ме!? 

Р ЕгбБег Ып В Маигег ре\езел, абег сей е\уа етет 
авг ыштасй Р|езещевег. 


А Зрвеп 51е ебма НапаБа[П одег ТеппЕ? 

Р Уз, аб ипа хи Баев. 

А Наъеп Зе зсбоп та! РгоЫете п дет Напавёепк 
гепаы? 

Р Та, уогема ме! Мопагсп, абег е$ 156 уоп $61655 Беззег ; 
вемог4аеп. Пуезта! $4 Че ЗсВтеггеп уе] $ Кег а 
уог ме! Мопаеп. 

А Нагтап Шпеп да НапавеепКуе регби? 

Р Мет, ме резавь, 1с® Ыт 1апре пасе тевг гит Аг24 
герапрег.. 
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Г ЕСН \егде З1е егзё та] а|зетешт ищетзисйел ... Негр 
абпогеп ... Впиагиск теззеп ... ип итмегзисКеп ... 
еше ВшергоБе тасВеп ... 


Р Увит депп да аПе5? 


А Эемагеп досв зо1апре псы Бейт Ага... ип вапо аз 
Напараейк гощееп... 


Р ... ипа Чаппи \егдеп Зе даз НапавеепК Бевапае!т, 
сн? 

А О пет! Рапп ббегме:се св З1е ап тетеп КоНереп 
НепзсНе!. ег 15 Оппораде! 

Р ($стей деп Кор?) з 


Перевод 


Пациент: Добрый день, доктор! 
Врач: Добрый день, вы у меня впервые, нетакли? 
Пациент: Да, много лет я не ходил ни кодному врачу, 
Врач: И что же с вами такого неожиданного случи- 
лось? 
Пациент: Несколько дней назад я почувствовал непри- 
ятную боль в запястье, и сустав стал совсем твер- 
Дым. 
Врач: Каким образом это произошло? 
Пациент: Недавно я помогал переезжать моей сестре и 
свояку и носил оченьтяжелые вещи. Сразу пос- 
ле этого я заметил это. Они сказали, чтобы я 
щел к врачу. 
Врач: Вы работаете руками? ... другими словами, на- 
сколько часто задействованы руки в работе? 
Пациент: Раньше я был каменщиком, но уже в течение 
нескольких лет я плиточник. 
Врач: Вы играете в гандбол или теннис? 


Пациент: Да, время от времени в обе игры. 


Врач: У вас уже случались проблемы с запястьем? 
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Пациент: 
Врач: 
Пациент: 
Врач: 
Пациент: 
Врач: 
Пациент: 
Врач: 


Пациент: 


Да, около двух месяцев назад, но они сами со- 
бой прошли. В этот раз боли значительно 
сильнее, чем два месяца назад. 

Вам уже делали рентген запястья? 


Нет, я же говорил, я долгое время не ходил к 
врачам. 

Я сначала сделаю вам общее обследование: 
прослущаю сердце, измеряю кровяное давле- 
ние, сделаю анализ мочи и крови. 

Зачем же все это? 

Вы так давно не были у врача... и затем сделаем 
рентген запястья... 


... И затем вы начнете лечить запястье, не так 
ли? 


О нет! Затем я вас передам моему коллеге Хен- 
шелю. Он — ортопед. 


(качает головой!) 





ГЛАВА 10 


ооо орооо ооо о ооо ооо ооо ооо во о оо оооооорово 
Глава 10 знакомит вас с родительным падежом и группой имен 

существительных мужского рода с необычными падежными 

окончаниями. Опа также строится на вашем знании глаголов, 

касаясь: 

® подробнее глаголов типа И, предстваленных в главе 9 

® глагольных конструкций с ги («к»), ит ... зи, ойпе ... зи и май 
СЫ 

® способов выражения страдательного залога 

® вспомогательных глаголов в перфекте 


® прошедшего времени глаголов пабеп , зет и вспомогательных 
глаголов 


50 Выражение отношения 
принадлежности 


В русском языке существует два способа связи двух (или бо- 
лее) имсн существительных для выражения отношения принад- 
лежности: 


(1) папина газета 
тетин муж 
сережина кофта 
женины сапоги 


(1) газета папы 
муж тети 
кофта Сережи 
сапоги жены 


В примерах (1) предмет, который принадлежит кому-либо, 
стоит на втором месте. Слово, обозначающее, комутот или иной 
предмет принадлежит, выступает в роли определения. В приме- 
рах (11) определяемый предмет стоит на первом месте, а слово, 
обозначающее, комутот или иной предмет принадлежит, стоит 
на втором месте в родительном падеже. В его функцию входит 
обозначение принадлежности. 
$ С. Мартин 
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В немецком языке обычный порядок слов аналогичен при- 
мерам (п): принадлежащий предмет + обладатель также связы- 
ваются определенным образом. Статус обладателя обозначает- 
ся падежными изменениями, схожими с винительным и датель- 
ным падежом, т.е. характерными формами артиклей &.. или ещ, 
имен прилагательных и, только для единственного числа мужс- 
кого и среднего рода, имен существительных: 


фе ЭсПуЯреги тетез Егеипде$ 
невестка моего друга 


фе АпясШеп Бедег ВесёбапмАе 
взгляды обоих адвокатов 


фег Виде епетай сен Рой@Кег$ 
репутация бывшего политика 


4ег УАреп етег аНеп Оаше 
машина старой дамы 


Все формы представлены в следующей таблице: 


единственное число мнохж. число 





слова Фесе$ | Фезег | @е5е5 Фезег 
типа — 9.. ]е4ез ]е4ег | }е4е5 — 
слова ипзеге$ ипсегег 
типа — ет Югез Югег 
прилагательные 
рИЛ -еп везде 
после 4.. 
илагательные 
пр к . -еп везде 
после ет 
отдельное имя еА 
прилагательное а. 
н имени 
окончание име - (© -(е) Г. 
существительного 


(е) окончаниий слов мужского рода единственного числа ча- 
сто вставляется после односложных корней имен существи- 
тельных. я 
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51 Предлоги, требующие 


использования родительного падежа 


- Как уже указывалось в разделе 26, существительное или мес- 
тоимение после предлога ставится обязательно в определенном 
падеже. Некоторые общеупотребительные предлоги требуют 
использования родительного падежа. В русском языке падежи 
не всегда совпадают с немецким вариантом. 


аиЗеграь 
шпегаЮ 
детей 
за 

об 
мАвгепа 
мереп 


вне чего-л. 
внутри чего-л. 

на стороне чего-л. 
вместо чего-л. 
несмотря на что-л. 
во время чего-л. 
из-за чего-л. 


Эти предлоги часто используются перед именами существи- 
тельными. Не существует полного списка местоимений, исполь- 
зуемых после предлогов, требующих родительного падежа, па- 
раллельных местоимениям в именительном, дательном и вини- 
тельном падежах. С другой стороны, есть сложные предлоги, из | 
которых следующие наиболее употребительные: 


ба Де$ет 
{го дет 
уабгепддезсет 
езуереп 
шешебуереп 
ипзегебуереп 
етемереп 
05, 


вместо (этого) 

несмотря на это 

во время этого 

из-за этого, в соответствии с этим 
из-за меня, ради меня 

из-за нас, ради нас 

из-за тебя, ради тебя 

итд. 


Также оченьчасто за предлогом мезеп следует местоимение в 
дательном падеже (КД): 


мереп пиг 
мереп цп$ 
мереп @т 
мереп дет 
5%. 


из-за меня 
из-за нас 
из-за тебя 
из-за него 
итд. 
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52 Несколько слов-исключений мужского рода 


(а) В разделе 50 мы отметили, что к именам существитель- 
ным мужского и среднего рода для образования родительного 
падежа добавляется -(е)5. Однако некоторые имена существи- 
тельные мужского рода, включая очень распространенные, яв- 
ляются исключениями. К ним добавляется -(е)а во всех паде- 
жах вединственном и множественном числе, за исключением 
формы именительного падежа единственного числа, в кото- 
рой они приводятся ниже: 


Чег Ашота — машина (напр., (и другие заимствован- 
торговый автомат) ные слова, оканчиваю- 

щиеся на -ав 

Чег Ваиег крестьянин 

дег Егап205е француз (и другие слова мужского 
рода, обозначающие на- 
циональную принадлеж- 
ность, оканчивающиеся 
на -е , например: 4ег 
Раю, но НЕ 4ег Оешсве: 
это слово следует другим 
правилам (см. раздел 61)) 

ег Не@ герой 

Чег Негг господин (добавляется только -п 
вединственном числе, 
-еп — во множественном) 

дег Лшее мальчик (в разговорном немецком 
во множ. числе повсемест- 
но добавляется п$} 

ег КоЙере — коллега 

дег Кипде посетитель, клиент 

Чсг МепеН — человек (во множ. 

числе — люди) 

Чег Масаг сосед 

дег РгАЗЩептЕ президент (и многие другие заимст- 
вованные слова, оканчи- 
вающиеся на -еп®) 

дег Зоае солдат (см. Ашота) 

ег Эшает — студент (см. Ргабетй) 


Ч4егТошу$ё — турист (и многие другие заимствованные 
слова, оканчивающиеся на -#5#) 


Многие имена существительные, в особенности другие кате- 
гории «заимствованных» слов, ведут себя так же, как показано в 
таблице. После таких имен существительных следует не обыч- 
ная информация о множественном числе, но (род.п.: -п) или 
(род.п.: -еп): например, дег Тоин& (род.п.:-еп) турист. 


(5) Небольшая, но очень важная группа имен сушествитель- 
ных мужского рода, оканчивающихся на -е получает -п$ Ведин- 
ственном числе родительного падежа и -п во всех остальных 
падежах. Ниже следуют примеры в единственном числе име- 
нительного падежа: 


дег Висп$аБе буква (алфавита) 


Чег СедапКе мысль 

дег Саше вера 

Чег Маше фамилия, имя 

Чег \УШе воля (решительность) 


53 глаголы Птипа, используемые 
как глаголы в личной форме 


В разделе 47 (6) мы увидели, что глаголы типа И (с неотделя- 
емыми приставками) требуют вставки 2е- формы 2е_(е)ё между 
неотделяемой ударной приставкой и корнем. Тот же самый прин- 
цип применяется, если неопределенной форме (инфинитиву 
на -еп) предшествует предлог 2 («к»), который также вставляет- 
ся между приставкой и корнем (в обоих случаях получающееся 
слово пишется и произносится вместе: дирерапреп, дисхирейеп). 


Однако, если глагол типа И стоит в предложении в личной 
форме, приставка отделяется и ставится в самый конец 
предложения: 


Тен 1аде тете Егеипёе г ЗоппаБепа ст. (@щадеп) 
Я приглашаю своих друзей на субботу, 
Ег зс НИР ет КаМе$ МИазебет шй Вгоё, Казе ипд Мет уог. 


(убгзсШаеет) $ 
Он предлагает холодный ужин схлебом, сыром и вином. 
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1ев вес е? дег Уоегенипо ит @е Копегепт шсН ети. (п НеНеп) 
Я не помогаю в подготовке конференции. 


Обратите внимание нато, что даже отрицание шей, которое 
обычно стоит в конце предложения, должно предшествовать 
неотделяемой приставке. 


Глаголы типа 1 (с неотделяемой приставкой), естественно, не 
претерпевают никаких изменений как в выше описанных 
случаях: 

1сВ етрйпбе раг Кем Ме@ ти Фезег Егац. (етрйпдеп) 

‚ Я не чувствую никакого сострадания к этой женщине. 


54 Форма и + еп 


Вы уже знаете, что если в простом предложении имеются как 
инфинитив, так и личная форма глагола на-еп, инфинитив 
должен стоять в самом конце предложения (раздел 33). 


ЕсВ рее ;менла т ег Уюсве зсПуйттеп. 


Многие конструкции требуют, чтобы формы инфинитива на 
-еп сопровождались частицей ли. Обратите внимание на место 
частицы 21 в предложении. Соответственно, не встает вопрос о 
том, чтобы разбивать инфинитив в немецком языке. Невозможно 
вставить что-либо между ги и формой. инфинитива, даже если 
ударная приставка стоит отдельно от инфинитива. 


Ес Вой, погреп 2и Коттеп. 
Он надеется прийти завтра. 


УЙгуегзиспеп, ет пеие$ Наи$ ги Пибел. 
Мы пытаемся найти новый дом. 


св Варе уог, теше Егеип@е Гаг Зоппафептд етящадеп. 
Я намереваюсь пригласить своих друзей в субботу. 


Теперь рассмотрим несколько более сложных примеров: 


(а) (1) Егмига цптег 26реги, пиг еше Зогреп ти ег2АЩеп. 
Он всегда будет сомневаться, рассказывать ли мне 
о своих заботах. 


(1) Тсеь ВаЪе пецйсв уегзисНЬ, деп Спе г Мошаретишадеп. 
Я недавно попытался пригласить босса на понедельник. 


(6) (1) 1еЁмегде тете МиНег Ыцеп, ип ет РеКикК уоггибегейеп. 
Я попрошу мою маму приготовить для нас пикник. 


(1) Оег Аг2ё па писв ПБеггейе!, уереп 4е$ НапареепК$ хит 
ОгпорЯЧеп 2и ревет. 
Доктор убедил меня не ходить к ортопеду с моим за- 
пястьем. 


Предложения (а) (п) и (65) (й) снова показывают, как глаголы 
типа И (с неотделяемой приставкой) позволяют предлогу 2и 
занять место между приставкой и корнем). 

Каждое из приведенных выше предложений делится на две 
четко определяемые части. Ни один фрагмент какой-либо из 
частей не может перейти через границу этого деления. Хотя 
форма ве_(е)\ё или -еп первой части, как кажется, должна стоять 
в конце, она стоит в конце соответствующей части. 

Как врусском языке, подлежащее (СД) первой части предло- 
жений в примерах (а) является (или подразумевается) подлежа- 
щим второй части (ег — 2брегпт — ег2АЩепт; 2сй — уегвисВеп — 
етфадеп). Но в примерах (6) структура предложения другая: под- 
разумеваемое подлежащее второй части является прямым до- 
полнением первой части (1ей — Мет — тете МиНег — уофегеНеп; 
дег Аг7ё — преггедеп — с! — реНеп). 


Упражнение 25 


Заполните двойные пропуски в следующих предложениях, 
вставляя правильную форму глаголов типа Шиз колонки спра- 
ва. Короткий пропуск в каждом случае предусмотрен для 
неотделяемой приставки, длинный — для основной части гла- 
гола. 

[<в ___‚ете Райу ги ребеп. УМгата 
50 мее, або сн теше Моблипе | аппеп 
ап4ег$ __. 1СИ пиг тете Безеп 
Ргеипёе ___, абег г зи14 пар. ГИезта! |. 
тете Ргеилде та! пс „ев | йо 
\ШаПез айеше таспеп. От 8 Иг тиревп 
сп Яе _. Оапп Кбппеп &е Копитеп. Абег 
\а$ завеп теше Егеипде, че $а(- 
Чеззей ‚ гаг птСНЕ ги еззеп, зопаегп Чел | уогасШазеп 
запгеп Абепа Тап? ги и1пКен. 


ешадеп 


уогпаБеп 
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55 Выражение цели: ит ... си 


Для того, чтобы выразить отношения цели между двумя ча- 
стями предложения («с тем, чтобы», «так, чтобы»), использу- 
ется модифицированная состоящая из 2-х частей модель из 
раздела 54: слово ит ставится в начале второй части предло- 
жения. Ниже представлены вторые части предложений из раз- 
дела 54, модифицированные таким образом. Новые первые 
части даны для достижения осмысленности их значения: 


Егми д писй тогреп Безисвеп, ит пиг зете Зогреп 21 
ег?АШеп. 

Он зайдет ко мне завтра, чтобы рассказать мне 
о своих проблемах. 

Тс т 2иг СВебекге ит рерапреп, шт деп Све! г Мопав 
етиШадеп. 

Я ходил к секретарю шефа, чтобы пригласить шефа 
на понедельник. 

св мегде ебуа$ Аибспи Е Кашеп, ил 00$ ет РЕКШСК 
уоггиегеКеп. 

Я собираюся купить немного чтобы приготовить нам 

мясной вырезки, пикник. 

св пиВ Бебопдег$ гай аи еВеп, ип мереп дез НапазеепК$ 
та ОППорадеп ги ревет. 

Я должен завтра встать чтобы сходить к ортопеду 

особенно рано, насчет запястья. 


В разговорном русском языке обычно опускают «с тем» и 
«так», оставляя только «чтобы». Если вторая часть является 
целью первой, наличие частицы ит в немецком совершенно не- 
обходимо. В отличие от предложений без ит, в которых присут- 
ствует только 2, (подразумеваемое) подлежащее второй (шт) 
части всегда должно быть подлежащим первой части. Также, в 
отличие от предложений без ит, порядок слов в обеих частях 
должен быть обратным. 


От деп Све! г Мошая ЫпсН 2иг Спебекге ит 
ет7Щадеп, зерапреп. 


От пиг сете Зогреп 7м 
ег2АШеп, 


уг ег писН плогреп 
резиспеп. 
` 

Обратите внимание нато, что при обратном порядке бывшая 
первая часть становится второй и оказывает влияние на порядок 
слов. Как мы уже отмечали в разделе 32, какая бы часть 
утверждения ни шла первой, глагол должен занимать второе 
место, и часть, содержащая ит, рассматривается как таковая. 
Таким образом, глагол или, точнее, личная форма глагола (здесь 
п и ига) следуют за ней, а уже за ними — подлежащее (здесь 
1сй и ег). 


56 О/пе + ли (без + причастие настоящего времени); 
май + зи (вместо того, чтобы + причастие 
настоящего времени) 


Как и шп в конструкции, описанной в разделе 55, оппе и $6 
могут использоваться для того, чтобы начинать вторую часть 
предложения со значением «без того, чтобы» или «вместо того, 
чтобы». Как и предложения с ит, предложения с опе и %аН 
должны иметь одно подлежащее для обеих частей предложения, 
а последовательность частей должна быть обратной. Так как эти 
конструкции более далеки от аналогичной конструкции в 
русском языке, чем ит...2т, для их правильного понимания нужно 
приложить большие усилия: 
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Тс! Капп Кет Реюиск 

. уофегеНеп, 
Я не могу приготовить 
пикник 


Ег миг д пусН тогоеп 
ребисвеп, 
Он зайдет ко мне завтра 


овпе ебма$ АибсвиНЕ2и 
Каишеп. 

без того, чтобы не купить 
мясной нарезки. 








бай пиг зеше Зогреп ат 
'Тееоп ги ег?АШеп. 

вместо того, чтобы ` 
рассказать о своих 

проблемах по телефону. 





Упражнение 26 


| Ре атс вене Че З(аде. Пе ате реп т йе 
Зе Каий ет. Зтадь, ит етрикаиеп. 


Следующие пары предложений образуют мини-историю. 
Соедините оба предложения каждой пары, используя ит... 
зи, ойпеги и зай ги, там, где они подходят по приведенному 
выше примеру. 


_ргащенз Зспотасяене ЙОН аи 
Зе веш ти 1гет Нила зрадегеп. 


Минас$ Котт е пасН Наизе ипд афене! 1т Сапеп. 
Зе ВелюВЕ 4 


Ат Масбтшар рееяе 1$ Кпо. 
Зе пав ге Мицег пеВЕ. 


Зе че НЕ 2егпе Е_те. 
е Копите аиГапдеге СедапКеп. 


Ат АБепа Копите г Ргеипа. 
Ег м че шз Везаигап ет@Чеп. 


Те уе [АВЕ Ча5 Везаигап! ууайгела 4е$ Ез$еп$. 
Зе Беха Е пс. 


ЕгЫейх ит ВезаигапЕ $йтеп ипа 1Ве ее Рогопеп. 
Е18ий пере ти зетег Ргеилай1. 





57 Страдательный залог 


В разделе 44 вы познакомились с тем, как Вабеп и $ет 
используются в качестве вспомогательных глаголов вместе с 
формой #е_(е)4 для образования перфекта. В разделах 34 и35 вы 
познакомились с тем, как мег4еп используется в качестве 
вспомогательного глагола в сочетании с инфинитивом для 
образования будущего времени. Существует еще одно сочетание 
вспомогательного глагола мегйеп в личной форме и формы 
2е_(е)ё 


Раз Наи$ у т Шесеп Тареп стрепсв ее. 
В настояшее время дом обставляется. 


Тс1 уегае ой пнйеп и дег Мас апрегиеп. 
Мне часто звонят посреди ночи. 


Это сочетание используется для выражения страдательного 
залога, при котором процесс, обозначаемый глаголом, обращен 
в обратном направлении.-Обычно процесс проистекает от дей- 
ствующего лица в направлении затрагиваемых предметов или 
людей.Таким образом, предмет или лицо, на которое направле- 
но действие («дом» и «я»), само становится подлежащим (СД) 
при использовании страдательного залога («обставляется», «мне 
звонят»). Термин «страдательный» относят к этой конструкции, 
так как объект, на который направлено действие, сам становит- 
ся субъектом действия. Но вне зависимости оттрудности отне- 
сения его повседневного значения кего грамматическому смыс- 
лу, он не вполне подходит для немецкого языка, так как суще- 
ствуют аналогичные конструкции, в которых нет субъекта дей- 
ствия, источником которого является прямое дополнение или 
что-то еще. 


Следующая схема показывает обычную связь между действи- 
тельным и «страдательным» залогом: 


сд действительный прямое Мой папа показывает 
залог дополнение слайды 

сд «страдательный» Слайды показываются 
залог папой 


Как и врусском языке, «страдательный залог» полезен, если 
он предназначен для привлечения особого внимания к действу- 
ющемулицу («моим папой» выделяет действующее лицо ярче, 
чем подлежащим «мой папа»), или если действующее лицо не- 
достойно упоминания (или неидентифицируемо). Эти две си- 
туации видны в следующих примерах: 


(1) Слайды показываются моим папой (а не, скажем, братом). 
Пе О/а$ уегеп уоп метет Ужбег 2е2е126. 


(1) Теперь показывают слайды. 
Зе мегдеп Фе Пта$ 2е2е18%. 
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Использование страдательного залога в немецком языке 
совпадает со страдательным залогом в русском языке в двух 
следующих аспектах: 


(а) 


(6) 


В русском языке только прямое дополнение может быть 
трансформировано в действующее лицо при страдатель- 
ном залоге: 


Слайды демонстрируют. 


Косвенное дополнение не можетбытьтрансформировано 
в субъект действия: 


Гостю демонстрируют слайды. 


Тот же порядок слов возможен в немецком языке, любое 
косвенное дополнение должно стоять в дательном падеже. 


Лет Са мегдеп Фе О!а$ 3622104. 


аподлежащим остается то, что при действительном залоге 
является прямым дополнением, т.е. @е 01$ , что можно 
увидеть из формы множественного числа глагола мегдеп. 


Как и в русском языке, в немецком страдательный залог 
может быть образован не только от тех глаголов, которые 
имеют прямое дополнение. Если действующее лицо не 
может быть идентифицировано или состоит из собира- 
тельного понятия, страдательный залог может использо- 
ваться безлично (с использованием безличного е5 в каче- 
стве подлежащего): 


Неще абепд ут д ребипзеп. 
или Е5 уга Неше аЪепд резипзеп. 
Сегодня вечером поют. 


ес мга ссппеЙ сереззет! 
или Е5 га е ссВпеЙ ререззет! 
Теперьедят быстро! 


Сочетание правил, обозначенных в пунктах (а) и (5), 
подразумевает, что такие предложения, как: 


Детям прощают. 
Студентам значительно помогают. 
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которые содержат глаголы, требующие использования 
дательного падежа (раздел 21), должны быть переведены 
следующим образом: 


Реп Кшдеги мг 0 десуегиеНеп. 
или Е$ уг деп Ктаеги {е424 уегдеВеп. 


Реп За4етщеп уг а зевг ревоНеп. 
или Еб ига деп Зшдетеп ег рево еп. 


Поскольку и будущее время, и страдательный залог обра- 
зуются на основе глагола мег4еп, глагол мегаеп не используют 
дважды при образовании страдательного залога в будущем вре- 
мени: 


УМгуегаеп пасвуе Уоспе шт Егап2бсН рергай (\ег4еп). 
На следующей неделемы будем сдавать экзамен по-француз- 
скому 


58 Перфект некоторых 
вспомогательных глаголов 


`Для того, чтобы поставить следующее предложение в перфект, 


1сЬ пиб деп Маспбаги ВеШеп. 
Я должен помочь соседям. 


именно личная форма вспомогательного глагола ишВ должна 
быть поставлена в перфект. Однако от глагола изй$беп употреб- 
ляется не форма ве_(е)ё, а — инфинитив: 


св Баре деп Масвраги ВеНеп изйсхеп. 
Я должен был помочь соседям. 


Обратите внимание на то, что инфинитив вспомогательного 
глагола стоит всамом конце, даже после инфинитива смыслового 
глагола (в данном случае ВеНеп). Тот же принцип относится к 
глаголам ай еп, Кбппеп, избреп, зоШеп, моНеп и1абеп. Так, фраза 
«Я оставил помыть свою машину» будет выглядеть в перфекте 
следующим образом: 


Тспвабе тешеп Уареп уазсвеп 1асеп. 
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Все эти глаголы имеют альтернативную безличную 8е_(е) 
форму, которая используется, когда эти глаголы не являются 
вспомогательными. Например: 


А: Капп$( ди реди хх маЦеп? 
А: Ты можешь ждать терпеливо? 


В: Мет, да$ Бафе В ше рекоппё. 
В: Нет‚этого я никогда не мог 


УЙг БаБеп ипзег Сераск ат ВабипоЕ ре!я$$еп. 
Мы оставили наш багаж на вокзале, 


Все эти самостоятельные 2е_(е)ё формы начинаются с #е- и 
(за исключением 1а5еп) заканчиваются на -Ё: рейв, сеКоппь 
гетосНЕ, ретий Е, резоПе, ремойеи вёазчеп. 


Если глагол мегёеп используется как вспомогательный для 
образования страдательного залога, его ве_(е)ё формой будет 
жуогдеп, но когда чегаеп используется как самостоятельный глагол 
со значением «становиться», его ве_(е) формой будет вемогаеп: 


Ге П/а$ ша уоп тетет Умег рее! уогаеп. 
Эти слайды были показаны моим отцом. 


ОЕ Кипаеп $4 пешёхшаре бег тесВ ремогйеп. 
Покупатели сегодня стали очень дерзкими. 


59 Прошедшее время (Г) 


Использование перфекта для обозначения прошлого 
представляет удобства для изучающих немецкий язык (раздел 
46), сами немцы чаще всего используют его в повседневной речи. 
Однако имеются и неудобства: использование, по менышей 
мере, двух глаголов, иногда трех (как в разделе 58), а бывает, что 
и четырех. 


Альтернативой является употребление второго, в немецком 
языке прошедшего времени — имперфекта, которое позволяет 
использовать один глагол. 


Имперфект, втом числе и в разговорной речи, часто исполь- 
зуется, когла смысловым глаголом является $ет или рабеп, что 
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позволяет избежать употребления двух форм одного глагола в 
одном и том же предложении (например, ег 15... ремезеп; В 
паре ... сена. Имперфект вспомогательных глаголов также 
предпочитают перфекту, снижая количество глаголов в пред- 
ложении с, минимум, трех до, минимум, двух. Сравните сле- 
дующие примеры: я 


перфект имперфект 

Тев Ыш мег Уосвеп КгапК семезеп. | ТсН маг мег Уюсвеп КгапК. 

Я проболел четыре недели. Я был болен четыре недели. 
УПг Вареп ме! Рес сева. У: ВаНеп ме! Ресв. 

Нам не повезло. Нам не везло. 

св Варе деп МасбБаги ВеМеп В тив деп МасПБага ВеМеп. 
пет. 

Ге Р!а$ $ уоп тетет Уег Пе П1а$ мигаеп уоп тешет 
резер( уогдеп. Унег рере! о. 


Далее мы приводим формы имперфекта основных и вспомо- 
гательных глаголов: 


м | эм 













«В/ег/е(она)/ев Ваме маг 
\г/51е/Яе(они) вает магеп 
| асе маг 
Кбипеп 
ю«П/ег/Яе(она)/е$ Копп 
\/е/“е(они) Копщев 
[ Копте $ 
пет 
&«В/ег/Яе(она) /ез тосШе ниве 
мг/е/яе(они) тосШеп ти еп 
тосе п Ве 
уоПеп 
<В/ег/&е(она)/е$ 5ое уойе | 
\г/е/яе(они) $оШеп УоЩеп 





фи $0 е56 Уве $ 
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юН/ег/$е(она)/е5 
мг/З1е/яе(они) 
[ 






улигде $ 


Обратите внимание на то, что формы единственноого числа 
1-го и 3-го лица (которые всегда одинаковы в имперфекте) 
следуют четырем моделям в приведенных выше примерах, из 
которых два очень важны для изучения имперфекта в немецком 
языке в целом (раздел 66), тогда как третий является типичным 
для следующей небольшой группы: 


(а) ет, [а55еп появляется новый корень (маг, НеВ), 
который используется без окончания. 


(Б) зоШеп, моПеп используется тот же корень, что и в неоп- 
ределенной форме (инфинитиве), за 
которым следует -Ё и окончание -е. 


(с) Вабеп, айгеп появляется новый корень (Ваё-, Фиг[-, 
Коппеп, тбреп, Копп-, тосВ-, пи), за которым следует 
изй5еп и окончание . 

(4) мегдеп Это — нерегулярная форма. Появляется 


новый корень (\иигд-), за которым следует 
окончание -е. 


Примеру (а) следует большое количество глаголов, в кото- 
рых изменяется корневая гласная при образовании имперфек- 
та. Мы будем называть их «глаголами нового корня». Модели 
(5) следует большая часть глаголов. Они образуются просто. 
Берут корень от инфинитива и добавляют -® за которым всегда 
следует окончание. Назовем их «глаголами одного корня». 
Модель (с) является комбинацией (а) и (Ъ): эти глаголы при- 
нимают новый корень и добавляют к нему - , за которым сле- 
дует окончание. 
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Словарь 


Выучите следующий диалог. Вам понадобятся новые 


слова: 


фе Егеипат (-пеп) 
Фе ЗШуезег авг (-еп) 
УшегргозреКЕ (-е) 


апрееп П 
ргебууеге 
Ади 


Рге (-е) 

геспваМе 

АизПив (-е) 
Арепауегап$аНиипя (-еп) 
Мещавг& тан вск (-е) 
Зопаегргет (-е) 
ОегКкипй (^е) 
Рорреиттег (-) 
Ешхеттег (-) 
ЭИчецееве5зет (-) 
ЭКипбрИсиКей (-еп) 


Вит ипд хигбск 
зогреп йг 
ОъегпасЬ ия (-еп) 
Нимер (-е) 
СЛесве 
ВисКаше (-еп) 
итбегме2$ 
гепйрепа 
апваНеп П 
е\мей5 
ешпебтеп П 
ЕПибевипр (-еп) 
Сато! (-е) 
д\е (-п) 





подруга 

новогоднее путешествие 
брошюра с зимней 
программой 

предлагать 

по разумной цене 
название горного района 
вюжной Баварии 

цена 

обильный, насыщенный 
экскурсия 

вечернее мероприятие 
новогодний завтрак 
специальная цена 
размещение 

двойной номер 
отдельный номер 
новогодний банкет 
возможность покататься 
налыжах 

туда и сюда 

заботиться 

ночлег 

путь туда 

тоже самое 

возвращение 

по пути 

достаточный 
останавливаться 

всякий раз 

потреблять 

освежение 

гостиный двор 

лев 
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име гиреп П 
Спишаргей5 (-е) 
епаНеп 1 
Пизеве (-п) 
ХиссШае (=е) 
иене т Егасе Коштей 
УегапхваКиив (-еп) 
етрергей 
СезсбтасК (е) 
фарсфег 

{ап2еп 

ре 
Вебатитепт$ет 


СезеИбсваЙгаииа (7е) 


рещеВеп { 
МбрйейКей (-еп) 
ЭкИабгеп 
Еезбе$ен (-) 
Тап2 (-е) 

уегап ап 


пасв Уипес В 
ЕецегуетК 
ю$а5зеп И 
Зекнг‚онУ ск 
КВиреп 
фезсбгапкКею Т 
апзгепрепа 


Тейпебег (-) 

Геше 

Серещей 

Сгирре (-п) 

доЧепе Носй2ей (-еп) 
геегп 

Бебргеснеп 1 


размещать 
базовая цена 
содержать 

душ 

доплата 

не является вопросом 
мероприятие 
включая 

вкус 

в течение дня 
танцевать 
общительный 
пребывание вместе 

с людьми 

помещение для собраний, 
гостиная 
наслаждаться 
возможность 
кататься налыжах 
банкет 

танец 

устраивать, 
организовывать 

по желанию 
фейерверк 

отпускать, выпускать 
завтрак с шампанским 
звучать, звенеть . 
ограничивать 
утомительный, 
напряженный 
участник 

люди 
противоположность 
группа 

золотая свадьба 
праздновать 
обсуждать 
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ДИАЛОГ 


Вавтобусной турнстической компании, 
расспрашнвая о кратких новогодних каникулах 


Липеег Мете Егеипайтипа 1сВ $та дагап ицегезаей, ете 
Мапп_ ЭПуеменаНи хи тасНеп. 


Егашет Си (сн хеве Шпеп ипзегеп УЛтегргозреке. \Мг 
Ыеепл Че5е$ ЛаНг ее зерг рге15\меце РаВИ тй 
ГлхизЬи$ пасв Обегог ит АНадв ап, “ефеп Тазе 
мот 28. Рехетфег 55 хит 3. Уапиаг Ки. 


УМ (Шея виз ает Илтегргозрем.) 


7 Таве ЗЦуемегаН и тй 
Гахи$Би$ 15 АЦРАи 
5 Масме т ОБего!ГР 
гесНвазез Ргозгатий тё 


АпзПйвеп, АбепауегапаКиптяепй 
ипд Мещангозе КОН йск 


Зопдегргев ОМ 950,- 


ОУмегКийй т Ооррезититеги 
Ехе]2иптег ОМ 50,- ехга 
ЗНуезее$е5ей ОМ 25,- ета 
ЗКипторИсВКецепт 





УМ _ Увб миа Ча аЦез Раг деп Ргеб апвебоеп? 

Е За, да15 егэ та! Че Ранг: а ила хигаск ип Гихиз- 
Биз. Ейг аЦез \на везотей ... ете ОБегпасНипя т 
етет пейеп Но аиает Нап\мев ила ааз СЛесве 
апГ4ег КасКани ... 

УМ \Ме миа ищегмея$ севеззеп? 

Е Е; \упА паагИсВ репбзепа ой апзенайеп, ипа даз 

Миве5зеп умна демейз маБгепа етег 1Апвегей 
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Раизе т етет СазоГ етеепоттеп. Апаеге 
Ейи5свипееп \уегаеп ип Виз зегмег ... Ла, ипа т 
ОБет5 ог! $е165Е улга тап пт Сазо Хит [биеп 
итегребгасне. Оег Стопарге!5 епт @е Ощег- 
чтит 11 Ооррезттегп ши Оизсве ипа 
ТоПеНе, аБег ез уегаеп аисв Етхе!иттег 
апребоеп @гетеп ХлсШав уоп ОМ 50,-. АБег даз 
Котт Я г $1е мо ев т Егаве ...? 


УМ Уаз Вх \егапуаКолееп зла т Рге5 еше ет? 


Е Рбгуедеп СезсниласК уига везогей ... Таозббегууегаей 
аге! Метеге АизПбзе ветас В, ипаедеп АБепа \уга 
зеёап7ё, одег тап Капп даз везеШее Везаттепсе 
лм дег Ваг одег пт Сезе|зсНайзгаит зетеВеп. Ез 
ЕЕ аисн МбвИсНКейеп хит ЗКНайгеп, аБег Час тив 
ехёга БехаНИ \егаел. 


УМ Опа го ЗЙуейег ипа ат Мещавгааа зе16зЕ ...? 


Е ЗЦуезег 810 е5 Тап2, ипа ит е№ Ойг ма ете 
Безопдеге ЗНо\ уегапзваНее. ЗИуез{ег улга аисН ит 
асп{Овгет Резеззел пасН У/илесН зеглег г етеп 
Хл5сШая уоп ОМ 25,-. От МжегласНнЕ миа аапп 
Ча$ РецегуегК 1озрейаззеп. Ат 1. Уапиаг \га аб 
пеип Ойгет ЗеКИтан$ЕйсК етвепоттеп. 


7М Раз КИпЕ аПез зебг зсВбп. Опа эта посн Ре 
Не!? 

Е 3, маг Вабеп посй зесз Ре йе. УИг тиВел ае 
ГаН дегТейлентег\уевеп дег СгбВе ипзегез Виссез 
апРаге! Ве БезсНгАпКеп. 

УМ Ве зосНн етет апугепвепаеп Рговгатт эта Фе 
апдегеп ТеЙпентег досН Безиитит! аПез дипре 
Теше.. 

Е О петт, вапя ит Серемей! ЗесНхеНп аег Тейпертег 
аргеп а6 Сгорре, ит ЗПЙуе$егете Чо!4епе Носнлей 
ти «егп. 


УМ О! аз таВ:сН досЬ посН па т летег Егенофт 
Безргесвеп ... 
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ПЕРЕВОД 


Юноша: Мы с подругой хотели бы совершить новогод- 
нее путешествие. 


„Девушка: Хорошо, я покажу вам нашу зимнюю програм- 
му. Мы предлагаем в этом году путешествие по 
очень разумной цене в роскошном автобусе в 
Оберсдорф в Алльгау на7 дней с 28 декабря по 
3 января включительно. 


Юноша: (читает в программе): 


Семидневный новогодний тур 
вроскошном автобусе в Алльгау 


5 ночей в Оберсдорфе 


насыщенная программа 
с экскурсиями, вечерними мероприятиями 
и новогодним завтраком 


Специальная цена 950 марок 


Размещение вдвойных номерах 
Одноместный номер + 50 марок 
Новогодний банкет + 25 марок 
Возможность кататься на лыжах 


Юноша: И что, все это включено в стоимость тура? 
Девушка: Да, прежде всего, проезд туда и обратно в рос- 
кошном автобусе. Все включено ... ночлег в хо- 
рошей гостинице по дороге туда, и то же самое 
по дороге обратно ... 


Юноша: Акак питание во время проезда? 


Девушка: По дороге довольно много остановок, и пообе- 
дать можно всякий раз во время длинной оста- 
новки в каком-нибудь гостином дворе. Осталь- 
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Юноша: 


„Девушка: 


Юноша: 
„Девушка: 


Юноша: 


„Девушка: 


Юноша: 


„Девушка: 


Юноша: 


ные закуски подаются вавтобусе... Да, авсамом 
Оберсдорфе вы будете размещены в гостинице 
«У льва». Базовая цена включает в себя сто- 
имость размещения в двойном номере с душем 
и туалетом, номы можем предложить и отдель- 
ную комнату с доплатой в 50 марок. Но для вас 
вопрос об этом не стоит, нетакли...? 


А что из развлечений включено в стоимость пу- 
тевки? 


Развлечения предусмотрены на все вкусы... 
В течение дня организуются три небольшие 
экскурсии, а вечером можно потанцевать, мож- 
но пообщаться с отдыхающими в баре или от- 
дохнуть гостиной. Есть возможности для ка- 
тания на ныжах, но их нужно дополнительно 
оплачивать. 


А вканун и на сам Новый год...? 


В канун Нового года организуются танцы, а в 
|1 часов устраивается особое представление, а 
желающим в 8 часов подается ужин за доплату 
в 25 марок. В полночьустраивается фейерверк. 
1 января, начиная с 9 часов устраивается завт- 
рак с шампанским. 


Звучит это все здорово. А есть еще свободные 
места? 


Да, у нас естьеще шесть свободных мест. Из-за 
вместимости нашего автобуса мы вынуждены 
ограничить количество участников тридцатью. 
При такой насыщенной программе все осталь- 
ные участники, определенно, — молодые 
люди. 


О нет, совсем наоборот! Шестнадцать участни- 
ков едут группой, чтобы в канун Нового года 
справить золотую свадьбу. 

А! Тогда я должен еще раз обсудить это с моей 
подругой... 


ГЛАВА 11 


В этой главе рассматриваются три различные темы: 


® Слова, используемые перед именами существительными, 
обозначающие количество (например, «все», «немного», «не- 
сколько»), или идентифицирующие их (например, «тот же», 
«другой»); способ превращения прилагательных в существи- 
тельные 


Различные способы связи предложений, часто с использова- 
нием соединительных союзов, которые оказывают влияние 
на порядок слов в придаточном предложении 


Возвратные местоимения («меня», «тебя» и т.д.) и их ис- 
пользование с глаголами для образования возвратных глоаго- 
лов, весьма многочисленных в немецком языке 


® 
„Зоо ооо чооторевя оном вое 


60 Квантификаторы 
и идентификаторы 


В дополнение к словам типа 4..- и ет, рассмотренных в разделе 
28, в немецком языке существует также группа слов, используе- 
мых перед прилагательными и существительными. В их функ- 
ции входит определение количества или качества определяемо- 
го существительного. Они группируются в зависимости от того, 

(Г) используютсяли они перед именами существительными 

любого типа, 

(1) перед неисчисляемыми существительными (например: 
любовь, ненависть), 

(111) перед исчисляемыми существительными в единственном 
числе (например: магазин, ошибка) или (1) перед исчис- 
ляемыми существительными во множественном числе 
(например: магазины, ошибки). 


Так требования к окончаниям у этих слов варьируются, ин- 
формация дается по каждому из них, давая, где это необходимо, 
`варианты окончаний (а), (5) и (с) из раздела 29 (с добавлением 
материала из раздела 50 для родительного падежа). Что касает- 
ся единиц измерения и количества, приведенных в разделе 36, 
падеж не указывается. 
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(1) перед именами существительными любого типа 
















тот же самый 
(идентичный) 







пишется в одно слово, 4.. 
со своим обычным окончанием 






тот же самый 
(похожий) 


два отдельных слова, Песй 
с набором (а) окончаниий 


а.. десн* 


9.. гаи? 


2ап2 означает «целиком», это сло- 
во может следовать за ей, ше 

и тд. Оно принимает окончания 
(а) или (5) 


* Напрактике @..5еф... и 9..есН в значительной степени совпадают. 


все, целиком 


Тс Ып т дегзеБеп Сгирре ме ди. 
Я втой же группе, что иты. 


Тс| ВаБе даз 2еспе Ке@ \е ди еКаий. 
Я купил ту же одежду, что иты. 


Пе рапге Афей па ег аПете резспай. 
Он сделал всю работу в одночку. 


Мете рапхеп Вйспег $14 паб реуогаеп. 
Все мои книги промокли. 


Е/т саите$ Тайг ва ег дай: зебгаисйё. 
На это он потратил целый год. 


(1) перед именами существительными 


меш | маленький __| не требует окончания 
еб\\а$ немного не требует окончания 
еш!.. несколько принимает окончания (с) 


является существительным 
ет ЫВсвеп | немного среднего рода, так что ет при- 
нимает обычные окончания 


является существительным 
ет Тгореп | капля чего-либо | мужского рода, так что етпри- 
нимает обычные окончания 


вепи а достаточно не требует окончания 
Репйреп 


уе] много нетребует окончания “ 












см. выше пункт (1). Имеетсмысл 
«все из...». Принимает оконча- 
ния (а), но в родительном па- 
деже принимает -еп перед су- 
ществительными мужского и 
среднего родов в родительном 
падеже с окончанием -(е)5. 


9.. 2202 


а|.. все, цел И 


все то/это 
все мое 






















аПа.. /@ез.. 


/ не требует окончания 
а ше, изу. 


иг уеш Се! за небольшие деньги 
м ебуа$ Зам с небольшим количеством соли 
уог енирег ей некоторое время назад 


ти етет Ы8спеп Рарег 
шй етет Тгор{еп 01 


снебольшим количеством бумаги 
с капелькой масла 


УИгпареп гепи? Мет. унас достаточно вина 

фегуе! Афей с большим количеством работы 
фе! аПет сибе УИПеп по самой доброй воле 

{го аПеп Коног(5 не смотря на весь комфорт 


уегеп а дег Опгийе из-за всего этого шума 





(111) леред именами существительными 









см. (1) выше 


тот же самый 
какой-либо 


РИ 


















трепет окончания слова ет 


ет имеет свои регулярные 
















посй ет другой 
(еще один) окончания 

И рречтрея другой (отли- апдег принимает 
чающийся) окончания (5) 





целиком, 


ПОЛНЫЙ 


см. (1) выше 


репдет 
Неше Коши посН ет \Уеггефег уоп дег УегясНегипр. 
ет апдегег 
Сегодня какой-то/ представитель страховой 
придет еще ОДИН/ Г компании. 


другой 
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(1%) перед исчисляемыми существительными во множественном 
числе 


это слово среднего рода, так что 
ет имеет свои обычные оконча- 


шт Рааг 
я ния, аследующее имя существи- 
тельное имеет тот же падеж 
$.. Бе.. бб Ром реш.. принимает окончания (а) 
Беш.. а г принимает окончания (с) 
не требует окончания, хотя 
а с ющее за ним косвен 
ет рааг пара (немного) п дуюЩЕе еныее 
дополнение можеттребовать 
окончания (-е)п. 
ее несколько принимает окончания (с) 
тшейгег.. г принимает окончания (с) 
\е].. много принимает окончания (с) 
Пи а 
5епи8 достаточно см. выше (Й) 
гепбрепа 
принимает окончания (с), но 
ан любое следующее прилагатель- 
хе ное принимает во всех падежах 
окончание -еп. 
уоп етет Рааг {еп Эсвинеп | из пары старых туфель 
уереп 4егБеФеп Юатеп из-за двух дам 
ти Ъееп НАпдеп двумя руками 
уог ет рааг Уюсвеп несколько недель назад 
нескольких/боль- 
Для шего количества/ хороших друзей 
многих 
еше 
Пг шейгеге 2ше Егеипде 
ме@е 
НГ аНе сшеп Егециде 
Для всех хороших друзей 


61 Превращение прилагательных 
в существительные 


Очень часто (гораздо чаще, чем в русском языке) имена при- 
лагательные в немецком языке превращаются в имена существи- 
тельные. Они ограничиваются не только обозначением коллек- 
тивных понятий (безработные) и некоторых абстрактных поня- 
тий (хорошее, плохое). В немецком языке они используются 
широко как в единственном, так и во множественном числе, 
обозначая как одушевленные, так и неодушевленные понятия. 
В последнем пройденном диалоге встречается фраза: 


да СЛесне зиЁ@ег ВисКавге 
то же самое на обратном пути 


В данном случае прилагательное 2еКВ, данное с начальной 
прописной буквы, становится именем существительным сред- 
него рода. Такого рода субстантивированное имя существитель- 
ное, если оно не относится к живым существам мужского или 
женского рода, автоматически принимаетсредний род. Субстан- 
тивированные имена существительные принимаютсоответству- 
ющие окончания прилагательных, описанных в разделе 29. На- 
пример, «немец» — ет Оешбсвег, если имеется в виду мужчина, 
но — ете Оешспе, если имеется в виду женщина, так как имя 
существительное образовано от прилагательного деибсв. 


Субстантивированные имена существительные могут быть 
образованы следующим образом. Многие из них, как хорошо 
известные слова, зафиксированные в словарях, так и новообра- 
зования, появляющиеся в строго определенных ситуациях, 0с- 
нованы на двух безличных формах глагола: форме #е_(е)ё, уже 
вам знакомой, и форме -епа. Там, где форма ге_(е)ё, как было 
отмечено в разделе 44, имеет смысловой оттенок завершеннос- 
ти, форма -еп@ имеет смысловое окончание незавершенности, 
согласованности и одновременности. Таким образом, вто вре- 
мя, как слово рейапреп имеет значение «схваченный», «взятый», 
ИБейефева значит «оставшийся в живых». Эти две безличные 
формы, использованные как субстантивированные имена су- 
ществительные, принимают следующий вид: ег Сейпрепе (или 
@1е Сегапсепе) — «пленник» (пленница), и 4ег ОъенчеЪепае (или 
Фе ОЪеЧерепае) «оставшийся в живых» (оставшаяся в живых). 
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Любое такое слово, указанное в словаре, обозначается «а» 
(афеки» — прилагательное) для того, чтобы показать, что оно 
требует окончаний прилагательных. 


Другим распространенным случаем использования субстан- 
тивированных имен существительных является их употребле- 
ние с ебуаб — «кое-что» и ШИ «ничего». В этих случаях имена 
прилагательные принимают окончаниия, приведенные в раз- 
деле 29 (с). 


Пе Эшиае $0 ши ебуд5 Епаспет ап@преп. 

Урок должен начинаться с чего-то простого. 

АПез магги о, исп {5 Уезет сПе$ 151 резспенеп. 

Все было спокойно, не произошло ничего важного. 


С другой стороны, если за словом аЦез — всё, уже имеющим 
окончание среднего рода -е$, следует субстантивированное имя 
существительное, оно принимает окончания, указанные в раз- 
деле 29 (а): 

Тсй мйтесве г аШез Сие хшп Сефиг ав. 

Я желаю тебе всего наилучшего в день рождения. 


Ти аШет РгаК—ЯзсКеп \уаг ег дег Юаузепбее. ' 
Во всем практическом он был лучшим в классе. 


62 Придаточные предложения 


Мы уже наблюдали (разделы 54, 55, 56), как предложение 
может содержать фразу, которая присоединяется к его основе 
и имеет отдельное и определенное значение. Первые такие 
фразы, которые мы рассмотрели, заканчивались просто на фор- 
му ги + -еп. Другие фразы заключают свое содержание между 
такими соединительными союзами, как: шт, оппе и $ай и фор- 
МОЙ 2 + -еп. Значению этих более законченных фраз придается 
особый оттенок соединительными союзами («стем, чтобы», «без 
того, чтобы», «вместо того, чтобы»), и они могут следовать или 
предшествовать главному предложению. 


Мы будем называть приведенные выше примеры «придаточ- 
ными фразами», а различные типы словосочетаний, отличаю- 
щихся от «придаточных фраз» тем, что они содержат собствен- 
ный глагол вличной форме, хотя и сами присоединяются к цент- 


ральному или главному предложению, мы будем называть «при- 
даточными предложениями». 


(а) 


(5) 


Самый простой путь присоединения придаточного пред- 
ложения к главному предложению (при том, что они оба 
изначально независимы) заключается в следующем: при- 
даточное предложение ставится непосредственно за глав- 
ным. Между ними, за исключением запятой, не ставится 
ничего. Соответственно не оказывается никакого влия- 
ния на порядок слов (подлежащее — сказуемое — допол- 
нения). Ниже приводится два примера из предыдущих 
глав: 


Пег Аг24 баз, СН зо пиг ЕСИ ойег тареге$ Еебсй ебеп. 
Доктор говорит, я должен есть только рыбу или нежирное 
МЯСО. 


Пзе Вафеп реше, {СН зо хит Аг24 ренеп. 
Они сказали мне идти к врачу, 


Поменяйте местами главное и придаточное предложения 
(придаточное предложение остается таковым, даже если 
оно стоит первым), и порядок слов в главном предложе- 
нии меняется: 


Тсп зо] пиг Ес оег парегез Месси сет, зай 4ег Аг24. 


Объяснение продолжает то, что было сказано в разделе 
32. Всё придаточное предложение образует прямое до- 
полнение главного предложения. 

Однако количество контекстов, когда такой метод соеди- 
нения применим, весьма ограничено. Оно безгранично 
расширяется при использовании различных категорий 
соединительных союзов для ввода придаточного предло- 
жения: 


небольшая группа соединительных союзов: 


па и 

аъег но 

ойег = или 

зопдегп но (наоборот) 


зопдеги ... ацсВ не только, нои 
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(с) 


которая можетбыть использована для соединения сопос- 
тавимых языковых единиц друг с другом (местоимение и 
имя существительное с местоимением и именем суще- 
ствительным, прилагательное с прилагательным, личную 
форму глагола с личной формой глагола итд.), может со- 
единять и предложения друг с другом. Их использование 
очень похоже на то, как употребляются их русские экви- 
валенты. Большая их часть использовалась в этом курсе 
без комментариев. Сами по себе они, как правило, не ока- 
зывают влияния на порядок слов: 


Е $ РЁ аисй МбрИсИКейеп хит ЭКИаНгеп, а5ег да тив ехёга 
Бета мегдеп. 


Изэтого следует, что, если какой-либо из этой небольшой 
группы соединительных союзов использовался для 
соединения предложений, на порядок слов в которых уже 
оказали влияние другие факторы (см. ниже раздел 63), 
измененный порядок слов сохранится в предложении, 
присоединенном при помощи ии@, афег итд. 


Особое внимание следует проявить при выборе межд афег 
и $опаегп, оба из которых можно перевести как «но». Если 
имеется в виду «не ТОЛЬКО, НО И...», по-немецки эта фраза 
передается как ше пиг ... зопдеги аисй. Если имеется в 
виду «не... но» (наоборот), по-немецки эта фраза переда- 
ется какиюй( (или иная форма отрицания, например, Кет) 
...зопдеги: 


Ег сек Кешеп Витеб, зопдеги ег т пуг регобийсН зргесНеп. 
Он не послал письма, но хочет поговорить со мной лично. 


соединительный союз 4епп сам составляет отдельный 
класс. Хотя, как и соединительные союзы в (5), он не ока- 
зывает влияния на порядок слов. Он не может соединять 
ничего, кроме предложений: Хотя, как и соединительные 
союзы, описанные вразделе 63 (а), он придает придаточ- 
ным предложениям, которые он вводит, определенный 
оттенок. Такое придаточное предложение не может сво- 
бодно ставиться до или после главного предложения, но 
должно стоять после него. 


159 


ЕгКапп т" июне Ббсе зет, депп ег Вай зе 1$ Зсви@ дагаи. 
Он не может на меня злиться, так как он сам виноват, 


Его значение, таким образом, является объясняющим, и 
оно может быть ПЕРЕВЕДЕНО как «так как», «из-за того, 
что». 


63 Соединительные союзы, влияющие 
на порядок слов в придаточном предложении 


(а) соединительные союзы 4.. 










перевод 





Е го 







кто, который 
{-ая, -ое, -ые), что 









которого 
{-ую, -ое, -ых) 
ккоторому, 
для которого 
{-ой, -ых) 







которого, 
о котором 






Эти соединительные союзы совпадают с формами именитель- 
ного, винительного и дательного падежей слов 4.., описанных в 
разделе 41 (а) — (с), а также форм 4еззеп и 4егеп в родительном 
падеже. Они позволяют соотнести придаточное предложение с 
отдельно взятым именем существительным в главном (или пред- 
шествующем) предложении. Выбор соединительного союза оп- 
ределяется следующим образом: он может стоять или в един- 
ственноом числе и, в таком случае, быть мужского, женского 
или среднего рода, или во множественном, чтобы точно опре- 
делить нужное слово в главном предложении. Однако выбор па- 
дежа определяется ролью соединительного союза @.. в прида- 
точном предложении, где он сам по себе может выступать в каче- 
стве подлежащего, прямого или косвенного дополнения или оп- 
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ределения (в родительном падеже), или стоять в тандеме с пред- 
логом. Следующие примеры принимают во внимание оба этих 
обстоятельства и демонстрируют эти принципы: 


Падеж 

® Именительный (подлежащее) 

Тс шее шетеп Зопп, дег пасй Веги нь, хит Вавиног. 
Я подвезу на вокзал своего сына, который едет в Берлин. 


Раз Невсв, даз аи фет Тубсв Не? Кали ди йи` деп Нипё пейтев. 
Ты можешь взять для собаки мясо, которое лежит на столе. 


® Винительный падеж (прямое дополнение) 


Мет Стеб, ви деп сн ей хеНл Зайгеп афейе, 151 ег ипзутрайи5сй. 
Мой шеф, на которого я работаюгдесять лет, очень неприят- 
ный. 


УйграБел 4еп ОЧаиць, феп уг аи Йурегп уегогасН ПаБеп, рап2 0 
рейшдеп. 

Отпуск, который мы провели на Кипре, нам фантастически 
понравился. 





® Дательный падеж 


Меше Эспуйерегосвег, дег сп рефегп Витеп резспепКЕ пафе, 
Ва Че ши ВштепрезсВАЙ хигаскрейгасй и. 

Моя невестка, которой вчера я подарила цветы, отнесла их 
назад в цветочный магазин. 





ег Уегиалаее, Бе! Чет {СН мове, 15 \/е ет Убег 7и т. 
Родственник, у которого я живу, мне словно отец. 


® Родительный падеж 


Нап, десзеп Егаи аи Аруреп Коши, ег СЫле15св! 

Ганс, чья жена родом из Египта, учит китайский язык! 

Бе Егаи, дегеп Ашбо (16сй рераг 15, уегзис нЕт дет ИН ти 
Пет. 

Женщина, чья машина неправильно припаркована, пытается 
заигрывать с полицейским. 





Наиболее важным в приведенных выше примерах является. 
то, что глагол, стоящий в придаточном предложении в личной 
форме, т.е. предложении, введенном соединительным союзом 


9.. (иногда в сопровождении предлога), должен стоять в конце 
придаточного предложения. Это правило относится ко всем ти- 
пам придаточных предложений, описанных в этом разделе. 


Наконец, если придаточное предложение соединено пред- 
логом с именем существительным в главном предложении, и 
если это имя существительное не является живым существом, 
соединительный союз @.. имеет альтернативу мо(г)- (оно являет- 
ся параллельным к да(г)-, описанным в разделе 40). 


ег фе } 1сй регаде 1асВе, 519 ереп св 


Пе Мег, узог ег пБегваирЕ ев. 


Ошибки, над которыми я как раз смеюсь, на самом деле совсем 
не смешные. 


(6) 428, оф и соединительные союзы \.. 


Соединительными союзами \.. являются следующие: мапп, 
магит, уаз, ме[сИ.., мег, меп («кому»), \еззеп («которого»), чет 
(«кому»), ме мо. Соединительные союзы этого класса позволя- 
ют превратить все содержание придаточного предложения в 
подлежащее или прямое дополнениие главного предложения: 


Подлежащее 


Лав уг Неше афеп@ Кеш Ебзеп ип Нацз Вафеп, 15 сне тет 
Эсвив. 

или 
Е$ 15 исбЕ тет ЗсишШ@, даВ уг Леше аЪепа Кеш Ебзеп т 
Наиз Нафеп. 
То, что у нас дома нетеды на вечер, не моя вина. 


Прямое дополнение 


КаппбЕ ди пиг бареп, ор ег тогреп Котт? 
Ты можешь мне сказать, придетли он завтра? 


Подлежащее 


УМапп ег тогреп аибове НЕ, 156 уоПКоттеп ера1. 
или 
Е $ 156 уоШкоттеп ера], уапп ег погоеп аи ее. 
Когда он встает утром, совершенно неважно. 
6 С. Мартин 
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Прямое дополнение 


УВЕ ди жи Шо, уезеп ВерепзсНии Шег Пер? 
Ты случайно не знаешь, чей это здесь зонт? 


Эта категория придаточных предложений включает те слу- 
чаи, когда из-за эллипса (пропуска дополнительного слова), 
придаточное предложение может оказаться дополнением 
главного предложения (но быть им на самом леле). 


Те Ыш бгов (даг&Юег), даВ ег епайсВ 2и Нацзе 151. 
Я очень рад (тому), что он, наконец, дома. 


В этом примере «тому» выглядит искусственно, но включе- 
ние дополнительного слова дагйег выглядело бы естественно. 
При этом способе образования «полного» главного предложе- 
ния, да(г)- заменяет дополнение не собственно глагола, но пред- 
лога (в. данном случае ег). Все дополнение указано в мрида- 
точном предложении, введенном через даВ. Если предлог явля- 
ется важным для правильной передачи смысла словосочетания, 
конструкция с да(г)- в главном предложении является не фа- 
культативной, но обязательной, как в следующих примерах: 


УЛг чпа дай, дав да$ сн аибретас ве га. 
Мы за то, чтобы свет выключили. 





Мет Ужег 151 аресеп, даВ 1сй деп Еабгегоснет тасве. 
Мой папа против того, чтобы я сдавал экзамен на водительс- 
кие права. 


В данных примерах смысл полностью зависит от Я! и регеп, 
но существует множество комбинаций «глагол + предлог» или 
«прилагательное + предлог», в которых, хотя смысл благодаря 
глаголу или прилагательному и ясен, правила требуют исполь- 
зования предлога (и, таким образом, да(г)- втлавном.предложе- 
нии), например, БезеВеп ай — «настаивать на чем-либо»; 
ештуегапдеп т — «согласный с чем-либо». 


св БезеВе дагаий, даВ ег зоЮгЕ Беха ЩЕ. 
Я настаиваю на том, чтобы он платил немедленно. 


Ег 1$ фФат  етуего(апдеп, даВ $е деп ЕйВгегосвей тасйе. 
Он согласен стем, чтобы она сдала экзамен на водительские 
права. у - 
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Использование конструкции «@а(г)- + предлог» не огра- 
ничено случаями, когда придаточное предложение введено 
соединительным союзом 4аВ. За выражением абЪёпреп уоп — 
»зависеть от» — часто следует придаточное предложение, вво- 
димое при помощи 0, мо, ще ит.д. 


Меше Епзспещипя Н&пр( дауоп аБ, 0Ъ дег Уегисй рейп. 
Мое решение зависит от того, удастся ли попытка. 


Не перепутайте дав со словом типа @.. 9а$; даб всегда является 
соединительным союзом! 


Упражнение 27 


Перепишите следующую мини-историю, вводя через 4аВ 
каждое придаточное предложение. Первое явится для вас 
примером. 


Егих зсМАвЕ уог, Егп$ зоН 1 Бееп. 
Егих зсЫй&21 уог, ЧаВ Егпз 11 ВеШеп 501. 


Егоз Бе Чагог, РгИх зоП зо|све МотзсШаве шсВе 
тасвеп. 


Егих Безе ( дагаиЁ, ЕгпзЕ зо епайсН та е\аз шп. 


Егл$ Йпде Фе Афей зо апугепреп@, ег уейе(24 сет 
Напавеепк рюыйск. 


Тел Ва Ргих зоспез МШе4, ег эсЫскЕ Егп$ дип Аг2е. 
Оег Аг24 зе зом, Егпз! 13 ет ась ии 





(с) Предлоги в роли соединительных союзов 


Предлоги в роли соединительных союзов употребляются в 
начале придаточного предложения так же, как предлоги исполь- 
зуются перед именами существительными, аодин или два вточ- 
ности повторяют соответствующий предлог: 


В5 ПаРОВе.. (515 — предлог) 
До пяти часов... 


ВБ ег Копите, ... {Ы5$ — соединительный союз) 
Дотех пор, пока он не придет... 
У’ ЯНгепд дез Коптег ... (мабгепа — предлог) 


Во время концерта... 
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У’АЙгепа даз Огспесег ре! ... 
Пока оркестр играет... 


Мас дет Еббеп ... 
Послееды... 

Масвдет уг ререзепт НаБеп, ... 
После того, как мы поели... 
Уог УешпасШеп ... 

До Рождества... 


Веуог мг апапрен, ... 
До того, как мы начнем... 


(уЯвгепа — соединительный 
союз) 


{пасв — предлог) 
(пасЬ4ет — соединительный 
союз) 


(уог — предлог) 


Феуог — соединительный союз) 


Другие отстоят дальше от предлогов с эквивалентным значе- 


нием: 


Уереп дез зсШесшеп \еКегс ... 
Из-за плохой погоды 


Уей да$ МеКег зсШесв (1$ ... 


Из-за того, что погода плохая... 


ОБ\оНЕсН егкаНеЕ Шт, ... 
Насмотря на мою простуду... 


Тго тетег ЕгКаМиие ... 
Хотя я простудился... 


(зегеп — предлог) 
(ме! — соединительный союз) 
(02 — предлог) 


(обмоШ — соединительный 
союз) 


Многие предлоги, выступающие в роли соединительных 
союзов, относятся либо (1) к обозначению времени, либо (й) к 
обозначению причинности (или ее отсутствию). Ниже 
приводятся наиболее важные: 


(1) время: 
а когда (отдельный период или точка времени 
в прошлом) 
феуог до 
55 до тех пор 
паснает после 
5еййет с тех пор 
5офа№ как только, едва 
майгепа вто время 
мепп когда (относительный период или точка во 


времени в прошлом или настоящем) 
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(И) причинная связь (или особое отсутствие причинной связи» 


@а так как 

дат стем, чтобы 

оф\оШ ХОТЯ 

онпе даВ без того, чтобы | 

50 даВ без 

5 928 вместо того, чтобы 
уавгепа вто время как 

уей из-за 

уепп если 

ую принимая во внимание 


Важно запомнить, что 50 даВ не используется для обозна- 
чения «так что», но только там, где имеется в виду при- 
чинно-следственная связь: 


сн Ваъе шетеп Наи$$с ве] уе |огеп, 50 да6 1св писНЕ 15 
Наи$ Котте. 
Я потерял ключи от дома, так что я домой не приду. 


Ег Ваё да5 ЭсШоВ аизреаизсв, дате сн пи тештет 
Нан йзеНисве $ Нацз Кошште. 

Он заменил замок с тем, чтобы я со своим ключом не 
попал домой (т.е. с тем, чтобы предупредить мой при- 
ход). 


ОНпе даВ и $8 да8 используются тогда, когда подлежащее 
придаточного предложения не совпадает с придаточным 
главного предложения (см.раздел 56): 


Тс! Капп Каит апёапреп 2 [езеп, обпе даВ пис ешз ег Клдег 
$0ГЕ. 

Едвали могу начать читать без того, чтобы меня не побес- 
покоил один из детей. 


Меше ЕКеги Вафеп пиг деп ЕпрИсвКиг$ Бега, ва дав {св 
тет ерепез Се14 да: пейтеп тив е. 

Мои родители оплатили мне курсы английского языка 
без того, чтобы я должен был тратить на это собственные 
деньги. .: 
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Упражнение 28 


Перепищите следующие предложения так, чтобы каж- 
дое из них содержало придаточное, введенное нужными со- 
единительными союзами фетог, №5, пасй4ет, орноШ, 
нагепа, кей. Первое предложение сделано для вас в каче- 
стве образца: 
| \г4ет Еззеп тиВ тап Фе Напде мазсКеп. 

Веуог тап 1, тиВ тап @е Напёе мазсВеп. 

МасН дет Еззеп 50 тап ерепШсВ писВЕзсШаеп. 
У/АНгепа ас Еззеп датЁРтап тис ги ме! гедеп. 

'Тгог2 дез мееп Кедепз паЁ егеюеп! св п1сВЕ ме! резаз1. 
УМЕгеп 4е$ зсПбпеп МЕНег$ тбззеп ми епаНсВ нп Сайеп 
агфенеп. 

В15 гит Апапр 4ез Ргортатит$ Каппз Чи посН зсВбп т 
ег Кйспе ВеНеп! 

МЕрел 4епе$ Попеп ВииЧгисК$ тиВЕ Чи метзегафейеп. 
То; зетез Бопеп Вииагиск$ Аи егуедеп Тар. 


64 Возвратные местоимениия 


2 лицо | мн. чмсло 





‚_ УИгКашепт ип г пасн&еп Зотимег ешеп \юйпмареп. 
На следующее лето мы покупаем для себя жилой автоприцеп. 


Ли зен$Е гс Фаг шие аи, Фи тиб Е ФВ тейнг $сВопеп. 
Ты выглядишь ужасно усталым. Ты должен больше беречьсебя. 


3-е лицотребует особую форму, как вединственном, так и во 
множественном числе, атакже для формы 2-голица множествен- 
ного числа (которая, конечно, является вежливой формой, ос- 
нованной на форме 3-го лица множественного числа), так как 
должно быть ясно, что местоимение «возвращается» к подлежа- 
щему, а не к другому 3-му лицу. 
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Дательный падеж /винительный падеж 





МН. ЧИСЛО 


ед. число 
мн. число 


с 






Зл. 





Мете ЕМеги Вафеп тп деп Внешне реререп, зопдеги п йт СВ 
БеваКНеп. 

Мои родители недали мне письма, но сохранили его для себя. 
(винительный надеж — прямое дополнение). 

Мет Вгибег Ва ей етен пецеп Эрогуагепапрезсьай", 

Мой брат приобрел для себя новый спортивный автомобиль 
(дословно: приобрел для себя; дательный падеж, косвенное 
дополнение). 

УМеппт Зе сибе та$ тег ссвопеп, тасвеп Зе кВ Кари{. 
Если вы не будете больше беречь себя, то вы себя изведете. 


Обратите внимание: 


(1) Множественное число возвратных местоимений, также 
как и значение «себя» 1-го, 2-го и 3-го лица множествен- 
ного числа, также могут означать «друг друга». 


УейЙ г ип зеЪеп АКег $та, Нафеп уг ип$ ог рейи2(. 
Так как мы одного возраста, мы обращались друг к другу 
на «ты». 


(11) Возвратные местоимения используются во всех падежах, 
в которыхто или иное местоимение стоит по отношению 
кподлежащему. Это правило требует проявления особого 
внимания при употреблении возвратного местоимения 
сн, а не форм дательного или винительного падежа со- 
ответствующих местоимений 2-го лица множественного 
числаи 3-голица единственного и множественного числа: 


(но не ймп) 

Ег Ва ше репир Се Бе! $сп. 

У него с собой недостаточно денег 
(но не Че) 


Зе Вафеп Зе Шгеп Везет Егецид ререп $1С1. 
Теперь ваш! лучший друг выступает против вас. 
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(11) Немецким эквивалентом русского «сам», используемого 
в качестве усилителя, является 5е№5: 


Ргоег Фезеп Киспеп, 1сН Вафе п зе0${ ретасйЕ, 
Попробуй этот пирог, я сделал его сам. 


65 Возвратные глаголы 


Возвратные глаголы в русском языке является весьма точной 
параллелью возвратным глаголам в немецком языке: 

Ег нае с уеее ипд пиВ 2ит Аг24 (ревеп). 

Он поранился и должен идти к врачу. 


ЗЛИТЬСЯ св Агрегп 
одеваться эВ апдейеп П 
напиться ясв БеншкКеп 
возбуждаться св аибтереп 1 
с уегитеп 1 
а | св уефаиеп [ 
ГОТОВИТЬСЯ ясв уотфегейеп 1 
бриться ЯсН гачегеп 
раздеваться ЯсН аизенеп Ц 
приспосабливаться сн резубнпеп (ап) 1 
МЫТЬСЯ ясН уавспеп 
УЗ Агепа тет Вгидег св м Я$с НЕ, ИЕ : 
У\/АВгепа ясВ пена Вгидег уа$свь, } реа 
Пока мой брат моется, я одеваюсь. 


Обратите внимание нато, что в придаточных предложениях, 
там, где глагол вличной форме стоит в конце, возвратное место- 
имение, как правило, ставится сразу после соединительного 
союза, таким образом, занимая позицию перед подлежащим, к 
которому оно относится. 


СТЫДИТЬСЯ св зсНАтей 
стесняться св решегеп 
пугаться ясй ГагсШеп (уог) 
интересоваться ясН имегесяегеп (г) 
радоваться св бтецеп (Бег) 


удивляться ясв упидега 


Егы Нее зете Ми(ег шсвЕ ит Се], мей ег сн решег(., 
Он не просит денегу мамы, так как он стесняется. 


Егйпде! @е Еепеп 1апомеШх, депп ег имегез$ ег сн и песн. 
Каникулы ему кажутся скучными, так как он ничем не 
интересуется. : 

сн ргайШеге, #сВ @геце писй 5енг Бег Шгеп Его]. 

Поздравляю, я очень рад вашему успеху. 

Тсй ууипдеге писй, даВ ди Бе! 50 зспбпет У\еЦег т Наиз Шей$Е. 

Я удивляюсьтому, что втакую хорошую погоду ты остаешься 
дома. 


ИЗВИНЯТЬСЯ ясв епбосиШ@юеп 1 
приближаться ясй паНнеги 
находиться эсй рейпдеп [ 
простужаться ей егКАНеп 1 
жаловаться ясН БеНареп ] 
чувствовать себя ясв ЯШеп 
торопиться ясв Беейеп 1 
вообразить себе (иллюзия) св ежЮЙдет 
представить себе (умственный образ) — ЯсН уогуеЙеп П 
стремиться ясв зевпеп (пасН) 
радоваться сн йецеп (ли) 
вспоминать ясв егшпеги (ап) 1 
благодарить сей БедапКеп [ 


Пет Зипре 5 Е посй 50 Мет, 1сй ВаЪе п паг огбВег уогоезве В. 
Мальчик еще такой маленький, я представлял его себе 
большим. 


ТСН Вабе Нипрег, св геие писВ зебг аи аз Е5беп. 
Я хочу есть, я всегда очень рад еде. 


Некоторые глаголы внемецком языке не совпадают с возврат- 
ными глаголами в русском языке: 


действовать, происходить, речь идет о... ясй Вапдет ит... 


Эти глаголы оченьактивно используются. Несмотря на при- 
сутствие возвратного местоимениия, втаких конструкциях мо- 
гут использоваться глаголы, которые обычно и не принимают 
прямое (или косвенное) дополнение. Таким образом, они на- 
поминают безличные конструкции (см. раздел 57в): 
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Тс тив З!е [еег $б0геп, ез ВапдеК ясН ит Шгеп Зойп... 
Мне жаль вас беспокоить, но речь идет о вашем сыне... 


Ве! дег ЗЙуезвег а г Папдей ез св итете Элефешарезфоиг. 
Новогодняя поездка подразумевает семидневный тур. 


п АПШоаи ее: е$ хсй зейг апрепебт. 
В Алльгау живется очень приятно. °. 


Словарь 


Выучите следующий диалог. Вам понадобятся новые слова: 


дег 


ЕеШег (-) 

св Безсвуегеп 1 
егзспешеп { 
Кабсепроп (-$) 
Каш! (7) 


ВеНатаноп (-еп) 


АийзеБег (-) 
Апёапо (72) 
рЕеМеп 
РеШоп 
анйаисвеп И 
Топапд (-ег) 
Топ (-е) 

сй апибгев И 
СегаЕ (-е) 
Пегванре 
Огапипя 
ешуапд бей 
репаи 
уегсисНеп 1 
аПег2$ 
егзе(леп 1 
Ехетраг (-е) 
Уоггай? 
ЪезфеЦеп 1 
св аппбгеп И 
гасвеп 

кей уегоиш 1 


ошибка 

жаловаться 

являться, показываться 
кассовый чек 

покупка 

жалоба 

наклейка, ярлык 

начало 

свистеть 

свист 

оборачиваться, оказываться 
аудиопленка 

звук 

звучать, слушать, выслушивать 
прибор, инструмент 
вообще 

порядок 

безупречный 

точный 

пытаться 

хотя, разумеется 

заменять, возмещать 
копия, экземпляр 
всложенном виде; на складе 
заказывать 

слушать 

подавать, протягивать 
ошибиться 
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Диалог 





Молодая покупательница 
возвращает в магазин явно испорченную аудиокассету 


ИегкаиГег Та, Бще зснби? 

Кип@и Ощеп Тар! св ВаБе пли уогремеги Бе? пел ете 
Каззеие ти РортияК зеКаий, @е 1е4ег еее 
Реег На. Ра 4{е Каззеие детНсВлецегууаг, мое 
св писВ 124 БезсНуегеп. 

Г Ча ма; Ягете Каззеце БапаенК е$ ясН депп? 

К .Ез 151 да5 пеиеме Копгей хоп еп Туеп-Торз, Чаз 
сега4е ег егзсШепей 156. 

И Ра сн та[Ё деп КаззепБоп зепеп, деп $1е Бейт 
КаиРБекогттел НаБеп, депп оНпе Воп 2ЮГезКеше 
КеНатаноп. 

К аз Оитите 15, даВ СВ деп Воп ет@сН исНЕблаей 
Капп, абег Зе зейеп, 4ег АийеБег т дет Рге{ 
БейпдеЕ ясв посН аиЁ ег Каззеце. 

И Та, абеггомдет ... Ако, ит месНе ЕеНег Вап4ей 
е5 “си дели? 

К Або, ат Ап@пе 211 ез етеп Ковеп РЕШоп, дег 
нитегучедегаийаисйе. пд дапл Ва дах Топапа 
ЗеПеп, мо тап Ибегнаире иен Но. Опа мепп 
та] @е МияК а 15, [ерЕ даз Сгепхе ме! ги Посв 
ит Топ. 

Г Раз Нбп ясй исНЕ ри ап, абег 15 Шг Сег&Е 4епп 
ОБеглаирет Огапипе? » 

К Оф, да$ Сегай 15 сшуапайе!. Раз змей В 1СН гапх 
вепаи, \мей теш Вгадег, Чег МиякК зем, зете 
Каззецеп резрей Па, пасбаегл {©Н ез тй @езег 
уегзисНЕ Набе. 

У Ма вш. [сп Капп аНег4те$ Кет Се!а егзетеп, 
зопдегт Шлеп пиг ет пешез Ехетр/аг Чегзе!Беп 
Каззейе рефеп, \епп ми че посН уотаие ВаБеп. 
$0151 тив {сН зе БезеПеп ... 

АБег егЕ птиВ {си ти: 3е165: Фе Каззеце аиНдбгеп. 

К В№ше 5сибп. (54е гес фт @е Каззеие, ип ег 
тасй ме ац). 
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И АБег даб 15 осн Кет Тмеп-Тор$-Коп2ец, зопдегп 
Заз Кайпецепаиицей уоп Могаги! 

К О, да пзиВ {св писВ абег емсви еп, 1сВ Набе 
писй уецап! ТсВ ВаБе Фе Разспе тизебгасви 


Перевод 





Продавец: 
Покупательница: 


Продавец: 
Покупательница: 


Продавец: 


Покупательнииа: 


Продавец: 


Покупательница: 


Продавец: 


Покупательница: 


Слушаю вас! 

Добрый дены Позавчера я купила у вас 
кассету с популярной музыкой, кото- 
рая, к сожалению, содержит некоторые 
дефекты. Так как кассета довольно до- 
рогая, я бы хотела предъявить претен- 
Зии. 

О какой кассете идет речь? 

Это последний концерт «Твен-топс», 
который только что появился. 
Сначала я должен увидеть кассовый 
чек, который вы получили при покуп- 
ке, иначе претензии не принимают- 
ся. 

Оченьглупо, но я как раз не могу най- 
ти чек, новы же видите, наклейка с це- 
ной еще приклеена на кассете... 

Да, но тем не менее... Ну хорошо, о 
каких дефектах идет речь? 

Вот, вначале раздается высокий свист, 
который все время повторяется. Затем 
на пленке есть места, на которых вооб- 
ще ничего не слышно. А там, где му- 
зыка слыляна, она дана в очень высо- 
ких тонах. 

Она звучит плохо, а ваш аппарат в по- 
рядке? 

Да, аппарат в полном порядке. Это я 
точно знаю, так как мой брат, который 
изучает музыку, слушал свои кассеты 
после того, как я попробовала эту. 


Продавец: 


П жупательница: 


Продавец: 


Покупательница: 





Ну хорошо, я не могу вернуть вам день- 
ги, но могу выдать вам другую такую 
же кассету, если они у нас есть еще на 
складе. В противном случае я должен 
буду их заказать... Но сначала я дол- 
жен послушать саму кассету, 
Пожалуйста. (Она вручает ему кассету, 
и он ее открывает). 

Но это не концерт <Твен-Топс», аклар- 
нетовый квинтет Моцарта! 

ОЙ, я должна извиниться, я ошиблась. 
Я не ту взяла! 
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ГЛАВА 12 


| 

сое ее ао еее о ое зоо ва боров ео соо ооо о, 
Материал главы 12 сфокусирован на прошедшем времени. Она 
дает вам дополнительную информацию о его использовании и 
образовании. Глава также знакомит вас с: 


® предпрошедщим временем (плюсквамперфектом) 
® косвенным прошедшим временем 


® условными утверждениями в настоящем времени (например, 
«если он останется, мы...»), косвенном прошедшем («если бы 
он остался, мы...»} и косвенном нредпрошедшем времени («еслы 
бы он остался 00..., мы...) 


использование конструкции ги + ен дяя выражения действия 
в страдательном залоге 


словами, выражающими эмоции, которые выражают 
отношение говорящего и являются важными для разговорного 
немецкого языка 


ооо ооо ооо соо осо ооо е, 
ооо ооо сос со оооое 


66 Прошедшее время (П) (имперфект) 


Это время (уже описанное для десяти глаголов в разделе 59) — 
обычно настоящая — и свободно взаимозаменяемая — альтерна- 
тива перфекту для выражения прошедшего времени. Выбортого, 
какое время использовать, зависит от следующих обстоятельств: 
(2) необходимости оставить предложение коротким, употребив 
одно слово вместо нескольких (имперфект вместо перфекта); 
(11) полезности или ненужности сохранения смыслового гла- 
гола там, где смог бы стоять только вспомогательный глагол; 
(11) преимуществ разнообразия в более длинных конструк- 
циях, содержащих главное и придаточное предложения; (1%) 
чувства ритма речи в предложении; (у) региональных речевых 
особенностей. Выбор НЕ зависит (или очень редко зависит) 
от того, рассматривается ли какое-либо событие в прошлом 
изолированно от настоящего, или каким-то образом к нему 
относится. Немецкий язык допускает использование перфекта 
и имперфекта вперемешку. 


А! кВ апКат, Ва че писй 2и ешег Та$5е КаНее етрёадеп. 
Когда я пришел, она пригласила меня на чашку кофе. 
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Как уже указывалось в разделе 59, используются два варианта 
окончаний, (1) один для образования форм прошедшего вре- 
мени глаголов, имеющих тот же корень, что и инфинитив, (й) 
другой — для глаголов, имеющих в прошедшем времени изме- 
ненный корень: 












(1) глаголы 
с тем же корнем 


(1) глаголы 
с измененными корнями 






ед. число 
1-елицо 
3-е лицо 














ой -(е) 
мн. число | 
1-елицо 
2-е лицо -(е)еп$ -еа 
3-елицо з 


$ евставляется, если глагол оканчивается на -@ или -#. р 
* свставляется, если глагол оканчивается на -$ или -В. 


Уа$ ди1азе$6, Кат уоп дег Кигсве. 
То, что ты читаешь, происходит из церкви. 


Пе Юпаег тасщеп дешйсй ме! КгасВ, мАНгеп@ ег гейеге. 
Дети довольно много шумели, пока он говорил. 


Если образование имперфекта глаголов, сохраняющих корень, 
не представляеттрудностей, образование имперфекта глаголов, 
изменяющих' корни, должно отдельно заучиваться (см. раздел 
67 ниже). 


Ниже даны глаголы с изменяющимися корнями, которые 
принимают окончания глаголов, сохраняющих корень (11) 


`инфинитив корень имперфекта 
Ъгеппеп жечь Югапи- 

учпреп приносить Ьгасв- 

девкеп думать Часв- 

Кеппеп знать (людей) Капи- 

\55еп знать (факты) ми} - 


Лав аи т Капибе$6, ми ее шсВЕ, 
‚Я незнал, ито-ты его знал, 
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67 Новые корни прошедшего времени 


Как и формы $е_(е)ё глаголов-исключений (раздел 47 (а)), эти 
формы нужно заучивать. Большую пользу может оказать 
хороший словарь. Небесполезно упомянуть, что некоторые 
новые корни в имперфекте совпадают с корнем 2е_(е)ё формы, 
тогда как некоторые изменяются снова. Ниже следует список 
наиболее употребляемых глаголов, перечисленных в разделе 47, 
сгруппированных на сей раз по признаку совпадения или 
несовпадения с 2е_(е) формой. Дополнительное подразделение 
совпадает с принципами, заложенными в разделе 47. 


(а) Новые корни, совпадающие с 5е_(е)ёформой: 





инфинитив корень имперфекта 
хвевеп стоять 5бапд 
1ещеп страдать Ве 
рееМеп свистеть рай 
зсппефепт резать сни 
$тецеп спорить 5016 
Мефеп оставаться ЫШеь 
1ейеп давать взаймы Нев 
зспетеп казаться, сиять зсШеп 
сбгефеп писать эсНмер 
берет подниматься $Нег 
\теКеп заниматься чем-л. тер 
меснеп пахнуть госй 
зсННебеп закрывать 5сНоВ 
аеп предлагать ро 
Переп лететь Пов 
еНел спасаться бегством Пой 
ленеп тянуть 202 
Юоеп лгать ЮР 


(5) Новые корни, не совпадают с 2е_(е)Е формой, которая 
опять же дана для сравнения. Для заучивания новых 
корней имперфекта очень полезно запомнить: если 
главный корневой гласный инфинитива -е- или -1- (но не 
оба вместе), корень имперфекта, предположительно, 
будет содержать гласный -а. Если это и не относится к 
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глаголам \йс$ет (ууиВ-) или 2епеп (2112), это срабатывает для 
всех прочих глаголов группы (1) раздела 66, для глагола 
зевеп в пункте (а) этого раздела и для глаголов 
приведенного ниже списка. 


: корень 
инфинитив е_(е)ё форма 
ф имперфекта 5е_(е) фор 





е55еп есть аб ере5ей 
{айгеп ехать ПиВг дебабгеп 
апреп ловить Впе деапреп 
реет давать РА дерефеп 
Ва\еп держать Не дева№еп 
Копитеп приходить Кат зекоштеп 
Дашеп бежать Нег девшеп 
1езеп читать 5 ;@езеп 
теззеп измерять шав ретеззей 
пи/еп звать, звонить мег дегиеп 
усШаеп спать 5сНИей резсШа!еп 
зсШареп бить, ударять УеНие резсШареп 
зеНеп видеть зай гезенеп 
®юбВеп толкать 5веВ ребфюВеп 
{тареп нести 2егареп 
тает ступать эейгееп 
масвзеп расти земасйзеп 
девеп ИДТИ рерапреп 
фтесвеп ломать гебгосвеп 
ВеНеп помогать репо{Неп 
5ргеспеп говорить резргосвеп 
зефеп умирать зезогфеп 
тейеп встречать хегойЙеп 
пейтепт брать депопитев 
$еШеп воровать зезюШеп 
бет сидеть езеззеп 
зспуйитеп плавать 5еймапит дезсйууопитей 
Ппдеп находить (ава дефидет 
треп петь 5апр девипрей 
лКеп тонуть байк вебилкев 
5рипрев прыгать 5ргапе резргипрей 
ашКеп пить гегипКеп 
ЫНепт просить реет 
Переп лежать веереп 
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Упражнение 29 


Перепишите следующие пары предложений, превращая 
первое из каждой пары в придаточное предложение, вводи- 
мое соединительным союзом тайген@ («в то время как», 
«пока»), а второе используя в качестве главного предло- 
жения. Используйте имперфект для придаточного пред- 
ложения, а перфект для главного. Первая пара переписана 
в качестве образца: 


1 1сШацЕ догсН @е Зладв. 
Мете $сПуечег сШАЙ. 
У!аНгепа 1сН дитсн Фе ЗабЕ ПеЁ, Ва теше ЗсНмезег 
зезсШаЕеп. 
Ей: абене ип Сакеп. 
Зет Вгидегиби ясен Рор-МияК ан. 
Наппа $сИгеЕ етеп ВнерР. 
Тиге Ргено т ве Е зсИмилитеп. 
Оно нтк МИСВ. 
Зет Вгидег Вгапо т К $сИпарз. 
Егаи Кгаизе зрисвё пи Шгет МасИБаги. 
Е ЕтЬгесвег знеН иг Се! уот Кбспепизсн. 


О1е Ецегт кенеп эс обеп т Наце. 
Се Кшдег Ваеп имел йп Наизеше Рацу. . 


Апюп зрис ВЕ т деп ЕКеги. 
Зизаппе 5108 деп Нип@д 11$ Уласзег. 





68 Плюсквамперфект 


Это время является параллельным для перфекта (раздел 44) и 
образуется при помощи прибавления к форме прошедшего вре- 
мени глаголов зе или Вафеп формы 2е_(е\& смыслового глагола. 
(О выборе глагола 5ет или ВаБеп см. раздел 45). 


Предпрошедшее время используется для обозначения дос- 
ледовательности событий: : 


Когда я пришел, они уже поели. 
АЗ 1сй апКана, БаНеп 9е (5сВоп) ререззеп. 


Сравните: 

Когда я пришел, они ели. бора св апКата, аВеп $е. 
или: 

Когла я пришел, А! 11 апкат, аВеп 5е 
они (уже) ели. | (сспоп/регайе). 


Оно также используется для обозначения ситуаций или 
событий, предшествующих определенному периоду времени, 
который уже остался в прошлом и который часто четко выражен, 
но иногда оставлен за рамками повествования. 


В15 уогрез(еги НаНеп уг Кеше ВмеЁе уоп Шт БеКопитеп. 
До вчерашнего дня мы не получали от него писем. 


69 Сослагательное наклонение в имперфекте (Г) 


Сослагательное наклонение глаголов в немецком языке очень 
употребительно. Начнем с сослагательного наклонения восьми 
издесяти вспомогательных глаголов (уже затрагивавшихся в от- 
дельных случаях ранее), так как формы соблагательного накло- 
нения этих глаголов наиболее употребительны в постоянной 
устной речи. Они употребляются не как вспомогательные гла- 
голы (в сочетании с инфинитивом или 2е_(е)ё формой), но и 
самостоятельно как смысловые глаголы. Обратите внимание на 
то, что сослагательное наклонение в имперфекте, естественно, 
основано на формах имперфекта. Его значение относится НЕк 
прошлому, а скорее, к настоящему или будущему. 

Ниже даются формы для 1-го иЗ-голицаединственного числа; 
для образования формы 2-го лица необходимо добавить 
окончание -$& ‚ для образования форм множественного числа — 
окончание -п. 





‚сослагательное наклонение в имперфекте 










Ваце ВАЦе 

маг уаге ъ 
уигде угде 

диге @йгЦе 

Копиве Копиее 

тосще шосШе 

ие обе 





5оШе 5оШе 
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НаАНе${ ди ебха$ дазереп? 
Утебя не будет никаких возражений? 


Ап детег З(еНе ууаге 1сВ 5бъе. 
Я бы натвоем месте разозлился. 


У/йгдеп $1е ЫЦе макет? 
Вы не могли бы подождать? 


Ег боге сре св пас Аи Гайгеп. 
Он не должен бы водить машину. 


ЕгКбпие св успеет. 
Онмогбы пораниться. 


Тс№ тшосШе ЫЦе еше Тазе КайЙее. 
Я бы хотел чашку кофе. 


П/езег Вне шо е пегтогреп зсбоп апкоштеп. 
Это письмо должно дойти уже послезавтра. 


Пи зоШе$Е псВЕ 50 зсВиеП Габгеп. 
Ты не должен вести машинутак быстро. 


70 Сослагательное наклонение 
вимперфекте (П) 


Помимо своего идеоматического использования со вспомо- 
гательными глаголами, основная функция сослагательного на- 
клонения в прошедием времени заключается в условных утвер- 
ждениях (см. ниже раздел 71). В связи с этим необходимо знать 
способы образования сослагательного наклонения всех глаго- 
лов, нетолько вспомогательных. 

Плаголы, сохраняющие корень в имперфекте (см. раздел 66), 
имеют формы сослагательного наклонения в имперфекте. 
Однако из-за того, что его формы идентичны с формами само- 
го имперфекта, их использование избегают и заменяют на 
мгОе (-5, -п) + формаинфинитива смыслового глагола: 


\Уепп ег ет пецез Наи$ Баше.... 
фацеп упгае (предпочтительнее) 
Если бы он построил новый дом... 


Глаголы, изменяющие корень в имперфекте, среди которых 
имеются наиболее употребительные в языке, образуют эти фор- 


мы по особым правилам. 1-е и 3-е лицо единственного числа 
всегда отличаются. Если основным корневым гласным в новом 
корне является а, о или и, все формы отличаются от форм им- 
перфекта, так как эти гласные превращаются соответственно в 
Я, бий. Глаголы, изменяющие корень в имперфекте, с оконча- 
ниями глаголов, сохраняющими корень, ведут себя так же, если 
гласный способен изменяться. 


Г Мефем | Копипел | жефел | йен 


уиВ(е 













инфинитив 


имперфект глагола, 
изменяющего корень 


Го [ве [ее 










ед. число 
1-е/ 3-елицо 
2-елицо Ббеуе $ 2006$ 








мн. число 
1-е/ 2-е/ 3-е лицо 





оо а [завез 


71 Условные предложения 





Условное предложение включает придаточное предложение, 
обычно, но не всегда, начинающегося с соединительного союза 
(мепп — «если» или, реже, #аЙ$ — «в случае, если»). Условное 
придаточное предложение выражает условие, а главное пред- 
ложение — следствие выполнения данного условия. Последо- 
вательность условного придаточного и главного предложений 
изменяема: 


Уепп $1 хи Нацзе Мефь, Ы9преп м/г Шг ебма$ 5спбпез ши. 
Если она останется дома, мы принесем ей что-нибудь красивое. 


УЙгЬгтреп г ебла$ 5сНбпез пн, мепи $е ги Наизе Мефе. 
Мы принесем ей что-нибудь красивое, если она останется дома. 


Если придаточное (условное) предложение стоит первым: 

(1) существует альтернатива в использовании соединитель- 
ного союза и помещения глагола в личной форме в конец пред- 
ложения (см. раздел 63). Этот способ позволяет начать предло- 
жение с глагола в личной форме, непосредственно за которым 
стоит подлежащее: 


Вет г ла Наизе, Бупреп уг г ебма$ 5сВбпез пай. 
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Очень важно не перепутать эту структуру со структурой 
вопросительного предложения (см. раздел 22), но наличие 
главного предложения предотвращает путаницу 


(#1) Главное предложение может факультативно начинаться с 
50 и апп: 


У\епп ые 2и Наизе Мефь, ] | $0 | треп уг ебуа$ 
Ве зе ги Нацзе, апп ЗеНбпе$ шЁ. 


В немецком языке существует три вида придаточных предло- 
жений: ь 


(а) условие выполнено до того, как то, о чем говорится в глав- 
ном предложении, станет верным, т.е. условное нейтраль- 
ное предложение 


В данном случае глагол в условном придаточном 
предложении стоит в настоящем времени, а в главном 
предложении глагол в личной форме стоит в настоящеем 
или будущем времени. 


У\епп @те Вйите зсвпеЙ масйзеп, БеКопнпеп \/г 1 имей ЗаВгеп 
те ег{еп Егисще. ^ 

Если деревья будут расти быстро, мы получим нервые плоды 
через два года. 


\У\етп тап т Фе У ешез тзлитене$ ПБейавЬ, миг ег 
резнти Каме егпеп. 

Если ему предоставить выбор инструмента, он, определенно 
будет учиться играть на пианино. 


(Ъ) условие не выполнено до того, как то, о чем говорится в дан- 
ном предложении, станет верным, т.е. условное косвенное 
предложение 


В данном случае глаголы как придаточного условного 

предложения, так и главного предложения могут 

принимать следующие формы: 

— или смысловой глагол ставится в сослагательном на- 
клонении имперфекта (см. раздел 70) 


— или ставится сослагательное наклонение имперфекта 
глагола мегдеп (зуйгде, -5%, -п) + инфинитив смыслового 
глагола. 
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Обе возможности равно допустимы. Вам нужно лишь 
сосредоточить внимание на правильном употреблении 
одной или другой формы сослагательного наклонения 
имперфекта в обоих предложениях. 


Если бы мы приняли в`клуб такого человека, у нас были бы 
трудности. 


У\епи г $0 етеп Мапи т деп Ки аитебтеп мйг4еп, ууйгдер 
уг ш бспуленоКеНеп Копитеп. 


Уепп \и $0 етеп Мапп т деп Ки аибаАВтеп, КАтеп у” т 
ЭейуегаКекен. 


Хотя последовательность между главным и придаточным 
предложением необязательна, она все же предпочтитель- 
на. Форма ге, (-5%, -п) употребима вежедневной речи и 
очень удобна по двум причинам. Во-первых, многие гла- 
голы не имеют различимой формы сослагательного на- 
клонения в имперфекте (раздел 70) и выглядят едва ли 
подходящими для образования условных придаточных 
предложений. Во-вторых, если вы не уверены в правиль- 
ности образования формы сослагательного наклонения в 
имперфекте глагола, изменяющего корень, вы можете из- 
бежатьтрудностей, используя форму мйг@е, (-56 -п). 


(с) условие неможет быть выполнено, так как оно относится 
к «возможности» в проимом, т.е. условное гипотетическое 
предложение ; 


В данном случае глагол как в условном придаточном пред- 
ложении, так и в главном стоит в сослагательном накло- 
нении пред-прошедзиего (плюсквамперфекта) времени. 
Это обстоятельство подразумевает использование формы 
ВаЦе (-$% -п) или мйге {-$%, -п) (см. раздел 45) с формой 
2е_(е)ё смыслового глагола. Как НАЧе, так и мАге выражают 
идею сослагательности действия, так что при образова- 
нии такоготипа предложений нужно проявлять повышен- 
ное внимание. 


Уепл мг да рем ЕВА еп, магеп мг шв рекопимеп. 
Если бы мы знали это, мы бы не пришли. 


184 


Упражнение 30 


(а) Выпишите условные придаточные предложения из ко- 
лонки слева, добавляя к каждому правильное главное 
предложение из колонки справа. 


(Ъ) Выпишите снова полное предложение без соединитель- 
ного союза тепп и начиная с личной формы глагола. 
Вкаждом случае первое предложение сделано для вас 
в качестве примера. 


1 \т Етй м деп Ейт —... дапп\мИ@ е$ гм КаН г 
день ... ип$ аПе. 

(а) \еппт Етй т деп ЕШт 2ейь, дапп зере {св п пигацсв ап. 

(5) Сен Етй т деп ЕЙйт, дапп зене1сВ тп тли аисв ап. 


Уепп аи @1е РабгКаце ... апп \аге че эсНуепв. 
Безогреп \агаезЕ, ... 


Уепп Реег пс Е Чаз ... аапп м/т а ез КгасВ реБеп. 
Еепятег эс НИеВЬ, ... 


УМепп Ч1еег Мапп ... апп зеВе1сЬ фл ши 
псБЕЧеп К№Ь уе АВЕ, ... аисЬ ап. 


Мепп Че Мете Тосщег ... апп ми аи ат Зоптав8 

пеБЕегизевеп ЧйгКе, ... тогрепсШапт Кбппеп. 

УМепп дег Умег т @е ... апп БАЦеп ут Че 

Саше деЁЬ ... МорИсвКей, ат Уюспепепае 
ше Вегзе 2м Гайгеп. 


МЕпп аи её 214 даз Еззеп ... апп шлиаКеЕег нитег 70 
Юг Зоппав КосИ$..... У1е]. 





72 Форма ги + еп, 
выражающая действие в страдательном залоге 


Как мы уже знаем, 2и + еп образует конструкции, в которых 
логическое подлежащее инфинитива в придаточном предложе- 
нии взято из главного (раздел 54): 


Уйг Вареп уог, пюгоеп т @1е Вегре ти {абгеп. 
Завтра мы собираемся поехать в горы. 
(мы... поехать) 


Тв шосШе Фей еп, пиг @е ЕангКаг(е ги Безогоеп. 
Яхотел бы тебя попросить купить для меня билеты. 
{ты ... купить) 


УЙгвеНеп Шпеп, деп Уе? 2и йп@епт. 
Мы поможем им найти дорогу. 
{они ... найти) 





Однако если та же конструкция 2и + еп стоит в сочетании с 
5ет, получающееся в результате выражение передает идею дей- 
ствия, направленного в обратную сторону, те. страдательного, к 
тому же с перекладыванием обязанностей, разрешения или воз- 
можности: 


Пе Егребл15е та зоог( пасй дег \УаЫ БеКаппЕ 2и тасВеп. 
Результаты должны стать известны после выборов. 
{результаты должны стать известны) 


Пезег Мет &Етедет Зврегтаг Кей ти ЪеКопитеп. 
Это вино можно найти в любом супермаркете. 
(это вино можно найти) 


Зораг ег деи ОшеКюг 5 КиЯК и Ногеп. 
Критику можно услышать даже в отношении директора. 
{критику можно услышать) 


Образование этой структуры требует повышенного внимания, 
так как аналогичные конструкции врусском языке — не страда- 
тельные, а безличные или возвратные. 


Собрание начинается в 7.30. 
Собрание можно начинать в 7.30. 


73 Слова, выражающие эмоции 


В немецком языке имеется группа коротких, обычно (но не 
всегда) безударных слов, которые иногда переводимы на рус- 
ский язык, иногда нет, и которые не являются необходимыми 
для передачи фактического значения предложения. До сих пор 
они лишь в редких случаях употреблялись в диалогах, но их не- 
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пременно нужно выучить не только для того, чтобы говорить на 
разговорном языке, но и для понимания полноты того, что было 
выражено. 


Функционирование слов, выражающих эмоции, можнолучше 
всего проиллюстрировать такими словами как<к сожалению», 
«жаль», «ясно», «надеюсь», которые включаются в предложение 
не как часть его фактического значения, а для того, чтобы 
показать, как говорящий чувствует фактическое значение 
предложения (и, часто, то, как он хочет заставить слушающего 
чувствоватъего). 


Фраза «Наши друзья явно не могут финансировать предприя- 
тие» означает, что факт в нем изложен говорящему, и слово 
«явно» в нем отличается от того же слова во фразе «Она выразила 
свои намерения явно», где оно является частью фактического зна- 
чения. 


В список подобных блов входяттакие слова, как «вероятно», 
«возможно», «Определенно» и так далее, с помощью которых 
говорящий выражает свою оценку степени вероятности пред- 
ложения. Такие выражения являются комментариями гово- 
рящего относительно содержания своего высказывания. Их 
немецкие эквиваленты: мабгзсенНешИсВ — «вероятно», 
оНепусн СВ — «явно», НоЙеп св — «можно надеяться» вы- 
полняют те же функции и не представляют трудностей для 
русскоязычного читателя. 


Однако в немецком языке имеется большое количество 
коротких словс более широким эмоциональным значением, 
чем у тех слов, которые мы использовали для иллюстрации 
этой темы. Они едва ли имеютточные соответствия в русском 
языке. 


Ниже приведен список наиболее употребительных слов в при- 
близительном порядке убывания их распространенности. Мы 
можем датьтолько приблизительное описание эмоционально- 
го значения, которое они несут, но в следующем диалоге боль- 
шая их часть будет использована и подчеркнута. 


ось 


< 


мош 


та! 


епт 
ебуа 


аисй 


зсНоп 


лосй 


еЪен (северо-нем.) 


Вай (юж.-нем.) 
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противоречие; возражение; протест; 
разубеждение 


подтверждение говорящим того, что 
«факт», который он утверждает — 
хорошо известен, принят, очевиден 


уверенность втом, что утверждаемый 
«факт», если и не является определен- 
ным, то очень вероятен; предположение 


отчасти соответствует русскому «-ка», 
минимализирует значение утверждае- 
мого «факта» 


нетерпение, срочность ожидаемого 
ответа, объяснения 


неопределенность, туманность, 
недоверие 


знак ожидания, удивления, включения 
чего-либо в некую понятийную катего- 
рию 


знак ожидания, удивления, относи- 
тельного предшествования чего-либо : 
по некой понятийной шкале 


энак ожидания, удивления, относи- 
тельной «запоздалости» чего-либо 
по некой понятийной шкале 


принятие, уступка, согласие перед 
лицом неизбежности утверждаемого 
«факта» - 


| Приведенные «определения» не должны быть поняты в бук- 
вальном смысле, они призваны лишь помочь вам освоить упот- 
ребление слов, выражающих эмоции. Обратите внимание на 
то, что все эти слова имеют также значения, не связанные с 
эмоциями. Некоторые из них вы сможете узнать, например: 
(е)вось — «однако», фа — «да», моШ — «хорошо», (ет)та! — «од- 
нажды», депп — «затем», ебуа — «около», ацеН — «также», 5споп — 
«уже», посН — «еще», еЪеп — «как раз». 
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Словарь 


Прочитайте и выучите следующий ниже диалог. Вам 
понадобятся новые слова: 


@ег 
@ег 


фе 
95 


баб 


@ег 


@а5 


Еи (-е) 
Еоюаррагае (-е) 
пат®сН 

УОЙ 
Зопитее епт (р№шга]) 
ВИа (-ег) 

УОП 
Тазсвепре 
зраге 
ЭеншаизйЙир (^е) 
пагиё 
уегзсШейет 

Па (-$) 

исНЫР 
АпрепЬ ИСК (-е) 
ии Апреп ск 


Преггейепт 1 

Бипегвег 

АБхие (ге) 
ЖЮасепКатегая (-еи) 
Аштанте (-п) 
мегипдт\уап7 рег 
гешим И 

$0 \'а$ 

Пегпаире 

ХАНШег (-) 

$1сй Безереп 1 
уецегагевеп И 
Аи$16зег (-) 

@гаскеп 

ева] об 

аЪрезеНеп дауоп 
тасй аи пс дагаи$ 
КЧереп 


пленка 
фотоаппарат 

ВИДИШЬ ЛИ 

Полный 

летние каникулы (мн.число) 
фотография, картина 
прошлый 

карманные деньги 
КОПИТЬ, ЭКОНОМИТЬ 
школьная экскурсия 
ну, хорошо 

различный 

слайд 

правильный 

момент 

в настоящее время, 
вданный момент 
убеждать 

впоследствии 
фотопечать 
одноклассник 
фотосъемка 

двадцать четвертый 
вкладывать 

такие дела 

вообще 

счетчик 

двигаться 

снимать фильм дальше 
спусковая кнопка 
печатать 

вне зависимости от 

не говоря уже отом, что 
не беспокойся об этом 
получить 





Диалог 


Проблемы с фотокамерой 


Маасйепн: Млн, зав та], Коппее $ аи тя мовы етеп ЕЙт 
Югтетеп Роюаррагае эефеп? Менег 15 пАтИсВ 
уой. 1сВ ВаЪе п зсПоп ей Чеп Зоттегенеп Чайп 
упа вабе Че 1егдеп ВИАег уопре УюсвНе амГ дег 
Носвяей уоп Мапаппе ретасрЕ. 





Ицег 1сЬ уегиепе, аи тбостезе мо дет Тазснепее!4 
зрагеп! \Епп св т етеп ЕЙ 2еБе, Бгаисв $ Аи 
паг св Кетеп 7 Кап. 


М Мет, 50 1% Чаз пень аБег зи Вабеп Веше етеп 
Зен\аи$Йцр, ип сн тбсые егп гоюргабегеп 
Коппеп. 


/ Мари. св ВаБе усгссШедепе ЕЙте. \а5 Ягетеп 
уоЩез аи Пабеп — г О!а$ одег исвВизе ВИаег? 


М 1т АцрепЬ Иск Вабе 16 етеп ОлаЙт апп. Ои 
уе1Вь аи Ване птеВ беггедее, О!аз хи тасВеп. 
АБег 1сВ Вабе исНЫзе ВИдег ПеБег, ипа @е зта 
аисв Югештеп Эсб\аи$Нир Бесзег. [св Копме дапп 
Бмегфегачсь Аб2бре Вх тете К]аззепКатегаЧеп 
тасВеп 1аззеп. 


и Сш. УЛеме! Аштабтеп тбосмезЕ аи депп Вабеп? 
Мосщез: аи етеп Уегипатмапиеег ЕИт Вабеп 
одегетеп зеспзипа агеВ1еег? 


М С ши 9осп етеп уегипатмапиеег, дапп 15 дег 
РИ эснпеНег ти Епае, Чепп гетеп ЭсН\аизНие 
Бгаисве1сВ Зосв ЫюВ 2ерп одег 50. 

Г (ЕгтасМ йг атеп Ейт.) 50, Ча вая Чи 4етеп 
Ет... 

М ... чипа \ы, КбопмезЕ ди та Ы ще деп айепл Ейт 
Бегаизпейтеп ипд деп пецеп гелия? Ои\меВца, 
1СВ Капп $0 \/а$ аг пс ВЕРЕ... 

Г Мази... (Ег орпе! деп Гоюарратгай.) АБег Шег 1 
ЧосН ибеграирЕ Кет аНег ЕИт аг! НазЕ ди ебха 
Че вапте Дей онпе ЕШт ЮюргаНеи?! 
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‚ Дочь: 


Папа: 


„Дочь: 


Папа: 


Дочь 


Папа: 





М \а5??! О тете зспбпеп АцРпантеп уоп 4ег 
Носй7ей ипа пбетаире аи деп рапхеп УюсНеп 
зе еп Зоттеенчей! Опа тсВ дасще @е рапте 
ей, е5 маге ет ЕШт дип! Оег ХАЬег Бемезже 
сн аосй иптег ммедет. 

К Ве; аетет Аррагаё зеБЕ 4ег ХАШег еЪец менег, 
\епп тап \ецегаге ила дегАи$10зег агасКЕ, ера! 
обет Ет апп 15 одег тусре. АБрезевеп дауоп 


уаВ(е 1сВ пе НЕ, ме ет Е!т ибеграирет детет 
Аррагае ВАИе зет Коппеп. 1сН Пафе патИсв 4еп 
ацеп ЕЙт ат Еп4де 9Чег Еемеп $е1$ 
Вегаизрепоттеп. 

АбегтасН Ч пс дагацз! Ри Кпе2$Е АБ2й8е уоп 
тетеп НосН2ей$Иеги! 


Перевод 


Папа, скажи-ка, ты не мог бы дать мне пленкудля 
моего фотоаппарата? Видишь ли, моя пленка за- 
кончилась. Она уменя ещесо времен летних кани- 
кул, ина прошлой неделе я сделала последний кадр 
на свадьбе Марианны. 

Понимаю, ты вполне можешь потратить свои кар- 
манные дуньги! Конечно, если я дам тебе пленку, 
тебе не нужно будет покупать что-либо. 


Нет, дело не в этом, у нас сегодня школьная экс- 
курсия, я очень бы хотела фотографировать. 


Ну хорошо. У меня есть разные пленки, какую ты 
хочешь? Для слайдов или обычных кадров? 

Сейчас у меня слайдовая пленка. Помнишь, ты 
меня убедил снимать на слайды. Но я предпочи- 
таю обычные кадры, да и для школьной экскурсии 
они подходят лучше. Кроме того, я бы могла по- 
том напечатать фотографии и для одноклассников. 


Хорошо. Насколько кадровты хочешь пленку? Тебе 
нужна пленка на двадцать четыре или на тридцать 
шесть кадров? 


Дай мне тогда пленку на двадцать четыре кадра, 
онабыстрее закончится. Для школьной экскурсии 
мне понадобится разве что десять или около того. 


: (дает ей пленку) Ну, воттвоя пленка... 

... еще, папа, ты можешь старую пленку вытащить 
и новую вставить? Ты же знаешь, у меня это плохо 
получается... 

Ну, хороню ... (Открывает фотоаппарат.) Ноздесь 
вообще нет никакой старой пленки! Ты что, фото- 
графировала все это время вообще без пленки? 


Что??? О мои прекрасные свадебные кадры и вооб- 


ще со всей недели после летних каникул! А я все 
это время думала, чтотам внутри есть пленка! Счет- 
чик все время крутился вперед. 


Натвоем фотоаппарате счетчик все время крутит- 
ся вперед, когда съемка продолжается и нажимают 
спусковую кнопку, вне зависимости от того, есть 
там пленка или нет, не говоря уже о том, что я во- 
обще не знал, как втвоем аппарате может оказать- 
ся пленка. Я сам вынул старую пленку в конце ка- 
никул. Ноты не волнуйся из-за этого. Я дам тебе 
копии фотографий с моих свадебных кадров! 
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ГЛАВА 13 


„ооооо ооо оо ооо ооо оо оо оо пос ооо оо вос ооо с оооо о 
Последняя глава знакомит вас с настоящим временем сослага- 
тельного наклонения и показывает, как это и другие времена ис- 
пользуются в косвенной речи («Он сказал, что...»). В ней рассмат- 
ривается порядок слов в косвенной речи, а также в в придаточ- 
ном предложении. В главе также рассматриваются: 


® способы передачи продолженных времен 


® такие слова, как «таким образом», «однако», которые 
соединяют предложения в последовательность мыслей 


® «фамильярное множественное число 
® порядок слов в предложении с двумя инфинитивами 


® идиоматическое использование безличных выражений 


74 «При помощи» + деепричастие; 
«несмотря на» + деепричастие 


В немецком языке немного средств, адекватно передающих 
продолженное время, выражаемое в русском языке деепричас- 
тием. Единственным основным способом является форма -еп@, 
упомянутая в разделе 61, используемая в качестве прилагатель- 
ного перед существительным: 


ег 1аснепде Рой215 смеющийся полицейский 


Пределы использования этой формы указаны в разделе 82 (6) 
и (©). 

Как правило, в русском языке имеется два альтернативных 
способа: 


МасНдет {В пиё Йт резргосйеп ваве, паБе 1сй шеше Мешипе 
рейпдеге. 

После того, как я поговорил с ним, я изменил свое мнение. 
Поговорив с ним, я изменил свое мнение. 


Веуогсй мегршр, нае {св ппеп тете ТееГюппититег ререфеп. 
Перед тем, как уйти, я дал им свой номер телефона. 
Перед уходом я дал им свой номер телефона. 


Однако фразы «при помощи» + деепричастие и «несмотря 
на» + деепричастие не имеют очевидных альтернатив в немец- 
ком языке, который требует использования конструкций, опи- 
санных в разделе 63 (с) (И). 


(а) «при помощи» + деепричастие 
Для ввода придаточного предложения нужно использо- 
вать соединительный союз идет. 
ТВ Копще уе! Сей4 зрагеп, шдеш {си ОЪегхвииаеп ретасв 


Варе. 
Ясмог сэкономить много денег, работая в сверхурочное время. 


(6) «несмотря на» - деепричастие 
Для ввода придаточного предложения нужно использо- 
вать соединительный союз одет. 
Тс Копие псНЕ ме! Се!4 зрагеп, #го1е4ет в ОБегзвиидеп 
ретасН пабе. 
Я не смог сэкономить много денег, несмотря на то, что я 
работол в сверхурочное время. 


Образование этих конструкций облегчается тем, что главное 
и придаточное предложения имеют разные подлежащие: 


УЙг Копщеп Ме] Се 5рагеп, тет ди ОБегиидеп ретасв 
12$. 

Мы смогли сэкономить много денег благодаря тому, что ты 
работал во внеурочное время. 


75 Объяснительные союзы 


В последнем диалоге вам встретились два примера употреб- 
ления слова патИсй — «видишьли»: 


Метег 15 пап ШсН уойЙ. 
1св пабе патИсй деп а\№еп ЕЙит ... зе05 пегаизрепопитеп. 


МАиШсй является объяснительным союзом, указывающим на 
то, что предложение, в котором он присутствует, является 
объяснением предшествующего предложения. В то время как, 
соединительные союзы, которые вы выучили в разделе 63, 
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позволяют присоединять придаточные предложения к главному, 
объяснительные союзы позволяютсоединять предложения всех 
видов в более длинные цепи, указывая на ход мысли, который 
их объединяет. 


Ниже приводится список наиболее употребимых объясни- 


тельных союзов, сгруппированных по их фнукциям с близкими 
русскими эквивалентами. Они даны без примеров, так как их 
употребление может быть должным образом проиллюстриро- 
вано только в контекстах. Болыная часть этих выражений может 
стоять как в начале, так и в середине предложения. Имеющиеся 
ограничения отдельно оговорены: 


(а) Обозначающие последовательность 


або 

дапци 

дезваЬ так что 

дапег таким образом 
дезмереп следовательно 
от соответственно 
шо]редезеп 


Обратите внимание: в немецком языке слово 2150 никогда не 


значит «также», а слово 50 само по себе значит «таким образом» 
(хотя и перед именем существительным оно значит «так»). 


(6) Обозначающие объяснение 


фепп (только в начале) | так как 

паписв (только в середине) видишь ли 

(<) Обозначающие добавление 

апВегает ] помимо 

Онеет5 | более того 

лет ] к томуже 

ефета5 | как, подобным образом 
эеса$ 
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(94) Обозначающие освобождение 


оне влюбом случае 
ЕВ | (только в середине) и без того, и так уже 
7 все равно, так или иначе 

(е) Обозначающие убеждение 

ие Н р 
Е ] в конце концов 
эепНеВИс 
меше${еп$ по меньшей мере 
едет а $ во всяком случае 
(Г) Обозначающие оговорку 
зедосв однако 
Фосй (только в начале) 


(=) Обозначающие противоположность 


апдегсе (5 с другой стороны 
даререп | в противоположность 
Шпререп по сравнению 
(п) Обозначающие уступку 
конечно 
аЙегато$ ] разумеется 
Пейсй хотя (только в конце) 
если позволите 
7маг ... абег ХОТЯ ... НО 


Обратите внимание: за 2маг в этом смысле всегда следует 
афег ‚ дедосй или похожий союз с функцией оговорки в следую- 
щем за ним предложении. 


(1) Обозначающие провоцирование 


{одет тем не менее 
деппосв все-таки 


НЕЕ ИИ ЕН ИВО ИИ 
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0) Обозначающие альтернативу 


$0054 ] в противном случае 
апзоп$еп 
е5 $е1 депп если, крометого, что 


Обратите внимание: ез ей Чепп оченьблизко посмыслук союзу 
\епп («если»), если за ним следует отрицание (сё или кет): 


Упражнение 31 


„Добавьте к каждому второму предложению в каждой паре 
нужный объяснительный союз из списка, приведенного ниже. 
Некоторые предложения предполагают наличие более, чем 
одной возможности, в таком случае ключ к упражнениям 
даст вам нужный вариант с указанием на другую возмож- 
ность в скобках. Постарайтесь ставить объяснительные 
союзы в начале и в середине, производя все нужные и жела- 
тельные изменения. Первый пример сделан для вас в каче- 
стве модели. 


1 Етй ме1В, дав Кай Котпи. 
Егр!апе еше Визави тё Шт. 
ева! рапеегеште Визави" ти Шт. 
Егр!ап( дева ете Визави ти Шт. 


Кай тбсве 2иг Могабее. 
ЕтИ бис еше Еабп пасн Вет. 


ВегИт 15 ете зсИбпе Зкаае. 

Е$ 216 зерг ме Тоипаеп. 

Оле Могдзее 156 ги. 

ш Вет 211 е; У] ги зеНеп. 

аз Вгапдепбигрег Тог 15 зергайтакнх. 
Е$ 15 5юпзсй ип@ роНизсН уасНИр. 


УМагат 15 ез Шзюй5сй ипа роНизсв уйсНЫг? 
Могешерег (ей угагез аз Тог 2\5спеп \№е еп ила Очеп. 


Кай \оЩе ап Фе Могаее. 
Егфа ВеШи зейг имегеззаие гейзпдеп. 





76 Разговор между близкими людьми 
{множественное число) 


В разделе 31 способ обращения к близким людям дан только 
для форм единственного числа, т.е. обращения только кодному 
лицу. Если вы обращаетеськ более чем одномулицу, которое вы 
близко знаете, или к группе, в которой имеется значительное 
преимущество лиц такой категории, нужно употреблять 
следующие формы: 


прит. 
ое ри яжательные формы 
(слова типа ет, например, ипзег) 


















просьбы 
побуждения 





















пареп | ВаЧе Ваее ВаЫ 
зет маг мге 5еа 
диет дигКее ди [ее _ 
5ойеп 50Швеё ое — 
Лазсеп ЦевЕ БеВеё ав 
5ейеп $ане занее 5епЕ 
таснеп тасйее тасивее тасве 


гедеп гедеве гедебе 





77 Придаточные предложения с двумя -еп формами 


Придаточное предложение, в котором глагол вличной форме 
стоит в конце (раздел 63), будет содержать два инфинитива, если 
используется предпрошедшее время (плюсквамперфект) неко- 
торых вспомогательных глаголов (см. раздел 58). Если мы обра- 
тимся к двум примерам из раздела 58 и превратим их в придаточ- 
ные предложения, в которых глагол в личной форме (в данном 
случае ВаБе) обычно стоит последним, то здесь глагол в личной 
форме ставится непосредственно перед двумя инфинитивами: 
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ТсВ Варе деп МасНЬати Ве{еп тйб$ел. 

Тсь Варе шетеп Уасеп \уазспеп 1а55еп. 

Тсь Кат 2и раб, ме 1сй деп Масвфагп рае Пешеп поб$5еп. 
Я опоздал, так как должен был помочь соседям. 


Об\мо Ш 1сВ шетеп Уасеп ВаБе зазсВеп 1а55еп, зай ег Бииегрег 
нитег посв $1 аи$. 

Хотя я оставил помыть свою машину, она после этого все равно 
выглядела грязной. 


78 Безличные выражения 


Безличное выражнение состоит из глагола и местоимения е$ 


(не путатьс именем существительным среднего рода). Безличные 


выражения в русском и немецком языках часто совпадают. Вам 


уже знакомы выражения е$ 2 (раздел 27) и ез Вапдеё ей (ик) 


(раздел 65 (9). Ниже приводится еще несколько примеров, 


иллюстрирующих данную тему: 


Ве МасвЕ отр ез ПБег Фе Сгепге. 
Ночью я [или кто-либо еще, кто подразумевается в данном 
контексте] перешел границу. 


У" гепд дег Веуошйоп Кат е5 2 рей сйеп Опгивеп. 
Во время революции происходили опасные волнения. 





Ве! ипзегеп Ехрограпеп рев еб пиг шт деп Киг<. 
Внашем экспортном плане речь идет только о курсе. 


В приведенных примерах употребление е5 обязательно, в то 


время как в других выражениях оно факультативно и часто в по- 
вседневной речи опускается. 


Е 1721 ап, } масй ы6е да$ Еепувег аий 
Ми 7и мати, 


Мне слишком жарко, пожалуйста, открой окно! 


Ез гаш пиг } уог дет Эсишап аи? пасв 
Миртащ деп Еепеп. 


Меня ужасает начало учебы после каникул! 


79 Сослагательное наклонение 
в настоящем времени 


Сослагательное наклонение в настоящем времени употреб- 
ляется значительно реже; чем в имперфекте, но оно необходи- 
мо для образования и понимания языковых конструкций, опи- 
санных в разделе 80. Однако, из практических соображений 
{то причинам, которые станут ясными в этом разделе), все, 
что вам нужно выучить — это форму 3-го лица единственного 
числа. Это очень просто. Возьмите корень инфинитива и до- 
бавьте к нему -е. Единственным исключением является глагол 
зет, форма сослагательного наклонения в настоящем времени 
которого — $1. Это значит, что те глаголы, формы которых в 
3-ми 2-м лице единственного числа настоящего времени яв- 
ляются исключением, не являются таковым в сослагательном 
наклонении в настоящем времени. Единственная часто упот- 
ребляемая, а потому и заслуживающая заучивания форма мно- 
жественного числа, — зейеп (от глагола зет ). Ниже приводятся 


некоторые примеры: 






3-е лицо ед. ч. 


настоящее время 


инфинитив 






сослагательное наклонение 
настоящего времени 













пабеп Варе 
ет 5е1 
дйгГеп дите 
5ойеп зоПе 
Ла5беп 1а$е 
5епеп 5епе 
тасбеп тшасве 
гедец геде 


бп 





80 Косвенная речь 


Прямая речь в немецком языке ничем не отличается от пря- 
мой речи в русском языке, когда слова говорящего заключают- 
ся в кавычки. Одна прямая речь, особенно в газетах, использу- 
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ется значительно реже, чем косвенная в конструкциях «он ска- 
зал, что», которые очень часто используются в повседневной 
речи. 


При косвенной речи изначально сказанные слова, как в рус- 
ском, таки в немецком языке, претерпевают определенные из- 
менения. Некоторые из них весьма очевидны. Например, если 
говорящий использует местоимение «я», в косвенной речи оно 
превращается в «он» или «она», а, например, «здесь» может со- 
храниться как «здесь», а может превратиться в «там» в зависимо- 
сти от местонахождения цитирующего. 


Однако иные изменения более проблематичны. Если, на- 
пример, говорящий скажет: «Ремонт должен быть дорогим», 
должны ли мы сказать: «Он сказал, что ремонт должен был 
быть дорогим» или: «Он сказал, что ремонт должет будет быть 
дорогим»? Ответ зависит частично от нахождения цитирую- 
щего во времени и пространстве по отношению ко времени 
проведения ремонта, частично от того, насколько цитирую- 
щий разделяет мнение говорящего. Такого же рода дилемма 
встает и в немецком языке при определении способа передачи 
цитаты. Нужно ли использовать сослагательное наклонение 
везде для передачи того, что было кем-то сказано? 


Разница между русским и немецким языком, таким образом, 
пролегает в изменениях, которые претерпевает глагол. Лучше 
всего — постараться забыть все, что вы должны сделать с глаго- 
лом в русском языке и воспользоваться ниже — следующими 
указаниями: 


(а) каждый глагол в настоящем времени в собственных сло- 
вах говорящего (включая и формы настоящего времени 
глаголов пабеп и $ет, использованных как часть плюск- 
вамперфекта, и мегдеп как части форм будущего времени 
или страдательного залога) заменяется или формой со- 
слагательного наклонения в настоящем времени, или фор- 
мой сослагательного наклонения в имперфекте. В прин- 
ципе, выбранная вами форма не имеет значения, хотя на 
практике может оказаться по другому. 
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По возможности, замененный глагол должен стоять в сосла- 
гательном наклонении. Соответственно, многие формы сосла- 
гательного наклонения настоящего времени не используются, 
так как они совпадают с формой изъявительного наклонения 
настоящего времени. В этих случаях предпочтительнее исполь- 
зовать сослагательное наклонение вимперфекте (дажеесли оно 
имеет ту же форму, что и форма имперфекта изъявительного 
наклонения). 


Однако сослагательное наклонение имеет одну форму, кото- 
рая наиболее часто используется для передачи косвенной речи: 
З лицо единственного числа (раздел 79). Она всегда отличается 
от формы З лица настоящего времени, так как она заканчивает- 
ся на -е вместо -. Эта форма постоянно встречается в газетах, на 
телевидении и радио, и гораздо меньше в повседневной речи. 


Примеры: 


Прямая речь Рег Мииег: „Тен пейте @е гапге Уегап(- 
мог(ипе аи писН, депп дег ЕеШег ууга зспмеге 
Еогеп Вафеп.“ 


Косвенная речь ЮОег Мии4ег а е, ег пейте @е 2ап2е Уегапё- 
уокипр ац@ ясН, депп дег ЕеШег чегае зсп\уеге 
Еореп ВаБеп. 


Министр сказал,что берет всю ответствен- 
ность на себя, так как ошибка будет иметь 
тяжелые последствия. 


Прямая речь Мопща: „[сппевше Кетеп ВерепзсНити т, 
оп а5е ен Шп фезНши грепамо Переп.“ 


Косвенная речь Мопа базе, 9е | 60а | Кетеп Верепс Пили 
панше 
ПЕ, $005 ре. } $е тп Безбиии 
ПеВе 
грепамо Пегеп 


Моника сказала, что она не возьмет зонт, так 
как она точно его где-нибудь забудет. 
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Прямая речь 


Косвенная речь 


Ре Етеилде: „УМг та Беше ги еисв гекКоттепв, 
мей тг епсй 51 апрет шей гезевеп ПаБеп.“ 


Олеге Егеипае заре, $е | (еп) } Веше 
магеп 


(/вефегп? /ат ...4а2?) ги ип$ рекоштеп, мей че 
ип$ ей 1апреш шей резенеп Вавеп. 
Наши друзья сказали, что они придут нас наве- 


стить сегодня (завтра/через ... дней), так как 
давно нас не видели. 


Обратите внимание: 


({) При всех прочих условиях, в повседневной речи предпоч- 
тительнее использовать сослагательное наклонение им- 


перфекта. 


(й) Как уже было показано, сослагательное наклонение им- 
перфекта глагола мегаеп — ууиг@е (-%, -п, -0) + инфинитив 
смыслового глагола является полезной альтернативой 
форм сослагательного наклонения имперфекта в услов- 
ном косвенном предложении (раздел 71 (5). Таким же об- 
разом эта форма является оченьходовым заменителем при 
передаче косвенной речи в разговорном немецком. Это 
особенно ценно, когда нет очевидной формы сослагатель- 
ного наклонения: 


Прямая речь 


Косвенная речь 


Ре Масаги: „УМе егуаг(еп илеге Тосшег шИ 
Мапп ила Кждеги аи$ УЛи-2фигр г Фе 
Уетпаспейеп“. 


Опзеге МасНфаги за ел, &е уагдеп ге ТосШег 
ши Марл изд Кюаегп аи$ Ут игр Йи @е 
УетпаспЕепеп егуакеп. 

„Наши соседи сказали, что они ждут свою дочь 


с мужем и детьми из Вюрибурга на рождествен- 
ские каникулы. 


(©) Каждый глагол в имперфекте во фразе говорящего заме- 
няется формой #е_(е)ё этого глагола и формой сослага- 
тельного наклонения настоящего времени или импер- 
фекта глаголов Вафеп или $ещ, в зависимости от того, что 


203 


более подходит. Правило выбора вспомогательного гла- 
гола такое же, как и для предпрошедшего времени (плюс- 
квамперфекта) (раздел 45): 


Прямая речь 


Косвенная речь 


= 


Прямая речь 


Косвенная речь 


Реег: „Лейн {ап пиг дге Кипфеп уог, 21$ {| аз 
Сезсвай аибтасве.“ 


Реег базе, ег | Варе | пиг 6ге! Кипдеп 


ВЯЦе 
уогрейпадеп, а15 ег 4а5 Сезспай 
ВаБе. 
{ретась | 
ашфетасНе Ване. 


Петер сказал, что он обнаружил только трех 
посетителей, когда он открыл магазин. 


Ре 7мШшее: „Уйг отоеп гизаттеп М5 дни 
Магкь мо уйгип$ дапп непшеп.“ 


5ееп 
магеп 
М5 гии Маг регапреп, \уо $1 91 дапп регеппё 
НаНеп. 


Близнецы сказали, что они вместе ходили до 
рынка, где они разошлись. 


Пе 7мШпое заеп, $е | | 2мбатитей 


Если в собственных словах говорящего уже содержится им- 
перфект глаголов Вафеп или $ещ как часть пред-прошедшего вре- 
мени (см. раздел 68), эти формы просто заменяются сослага- 
тельным наклонением в имперфекте: 


Прямая речь 


Косвенная речь 


Пе Саче: „УЙгуагеп ши Эгапа регапоеп, 
14 а[5 уг ии$ хип Зоппеп Шпрее? паКеп, йпе 
е5 рбЁСВ ап 7и герпеп.“ 


Пе САУ азеп, &е угол хит Э@гап@ 
рерапреп, ип@ 26 9е чсН хши Зоппеп Нио@е?{ 
Ве 
Варе 
Гости сказали, что они ходили на пляж и, что 
как только они легли позагорать, неожиданно 
пошел дождь. 


ВаНеп, | е5 рЮ2Нсй апрейипреп 2 герпеп. 
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(с) Наслучай, если фраза говорящего содержит одну изформ 
повелительного наклонения глагола, не существует опре- 
деленного неукоснительно выполняемого правила косвен- 
ного цитирования. Естественным интуитивным путем 
является использование или формы сослагательного на- 
клонения в имперфекте тосШе, или какой-либо формы 
глагола зоЩеп, сослагательного или изъявительного накло- 
нения, в зависимости от того, какое больше подходит в 
контексту. 

Прямая речь Юег Аг2ё: „Еззеп 5!е пиг ЕссН обег шареге$ 
Нехсв!“ 


Косвенная речь ЮегАг24 5а2 ей 50] пиг ЕсН ойегтарегез Нес 
е5зеп. 


„Доктор сказал, что я должен есть только рыбу 
или нежирное мясо. 


. 


Прямая речь Эснмехег ила ЭсНуарег: „Сей шт Аг2!“ 


Косвеннаяречь ПЮ/!епафеп реше, сп зо гит Аг2ё геВеп. 
Они сказали, что я должен идти к врачу. 


Прямая речь Эргеспипаетн е: „Еегг оКг, 5сВацеп 51е Ме 
Чосй посй енипа! фе! Негги ЭшКе уофе.“ 


Косвенная речь Меше Эргеспшидеп Ш НаЕ ребарЬ сп ое Бей 
ТШлеп посй ета] уофесвацеп. 


Мой ассистент сказалмне снова навестить вас. 


Прямая речь Нетреб: „ВШефезисвеп Зе ип дос, зоба! уг 
4а$ Наиз етрейсше( ВаБеп!“ 


Косвенная речь Нетре НаБеп резарь, уг тосШеп Яе Безиспеп, 
зофа Зе Ча Наиз етрейсше  НаНеп. 


Семья Хемпель сказала, что мы должны навес- 
тить их, как только они обставят дом. 
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81 Порядок слов в косвенной речи 


Большая часть примеров в разделе 80 не требовала измене- 
ния порядка слов, когда прямая речь цитировалась как косвен- 
ная. Это происходило потому, что при вводе придаточного пред- 
ложения с косвенной речью соединительные союзы не исполь- 
зовались. Это возможно только в изъявительном и повелитель- 
ном наклонениях. Даже они часто вводятся соединительным 
союзом @аВ, и вся косвенная речь должна начинаться одним из 
соединительных союзов, перечисленных в разделе 63 (5). Во всех 
таких случаях глагол вличной форме в придаточном предложе- 
нии должен стоять в конце: 


Прямая речь 


Косвенная речь 


Прямая речь 


Косвенная речь 


Прямая речь 


Косвенная речь 


Мапи: „ТсНн ВаШе гаг псН уоп деп Егеипаею 
илбегег Кимаег.“ 


Мет Мапл 5арф, даВ ег гаг пс уоп деп 

Ваше. 

Шеше. 

Мой муж говорит, что совсем не думает о 
друзьях наших детей. 


Егецайеп ипзегег Кшаег | 


Ег: „Уле]апре т ди посп емКашеп?“ 


Ег йаже че, ме1апее 5е посН 


умегде. 


ешКашеп | к 
е. 


Он спросил ее, сколько времени она собирается 
еще потратить на покупки. 


сп: „Сееп Зе шетеп Зопп посН ете 
Спапсе?“ 


Тс! йазе Шп, об ег шетет ЗоНп посй ете 


Спапсе | а 


Я спросил его, даст ли он моему сыну еще один 
шанс. 
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Упражнение 32 


Для каждого примера косвенной речи укажите, какое 


утверждение (а), (Ъ) или (с) ближе всего соответствует 
описанной ситуации: 


1 


ег Мииег зарь, ег Вабе деп ВпеРуог ге! Уюсвеп 2маг 
езеНеп, абег ег $61 п1сбЕ бБегтеир ремезеп. 

(а) Ез 2 етеп Вией. 

(6) Ез 21 Кештеп ВпеЁ, 

(с) Ем Впе[ 15: апгеКоштел. 


Моп{Жа за? че Пабе Шгеп КезепзсЫигт гиегз{ ап дег 
Зевше Пезепре!азеп, п дапп абег зра{ег абреБой. 

(а) Зе Ба йгеп КерепзсВигт уеПогеп. 

(6) Ме Бир йгеп КезепзсНити гиг Эс Ще. 

(с) Зе Ва Шгеп ВерепзсЫгт посвВ. 


Ге Егеипде зареп, $1е НАЦеп ип$ 1апе пис Е резейеп ипа 
\г4еп ип$ гегп Безисцеп. 

(а) Ре Егеипае Ъезисвеп ипз. 

(6) Ре Ргеипае тбсШеп ипз БезисВеп. 

(с) Рае Егеипде тосМеп ипз ис чеВеп. 


Ре МасВбагт завеп, Шге ТосМег ре ит ОгсНе\ег е 
Юаппене ипа ртзе Ба!4 ауГеше Кебе пась Ел ап4. 

(а) Пе ТосШег ре (Е аиГЕепеп пасВ Еп?]апд. 

(6) Ре Тосшег рей Юаппене т Епяапа. 

(с) Ре Мас|баги Бгеп пасв Еп?]апа. 


Раеег зар, ег пабе пиг2\е! Кипдеп ат Могреп репабе; ат 
Маспитвая заеп посН мег зсИ\меп?е Кипаеп веКоттеп, 
ила ег 5е1 4езВа!6 ат Абепа зерг плоде ве\езеп. 

(а) РеегВаезесв$ пене Кип4еп реВаф. 

(©) Рег Нов, Дав ез АБепа 15. 

(с) РеегБе Фет зете Кипдеп йеипа св. 


Ге 7мШтве завеп, 5е зеп аи Аеп МагКЕ регапреп ипа 
ЮЗиеп ясВ РиЙоуег геКаий; етегуоп Шпеп Бабе посН ей 
Т-5В ит рекаий. 

(а) Ое 7мИтее Пабеп 2\е! РиЙоуег ипа га Т-ЗЫЩ 
2еКаий. 
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(Б) Ге 711 тее Вабеп $сН аиЁдет Маг КЕ рееппе. 
(с) Етег дег 7мИНпзе Баг етеп РиПоуег ипд ет Т-5Ыц. 


7 Пе Оёче зареп, че ВАцеп $юсН ег5Е ат Этап@ зоппеп 
у\оПеп; ме ВАЦеп Чапп етел АизПив тасНеп моЦеп, абег 
Фе 5оппе 5е1 Юг аПез 20 Не!В ремезеп. 
(а) Пе САзе Вабеп етеп АизЙив вегласВЕ. 
] (6) Бе САче БаБеп &сВ везопие. 
(с) Ге Сазе Копщеп аз аЦез пасВЕ тасКеп. 





82 Придаточные предложения 
в середине предложения 


В разделе 63 (а) о соединительных союзах 4.. показано, как 
такие союзы соединяют придаточные предложения, которые 
они вводят, с определенным именем существительным в преды- 
дущем предложении. Некоторые придаточные предложения 
могут в модифицированном виде быть помещены непосред- 
ственно перед именем существительным, с которым они связа- 
ны, а не после него. 


Главным является то, что подлежащим в придаточных пред- 
ложениях, помещаемых перед именем существительным, дол- 
жно быть то же самое имя существительное. Это означает, что 
на своем более привычном месте после имени существитель- 
ного они должны начинаться с союза @.. в именительном па- 
деже. Принципы, лежащие в основе образования придаточ- 
ных предложений в середине предложения, будут ясны из 
примеров в разделе 63 (а), где союз @.. стоит в именительном 
падеже: 


Раз ебсв, 4а$ аш! дет Т15сВ Пегё, КапизЕ ди Гиг деп Нипа 
пентеп. 
Мясо,которое лежит на столе, ты можещь взять для собаки. 


Придаточное предложение может, с другой стороны, выгля- 
деть следующим образом: 


Раз [аиГ дет Тен Перепае] НМессй Капп$Е ди Ни деп Нипа 
пептел. 
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В придаточном предложении произошли три вещи: 
(1) союз 4а$ исчез; 


(#7) личная форма глагола е?{ изменилась на безличную фор- 
му деепричастия «Переп@» (об этой форме см. раздел б1и 
74), и 


(11) форма «Певепа» приняла окончания, требуемые для име- 
ни прилагательного после слов @.. (раздел 29 (а)), так как, 
хотя «Несепа» и не является именем прилагательным, его 
нужно воспринимать именнотаким образом поаналогии 
с даз Я1еспе Нессй —>› дах ... Перепае Ме!<сН. 


В противном случае порядок слов сохраняется таким же, как 
в изначальном придаточном предложении, когда Верепа зани- 
мает место личной формы глагола Ше?ё. Изменение личной фор- 
мы на безличную означает, что исчезло будущее время, таким 
образом, любое «время», ассоциируемое с Переп@, будет рассмат- 
риваться как одновременное со «временем», предполагаемым в 
главном предложении (так как это является дополнительным 
смыслом деепричастия (раздел 61)). Придаточное предложение 
всередине основного будеттем же самым, если изменится вре- 
мя всего предложения: 


Раз Несс, да аи дет "Пс 1а?, Копте$Е ди Пи" деп Нипд пебтеп. 
Раз [аш ето Перепае] Мезсв Коплёе$Е ди иг деп Нип@ пебтеп. 
Ты мог бы взять мясо, котороележало на столе. 


Ниже приводится пять допустимых категорий с примерами 
(в каждом случае показывающими изначальное придаточное 
предложение, из которого получено придаточное в середине 
предложения): 

(а) имя прилагательное 

Рег Уепи<Е дег Веберйз5е магеше АпреерепНей, @е дет КебёеНег 

ЯиВег${Е ипапрепент уаг. 

Потеря паспортов была случаем, который был особенно 

неприятен руководителю поездки. 

Рег Уе из! дег Вейерйсхе маг ете [дет ВеееНег АиВег$6 ипап- 

репейте] Апз@егепвей. 
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В данном случае второй глагол уаг исчез из придаточного 
предложения, что и неудивительно, так как $ет в качестве гла- 
гола в личной форме показывал время и лицо (1-е лицо ед.ч.), 
но не имел «значения». 


(6) деепричастие почти всех глаголов, кроме зет и вспомога- 
тельных глаголов (в их модальных функциях) 


Тейпентег, @е 5 шогреп аи ге Егре те Шег мацеп, уегйеп 
ештреадеп, ип Но(е! 7 фегпасшеп. 

Участники, которые до завтрашнего дня ожидают своих 
результатов, будут приглашены переночевать в гостинице. 


[ВБ шогреп аи ге Егрефи55е Шег хаг(еп4е] Тейпейтег зег4еп 
етреадеп, ип Нов! 2и ббегпасвеп. 


Этот конкретный пример показывает, что придаточное пред- 
ложение может и не оказаться заключенным в середину, если 
имя существительное, к которому оно относится, не определя- 
ется словами типа @.. или ет. В данном случае исчезают только 
соединительный союз 4.. или личные свойства глагола мацей 
(т.е. время и лицо). 


(с) ве_(е) форма любого переходного глагола (способного 
иметь прямое дополнение) 


Раз б5$Шспе Мешеег, 4а$ ой уоп шештеп Векапиеп я5 
Глетеозге еле] аизрезисНЕ га, мегае аис® 1} пиег @езе$ Уабг 
уогпейшеп. 

В этом году я тоже собираюсь навестить Восточное 
Средиземноморье, которое мои знакомые часто выбирают в 
качестве излюбленного места для путешествия. 


Ра$ [ой уоп шетеп ВеКаптеп а15 Лебпосгеке2е] аизоезисШе] 
$ сне Мивепеег \мегде аисй 1сВ пг @езез Уанг уогпейтен. 


ГапаКеггеп, @е 2и зеНеп апзремесйсеН ууигаеп, Коппеп етеп дапо 
ип ЭНсв1азчеп. 

Свечи зажигания, которые меняют слишком редко, могут вас 
подвести. 


[2 зе№еп аизремесН‹еНе] ХапаКеггеп Кбппеп етеп дапп ип Э@сВ 
1а55еп. 


8 С. Мартин 
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- В данном случае придаточное предложение теряет не только 
соединительный союз 6.. , но и также вспомогательный глагол 
мегдеп в личной форме, один издвух компонентов образования 
повествовательного залога, когда он становится частью прида- 
точного в середине предложения. 


(4) 2е_(е) форма любого глагола, обозначающего перфект при 
помощи зе. 


Пе Бай @ уоп етег КгапКНей БейговЕ, @е ш 4ег Серенй посН 
ше уогрекоттеп 15. 

Город находится нод угрозой заболевания, которое никогда еще 
не случалось в этой местности. 


Пе Ба@Е ига уоп етег [т вег Серел@ посН кие уогрекоттепеп] 
Кгапквей Бедгоне. 


Этот тип придаточного в середине предложения теряет со- 
единительный союз @.. и глагол зет в личной форме из изна- 
чального придаточного предложения. Процесс, представленный 
здесь формой 5е_(е){ НЕ имеет отношения к страдательному 
залогу из примера (с). Он имеет смысловой оттенок завершен- 
ности. РАЗДЕЛЫ 44, 61. 


(е) конструкция тм + деепричастие любого переходного глагола 
(способного иметь прямое дополнение) 


Для правильного понимания этой темы вам нужноснова взгля- 
нуть на материал раздела 72, из которого взяты следующие при- 
меры: р 

Пе Егрефио‹е, @е зоог( пасН дег УаШ феКапиЕ ги шасНеп та, 

мегдеп пи Кааиз ацзрей пот. 

Результаты, которые должны стать известны сразу после 

выборов, будут вывешены в ратуше. 

уе [0юг( пасй дег УМА БеКаппе хи тасНеп4еп] ЕгоеБтзе уег4еп 

ии Кафаи$ аизрей Апр. 


Пе Кивк, @е бЪег деп ЮгеКюг 2и Нбгеп \уаг, \уаг ипЪегесН@Р. 
Критика, которую можно было услышать даже в отношении 
директора, была не обоснована. ` 


Ре [аБег деп ОитеКЮг 2и Нбгепае] Кчик уагитегес НН от, 
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В данном случае союз &.. и личная форма глагола $ет исчеза- 
ют, когда придаточное предложение заключается в середину. 


Важным при рассмотрении всех приведенных выше приме- 
ров от (а) до (е) является: во-первых, изолирование придаточ- 
ного предложения (именно поэтому оно заключено в квадрат- 
ные скобки [] во всех приведенных выше примерах); установить, 
ккакому типу стандартных придаточных предложений оно от- 
носится; и, наконец, понять его в рамкахтех же строк, как наши 
переводы «источниковых» придаточных предложений. Любая 
попытка понять или перевести, не следуя этому методу, окон- 
чится путаницей. Так как придаточные предложения в середи- 
не сложных предложений встречаются в изобилии влюбом виде 
письменной (и, нередко, устной) речи, важно преодолеть труд- 
ности, которые они представляют. 


Словарь 


Выучите следующий диалог, стараясь связать каждый 
шаг в дискуссии с тем, что вы изучили. Вам понадобятся 
новые слова: 


уограбеп 1 
сепац 

Мега тсНе 10$ 
ит ... пегит 
еггаЩеп 
тизбеНеп П 
уогзсШеВепт 
шетез Егасеп$ 
уабптие 
итоевеп (п 0 П 
Мера и (-<е) 
аизребеп П 
2ГШеп 

зеертее 

}е 

Безогреп 1 

$0 (ема$ 





намереваться 
точно 

ничего здесь не происходит 
около, примерно 
рассказывать 

полагаться, причитаться 
авансировать 

по моему мнению 
сумасшедший 

иметь дело 

(мн-ч.) средства 

тратить 

жарить на гриле 
подходящий 

каждый 

добывать 

такие же вещи 
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@е Пейн @гиве (-п) 
ой 


с уегос Ш еп 1 
прегйБегтогоеп 
пфреглпас епт 1 
аикошштеп 1 

\'а$ = ебуаз 

@фибеп$ 

ЕЕ 

Чаре! мезкоттеп (п) П 
шенем Егаге Коттеп 
УогесНий (-(5$)е) 


шкаф-морозильник 
потрясающий, 
умопомрачительный 
бытьвиновным 
послепослезавтра 
ночевать 

быть обязанным заплатить 
кое-что 

между прочим 
допуск 

уходить (с) 

не являться вопросом 
аванс 





зе\В определенно 
апзргис$ю$ невзыскательный 
Ощегва Ниле (-еп) беседа 
ш Фе Тасспе оге!еп обчищать карман 
ю$байгеп П отъезжать 
абпоеп П ПОДВОЗИТЬ 
Егдепипе воспитание 
Зрагсашкей бережливость 
Диалог 
Семейный спор 


о требованиях молодого поколения 


Маз Наб! Шг депп Веце аБепа уог? 

Лаз у/55еп мг посН ие НЕ гапл зепаи. Нега \ОВдотР 
19 Неше п1с№5 0$, аБег ш У/ипзо!Е $01 е$ епе 
згоВе О15Ко зебеп. Пе мге аЙега!185 детИсИ 
енег, 0 ит @е 2\апае Ма!К пегит рго Регзоп, 
Ба ип$ @е Внеще ег?АБИ ... 


... ипа дезмезеп мое г а150 сне Йт ... | 

... О осй, мепп г ип$ аз ип$ йг @е пасб%еп мег 
УЮсПеп гимейепае ТазсНепр! 4 уогзсШеВеп \агаее. 
У Пт вВаы еше тел$ ЕгасМеп$ майп$тиее АЦ, пй 
Се! итхизеНеп. Гг 1е 1 юга] ОБег ецеге МегНА!- 


Ипег 
5ойн 


Мипег 
Тосшег 
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1155е. Зо ме! Бгаиси г аосй мо пс НЕ Яг етеп 
етареп АБепа аизхизеБет! 


За, Умег На гапа тесни 


ЕзеснИеегисВЕ пигит Нее абепа! Могреп 275 
патНсН ет Вагфесие Бе! ЕсКе]5, ипа дег Егап2 Паё 
5еза, мт тосМеп 4осВ е\аз хит ОгШеп 
зее1рпес$ Ре15сН ипа ]е 2\%е1 Ейег В!ег Бебогреп. 


Зо у’аз Бгаис ПЕ 1Иг досН гс 2 Каиеп! [сН \егде 
геисв е11 рааг ЗасНеп аи Чег Пеоилйе Ноев, 
ипа В:ег Копп №г ацсН уоп Шег тИипентеп. 


О, Чазмаге юИ! [сп аибе, миг позе ип ноет 
уегзсЬ еп, аепи ОбегоБегтогееп зай е Визе 
епе гоНе Раму Бе! ЯсП, ипа 4а уг аись 4ом 
Обегпастеп абгеп, пло5$еп уг Мицег паи св ет 
СезсНепК тИБйпреп. 


Уеппи ее с итет СезсНейКк йх @е Мицег Вапае!, 
БгансНЕ Шг а4осН пе да г аиыКоттеп! [СВ 
Безогве тогреп уаз ЗсНопез 1т аег ЗбааЕ. 


Ма; тбсте$Е аи депп з0п$( посН Йпапиегеп, 5е? 


Оъчвеп$ БгаисНеп миг г Неше аБепа псНепог4еп 
Ей зопаегп аисй Ча$ Се! гет Тах! НицегИег 
уоп УлпаогРЫ5 пасН Нацзе. Раз та пптегА т 
ибеНп КЛотаег, ипа ти метзег а15 Мегае МагК 
Коттеп уг ис НЕ Чабе] мес. 


Раз КоглтЕ хизапптеп ацРевма асН? МагК. Раз 
Коти бБегНаирЕ ие В т Егаве, ти одег оНпе 
УМогзсНиВ! 


Уз Мл{ег авт, 191 запи се\мВ исНие, г тов ме! 
апзргасН$юег ет. Апаегегей$, г ете паг юзе 
Уцегламопя ти Ргеипаеп ета! 1 ег МюсВе 
БгаисНЕШг иен т спеге сете ТазсНе ги этеЙеп. 
Реп Епиг Кобппеп уг БегаШеп. АиВегает $а21 
Маег иптег, ег В ге пас гап2 зегп 105, ит еисЬ 
уоп Ирепамо абгивоеп. А!5о Копп Шг аисВ 4аз 
Таже 5рагеп! 


ИУ Чпа да зо пип ЕглеНипе 2и ЗрагзатКей зе! 





Перевод 





Папа: 
Сын: 


Мама: 


„Дочь: 


Папа: 


Мама: 
Сын: 


Мама: 


Дочь: 


Мама: 


Папа: 


Чтовы собираетесь делать сегодня вечером? 


Мы еще незнаем совершенно точно. Здесь в Фос- 
дорфе ничего сегодня не происходит, а в Вунс- 
дорфе должна состояться большая дискотека. 
Вообще-то она должна быть довольно дорогой, 
около двадцати марок на человека, нам расска- 
зала Бригитт... 


И поэтому вы не хотите туда идти... 


Нет, хотим, если вы нам выдадите причитающие- 
ся нам на ближайшие четыре недели карманные 
деньги. * “ 


Ваш способ обращаться с деньгами, по моему 
мнению, сумасшедший. Вы живете совершенно 
не по вашим средствам. Вы не должны тратить 
так много наодин вечер! 


Да, папа абсолютно прав! 


К сожалению, речь идет не только о сегодняш- 
нем вечере! Завтра в семье Экклей будет устроено 
барбекю, а Франц сказал, что мы должны прине- 
сти подходящее мясо для гриля и по два литра 
пива. 


Но вам не обязательно покупать все это! Я доста- 
ну для вас кое-что из морозильника, да и пиво вы 
можете взять отсюда. 


О, это было бы здорово! Я думаю, что мы должны 
чувствовать себя виноватыми, так как послезавт- 
ра Бригитт устраивает сумасшедшую вечеринкуу 
себя, и, так как нам нужно будет там переноче- 
вать, мы должны ее маме принести какой-нибудь 
подарок. 

Если речь о подарке для мамы, вам нет нужды 
тратить на это деньги. Я достану завтра в городе 
что-нибудь красивое. 


Что еще ты собираешься финансироваль, Илзе? 


Вообще-то для сегодняшнего вечера нам нужны 
деньги не только на вход, но и натакси домой из 
Вунсдорфа. В конце концов, это пятнадцать ки- 
лометров, и без сорока марок мы оттуда не выбе- 
ремся. 

Получается всего около восьмидесяти марок. 
Это можно даже не обсуждать с авансом или без 
аванса! 


То, что говорит папа, совершенно верно, вы дол- 


жны быть менее притязательны. С другой сторо- 
ны, для спокойной беседы с друзьями раз в неде- 
лю вам не нужно шарить у себя по караманам. 
Мы оплатим вход на дискотеку. Кроме того, папа 
всегда говорит, что ему очень приятно выбраться 
куда-либо ночью, чтобы довезти вас откуда-ни- 
будь. Так что вы сможете сэкономить натакси! 


И это то, что ты называешь воспитанием в духе 
экономии! 





ПРАКТИКА ЧТЕНИЯ 


Главы 5/6 


у 
а 


НТЕК СЕНТ ЕЗ 
ОМ МЕ \ОКЗТ 


АЛИ 


Уаз 151 АЦег: Чаз ЕгапКамег 
У’агясвеп одег да УЙепег 
У\У/агусвеп? 

Е спизе АпмогЕ: даз } 
ЕгапКРацег У!агясВел. 

Мезег }оБапо Сеогр Габпег 
Котт аи$ ЕгапКЁий ип 151 
Егйп@ег уот ЕгапКацег 
У!агясПел. 1904 зей( ег ласв 
\УМеп. Зет ‘ЕгапКЫИег” 
У!агясрел 151 зейг Ба гп УЛеп 
Бекапит а5 ИЛенег И/ЙЮ5И. 





Словарь 


Фе Алёмоге (-еп) ответ 
ег Егйпдег изобретатель 
УЙеп/УМепег Вена/житель Вены 


42$ УгукАеп (-) уменьшительное от @е Уи: 


@2$ УгИ (-) (Аизилап) (употребляется в Австрии) 


сосиска, колбаска 





Топдоп аи? фе ЭсвпеЙе 


РесадаШу Сисиз, Нуае РагК, 
Ве Веп, Мадате Тиззаиа 
ипа 94:е Те Са[егу. Оа$ зта 
1е БеКашие$еп ЗеПепт Гоп- 
доп г аеп Аи апасг. 

ег пене Гопаоп-Ка{а!0$ 
уоп АТЕАЗТР$ Ыаее т Ко- 
ореганоп тй Виизсв Ат Но|- 
Чау$ Киглир$ ш @е БмизсНе 
Мегорае. шагиаие! ипа Вех!- 
Бе! Капл 4сг Са зетеп ЧЙаиЬ 
рапеп. 


ТВезжег ип@а Миз!са!$ ат 
Аъепа, $15115еетз-Тоигеп, 
1лисй ит «Р!апег НоПумоо4» 
о4дег ЗПорртё аи? дег Роцо- 
Бе!о Коаа. Ропаоп Шете 
ОмеаКоп8 риг, Ещ ветб- 
Пснез Но! 19 Да зейг \1еНие. 


Е$ 21 побег 30 Но(5: уот 
зитр!еп $ хиг Сихи$Каз5е. 
Ете ОъегпасВип8 тй епё- 
Пзспет РгаВзаск т 2-$ег- 
пе-Ное Типис И Йе Кобе е!- 
\а 53 Ма!К; Ча$ 3-Мегпе-Ное! 
Вера! пилите г ОБегпасВии8 
ипа ЕгавУаскК ебма 75 МагК. 
Раз 5-Зегие-Ноге! СтезВат 
Ноцзе атеК ат Нуае РагК 1& 
10хи$10$ ипа Козёе{ ебма 290 
МагкК. 


Мап Капп уоп Еопаоп аисй 
гейану зснпе] т @е Отмегзнаб- 
зе ОхЮга ипа СатЪпаве 
Коглтеп. Зе та мипаегсИ би 
ипа $0 Рур5сН епёИзсН. Гопаоп, 
ОхЮга ипа СатЬнпаве $1та ете 
Кее мем. . 


Словарь 


Мееп 
эетисв 


Фе Весе (-п) 
аи! фе ЭсплеНе 
Прег 
уе 


предлагать 
уютный 

поездка, путешествие 
на скорости 

более 

дорогой 





Главы 6/7 


МЕ 15 п Кошштеп 


1е Решсевеп ииКеп 

уле4ег оКег ет С1а$ 

\Ует Яан ей С1аз Вег 
одег ет С]а$ ЗеКе. Рег Мет- 
Копзит $11 уледег пасЬ аег 
Эарпаноп п Чеп едет ЛаЙгеп. 
Зо[све РгАЁегептеп зереп ой 
Напа 13} Напа шй Сезипа- 
Вейзепа$. МИсН ипа Егас|е- 
5аЙе ргойЧегеп ш @езет ЗаВг 
ацсН. 


Юег паззе Зоттег 19% 
зсШесйЕ Юг @е Вгаиегееп ип@ 
г Че аКопоШгаеп Сеапкс- 
ВегуеПег. Мап Ватетёасй пс 
5@сНеп Пигз. Дедег РешбсНе 
итК еРма 3,2 Тиегуешаег Вег 
ипа её ма 1,6 Гцег мешщеег 


М1тегамазег а1[$ ип 1е17еп 
Завг. 


АЦег АКопо!Копзит аиВег 
Ут 15 её шеднрег, ег 5 
Бе! 163,6 1Иег рго Регзоп, аз 
та егма 2,8 ЕИег уетег а! ип 
е124еп ЛаНг. ДаззеБе 151 4ег РаЦ 
Бе: аКоройаеп СетгАпКеп, @е 
ПешесНеп и7пКеп 1,9 Иегуует1- 
рег ип$ та уе: Бе! 225,5 | Иег 
рго Корё, 


АБзоще5 ГЛебИтезвенаптк 
ег ВипаезЬогвег аБег 15% 
Вовпеп-КаЙсе пи 164,5 (№цайг 
164,6) иегп рго КорёЁ. Бег 
ТесКопзит 5е12 ит 0,5 аиЁ 
25,5 ГИег. 


Словарь 


апбег 

Вгацегей (-еп) 
ФаззеТе 

Ригз 

Сезипарей 

1214 

бай Се) 

збешеп (ит... аий) 
Уюцайг 


кроме 

пивоварня 

то же самое 

жажда 

здоровье 

последний 

сок 

подниматься (с... до) 
прошлый год 
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\етмарегиих Ве! Оег ГаЙгапза 


Рег АиКНопаюг 
уоп ег ГиЙНапза: 
«Нипадеи МагК гит 
ег{еп, Пупдем Маг 
ит  2мецеп ипа 
тетапа тепг?» Оег 
\Уегмерегег зсВ\/И121 
деп Наттег. «... Вил- 
дегё МагК гит @ги- 
цеп.» Ез 151 Киг2 ласв 
2м0И Увг ти (а55. 
Пе АиКиоп т Мап- 
пве!м БерзилЕ 2е- 
гаде. Ема 150 КоЙег 
ила Тазсвеп, теНнгеге 
КЮптадег-\мареп, Ош- 
хеп4е уоп боппеп- 
эсгтел ила Тели- 
;с реги Переп уог 
Шт. Раз дацей лГы5 
зесв$ Зтипдеп опвпе 
Раизе, ип ег агоейе 
$0 эсНлей мле тбРИсН. 


Ета! пп Мопабь 
иптег ат Затзас аб 
мой Уйг, уегмесей 
4ег АикКПолаюг В Че 


АС (АКбепрезеИсНай) 


агБе{еп 


ег АиКкбопаюг (-еп) 


Бертпеп 


(тит) Вебр, 2.В. 


Решзсне ГиЁЙПап5а 
АС Неггеп1озе$ Еипа- 
зи. Пе ТиаЙВапза 
\мапег дге! Мопаге ацЁ 
Че Везихег @езег 
Заспеп. [п 4ег 7ей 
зис Ш Фе Гийпапза е 
ВезИтег, аБег еБеп 
те!${епт$ уегребИсв. 
Зспетбаг сепогеп 
Фезе Заспеп шетал- 
дет. 


Пе КойЙег 27.В. 
Каий тап Иттег 
резсНюо$зеп, а!50о ти 
аНет ТинаК. Раз 15 ат 
птегеззащецел. Ке!- 
пег КепиЕ деп пНай. 
15: дег Койег «сИ\’ег» 
одегазеНг зсПм’ег» одег 
«пЮюНЕ 50 5сН\ег»? Оег 
Рге1$ г етеп ре- 
$сНо$зепеп Койег 1% 
еуа 100 Магк. Пе 
Рге1зе эт зеЦеп 
ВбБег а13 150 Магк. Ез 
та а вепие Койег да. 


Словарь 


работать 
аукционист 
начинать 
например, н-р 


Мегив МШюпеп 
Сераск$йсКе 1тап- 
зрошей. Фе ГийВапза 
1т Табе. Миг ]едез 
Хепптаизепае 15 
Вегге10$ (гой имеп- 
з1уег Зисве пасН дет 
Везииет, УМоп етег 
М!ИПоп Койег ипд 
Тазсвеп венеп а150 
е ма етвипдег уег- 
югеп. 


О1е Адгеззеп уоп 
деп ВезИхеги т деп 
КоНегп пд \мШ- 
Коттепег а!$ паз5е 
НапашсеНег одег $п- 
Кепде Мабгипезти- 
{е]... Цл@ дег Хой зисщ 
ит Еипдри Майеп ип 
Каизсн-ай. УЛЕКИсв 
мепуоЦе ЗасНеп ип@ 
Се эта #5 ме т 
дел Койеги. Тгох дет 
Капп дег пеие КАиЕг 
Юг зете 100 Мак еБеп 
СИйсК одег Ресь пабеп. 


акционерное общество 
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Рапарие 
СерасК$йск (-е) 
Нашитег (-) 
Напавшсй (ег) 
феггет0$ 
Ктдегмасеп (-) 
ше(еп$ 

па 

шбойсЬ 
Мангипозпиве! (-) 
Ваизс ПРИ (-е) 
спентаг 


спуутреп 
ЗоппелзеНита (-е) 


@пКеп 

ЗисНе 

Тазс|е (-п) 
Тепи с ШАеег (-) 
уегреб св 
уеНогеп ревет 
Уегцеюегег (-) 
уегфе реги 1 
Уегуерегитя 
Уайе (-п) 

ме уой 
уШКопипеп 
уг св 

ой (-е) 


_ потерянная собственность 
предмет багажа 
молоток 
полотенце 
ничейный 
детская коляска 
болышей частью 
в полдень 
ВОЗМОЖНЫЙ 
продукты питания 
наркотик 
кажущийся 
махать 
зонт от солнца 
ВОНЯТЬ 
поиск 
сумка, карман 
теннисная ракетка 
тщетно 
потеряться 
аукционист 
продавать с аукциона 
торги с аукциона 
оружие 
ценный 
желанный 
действительно 
таможня 





Глава 7/8 


ПАСТОМССТЕСТ РОВ ОЕОТСНЕ $СНОТЕМ 


1е КийизтитегуоНеп 

ге ЗсЬШеп герейтА Ве 

(е5еп 1аззеп. Им т- 
1егланопа!еп Уеге1сВ эта 
Чеибсве Эс Н4еп уе зсМесвег 
а15 Фе ит Ацапа. Ат 
эсМесмезеп та @е Ге ипреп 
ш Машетабк, дапп Ю!веп @е 
МаштгуепзсПайеп ипа дапи 
Гезеп. Зрмег ю!есп Егет@- 
зргасНеп, Сезссще, Ссорта- 
рые ипа ЗеНгеЪеп. Ве! етег 
пиеглаНопаел Уегес| $ ипае 
шт дег асМеп Каззе ш МашШе- 
тадкК еггесПеп аеиспе $сНЫег 
пог деп 16. Ра имег 26 ЕАп- 
4егп — Чецсь Битег Ви апа 
ила ТёсНесШеп. 


АчВегаетл 51а зе пи Зепп 
АЦег а!5 ЗсНШег ш апаегеп 


ТГАпаеги. Ет дешссНег Зс|Шег 
БертиЕ зет ЗсНиЦеБеп егзЕ ти 
зесВ$ Гаргеп. Могта!егмебе $0Й 
ег ми 18 Уабгеп Еегие зат, аБег 
ет ЧешсПег ЗсЬШег Капп 
«5ИтепЫе еп» ип тив аапи 
Ча ЗсВибайг уледегно!еп. Раз 
15 ме! пбИсНег а5 т апаегеп 
Гапаегп. ОадигсЬ а ет 
ЧецсВег ЗсИШег меПесНЕ стс 
тий 20 Таргет ет. 


п Мог4Нет-Уе$Неп Бе- 

апп @е Зспиплитегт 

тй етет е2епеп Рго- 
=гатт. Моеп ипа Хеият5- 
зезоНеп уегесНЬаг зет. 
ЕасШейгег зоПеп @е Аенеп т 
РагаНеа$еп Когг!егеп. 
Кеше Зспше зоЙ чесшмег» а5 
ете апдеге ет. 


Словарь 


фе Ащей (-еп) 
425 Аиапа 
деи св 
еггесвеп 
ег РасШевгег (-) 


работа 

заграница 

ясно 

достигать, добиваться 
преподаватель-предметник 
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ЗЕЕ 


ЗЕЕ 


Егет@зргасве (-п) 
СезсысШе 
Юаззе (-п) 
Когиеегеп 
КиНизтиивег (-) 
Гебшла (-еп) 
Гезепт, 
Манигмибептзсвай (-еп) 
погпаегмее 
Мое (-п) 

Ки ап 

п ЭсвиЕ 
Зспгефепт 
ЗепиЦавг (-е) 
5хепефеп П 
Теспесшепт 

св 

Уегаеюв (-е) 
уегр}еасвБаг 
уледегно!ет Т 
Хеиси (-5е) 


иностранный язык 
история 

класс 

исправлять - 
министр образования 
достижение 

чтение 

естественные науки 
обычно 

отметка 

Россия 

в среднем 

писание 

ШКОЛЬНЫЙ ГОД 
остаться на второй год 
Чехия 

обычный 

сравнение 
сравнимый 
повторять 
свидетельство, аттестат 
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Ледегиеме Оеиксйе 151 АПегокег 





Зедег меце Решссве 
Ыбег 14 ЗаНгеп ее! 
Бегей$ ищег АЙегаеп. 
П1ез Йпае! тап т 
етег КгапКепКаз- 
зепзш@е. Ат тецеп 
151 е5 4ег Неизсвпир- 
еп. Ема зесН$ МИ- 
Нопеп Випдебогрег 
1е еп Дагап. Ема 2,3 
МИШопеп 1е14еп: ап 
етег ЗоппепаПегее; 


2,2 МИШопеп геа- 
21егеп аНегр1$сН аиГг 
ТПегвааге. 1,9 МИ- 
Попеп ПНабеп ете 
АШегуе ререп БезИт- 
пие$ Еззеп, 2,1 МИ- 
Попеп ререп ЗацЬ ип 
Нац$. } 

Л 
О:е Найе —4ег 
АНегКег Ка! }е124 
етеп ап4егел 1е- 


Беп$я!. Меип Ргорепё 
ГаНгеп пиг посН 2и 
Безитицеп Хейеп т 
деп ЧЙацЬ, $1ебеп 
ггогеп! ез5еп пиг лосВ 
5ап2 погта!, @иЁ 
Ргохет ВаБеп Кеше 
Наи$Неге терг. А]- 
1егеп зт@ аиВегает 
1ечег: Ет Опее] дег 
АНегазКег Бега 50 
Ма ит Мопаг тейг 
Юге ВеКаттр®апе дег 
Зутроте. 


Жди 


Векатрбие 
Бегей$ 


КгапкенКазсе (-п) 


геарегеп 
Защ 


Словарь 


борьба 
уже 


больничная касса 


(страховая организация) 


реагировать 


ПЫЛЬ 
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Главы 8/9 


Пе Зис Е пасВ 
дет Напду 


асНЕ Ча Напду деп Кбгрег 

Карии? «Еекго$Кер- 
НКег» уегтииеп ОСеайгеп Юг ае 
СезилЯНей Чигсп еп Мо- 
БИвиик. СОЛЬ е; миКИсв ет В!- 
Ко? Еш РогзсНейеат аи$ 
Катр-Си Мог \Ш ЯЧагобег 
шЮюгииегеп. Пе ег\еп Кези|- 
{але зоПеп пт пасНзеий Габг Бе- 
КаппЕ \егаеп. 


- аз Напду егмагтЕ Когрег- 
теЙеп Бепи Себгаисв. Ям ме! 
У/Агте Бут? СеаВгеп. Оег 
Вю ве \юйлузЖ егШап: «Да 
сенеп Че ХеПеп Карии, Ча$ 
Е!\ме! В уегКатре. УМе ет #е- 


Бгаепез спите, Ча$ 15 уег- 
зесПЬаг.» Оосй Кеше Ап25, 
аз Напау гозе! зейтеп ВезИтег 
исВе. 


Зей ешет агемеце1 Уабг 
уоПеп пип Че РогхсНег вепацег 
зет. ЕгегмуШре Задетеп одег 
У\1$епзспа ег 1аззеп т 51сВ 
ехретепнНегеп. Ез$ 21 7ЙеП- 
уегзиспе, аБег Кете Тегуег- 
зисКе. 


изгаНзсне РогзсНег Вабеп 

Ехрейтете ши ТПегеп 
сетасНЕ. 1п ешег Звиде итп 
АциЁгав ег ачутаНзсНеп 
ТеаеКот Вабеп Маизе ‘ЗнаШеп” 
уоп МобИапКрегиеп Бекот- 
теп, ипа 41е УЛз5епзспа ег 
Бабеп уегтейиеп Кгебз Ге5!- 
вебе. 


Словарь 


ип  Аийгас 
АизгаНеп 

дег ВюЮ?е (-п) 
Ьгаёеп 

925 ЕмеВ 
егуагтеп Т 
ехрегитепНегеп 


по поручению 
Австралия 

биолог 

жарить 

протеин, белок 
подогревать 
эксперименировать 





Напау (-$) 
еубеПеп И 


Еогзсвег (-) 
тем Шо 
Сефгаисв 
Сегавг (-еп) 
Когрег (-) 
Кгер$ (-е) 
Мацз (-е) 
МоыНипКрега* (-е) 
КезиКае (-е) 
гоеп 
Эсвийте] (-) 
ЗКервКег (-) 
Эта (-еп) 
ЗисвЕ Се) 
Тег (-е) 
уегКитреп 1 
уегтевгЕ 
уегтиеп ] 
Уегзисй (-е) 
УАгте 
УиббепзсваШег (-) 


@е 7еПе (-п) 
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мобильный телефон 
устанавливать, 
констатировать 
исследователь 
добровольно 
употребление, применение 
опасность 

тело 

рак 

мышь 

мобильный телефон 
результат 

обжаривать 

шницель 

скептик 

луч 

болезненная страсть 
животное 
превращаться в комки 
возросший 
предполагать, подозревать 
попытка, эксперимент 
жара 

ученый 

клетка 
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ЕгФеегеп: НоНег СебипдНейсмеге 


ег НоНе СезипаВейзуей 
уоп ЕгаБеегеп Базеис вт 
пиг аи дет  вгоВеп 
\Уйаттеевай, уогаЙетап 
Уцати С, зопаегт аисН ацР 
дет КесНшт ап деп 
уегзседепеп 1еЪепз- 
УэасНивеп Мега ойЙеп 


аштипд 
Базегеп аи! 
Фе Юаги@й2кей 
епсШасКеп 
Фе Ег@ееге (-п) 
ег Севан 
Вагигефепа 
1ерепсуйсвЫе 
дег Мега 5 юй (-е) 
дег Весит 
Фе У\гдаициие 


\1е 2.В. КаНит, Сас!ат, 
Марпезит, РнозрКаё ипа 
Зищит. ЕгаБбеегеп зта 
аисН 5ейг ви Гог ае 
УМегаанипе (Багпнефепа 
чпд епсМасКепа) цпа г 
Фе РагииКей ашгипа 
4ез РЕКНивеваке$. 


СоТАРОНКЕЕ ЕСО тж» В очи 


посредством; по причине 
основываться на 

вялость (атония) кишечника 
выводить шлаки 
земляника 

содержание 

мочегонный 

жизненно важный 
минерал 

богатство, изобилие 
пищеварение 





Главы 9/10 


СтоВегез Огогеп-К19Ко: 
1712 Орг ш ешет Уавг 


Пе ОгавепИиаНоп ш Оеи- 
сапа ВаЁ св зебг уег- 
зсШеспем: дит егиеп Ма! Че 
Га дег ВаизсИ2Иогеп ит [е!- 
геп ]ЛаНг уледегапзезНереп — ачЁ 
1712 ТодезорЕг. СЛасвгеша Па! 
ег Копзит зуптензсНег Моде- 
Чгореп ще Есзвазу аигсН пттег 
Запреге Копзитетеп ш ааг- 
птегепаег Убе хизепоттеп. 


Раши \/игдеп 147 МепзсНеп 
тенг а5 пп №дайг Орг Шгег 
Зис НЕ — ет АлзНе8 ит а ейп 
РгогепЕ. Хмапи» пе Меп- 
зсНеп ятЯ Яогсн Есзазу 
везботЬеп. \оп деп #5 17200 ге- 
в1зттемеп Егз{Копзитешеп 
пабтеп 44 РгохепЕ зупен$сНе 
Огореп. Пе ВбосвЯе Копзит- 
гаёе уаг 1.5 (р№$ 54,3 Ргогепй), 
Запасй Атрбегатт-ПБепуае 


ти 52,2 Ргогепе. Ес%азу венои 
Чагуц. 


Ге Есяазу-Мепве, 416 Фе 
Ро|7е! египет Па, 1% 
ехр!озюопзагие ит 80 Ргоге 
ве\масйзеп. Ве! аЙеп апаегей 
КаизсряЩеп ша Фе Рипд- 
тепгеп резипКеп — Бе! Негот 
уоп 933 ачЁ 898 КИо. 

Пуе роНизсвНеп Райаеп ацЁ 
ег ИпКеп Киаяегеп. Ге лт- 
2еп ОгорерзасНИзеп Пабеп- 
тейг Ал2$: уог ройхейсНег 
УеЦо]випе а еп У/ипзсй пасй 
НИШЕ. Глез нейх зе ш ае Кп- 
штан. Оуе Рацееп ацё дег 
Весмепт1ейлепеде ЕшКилипа- 
Наегиие дез Огорепкопзита$ аБ. 
ЗнаЦе5зеп Юг4еги&е тевг РгА- 
уепнопз ила ТВегареапаебоее. 
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дег 
фе 
фе 







фе 





фе 
дег 
фе 















ЕРЕБРЕВ 





дег 
фе 






фе 






аМевпеп П 
ап{ереп П 


Алзбес (-е) 

Югоге (-п) 
Еикгитай$егиия 
ехрюзюпбаг? 

Я 

Ечидтепее (-п) 
зесвлее 

НШе 

Копзитепе (-еп) 
Киттанее 

К егеп 

Поке 

Орег (-) 

Раче? (-ен) 
ройхейсв 
Ргдуепйопзапрерое (-е) 
КаизсВей (-е) 
Весше 

ЕКо (-5/Е19ЩКеп) 
Тнегарепапзефое (-е) 
'ТодезорЕег (-) 

Тое 

Уе\йоюии? 

св уегосШесШеги 1 
УМеке (-п) 

У\!ипссв (-е) 

7 тевтеп П 





Словарь 


отвергать 
увеличиваться, 
подниматься 

рост, подъем 

наркотик 
декриминализация 
взрывоопасный 

почти 

количество найденного 
одновременно 

помощь 

потребитель 
преступность 
критиковать 


(см. раздел 61) левая часть 


жертва 

партия (политическая) 
через полицию 
превентивная мера 
наркотик 


(см. раздел 61) правая часть 


риск 
терапевтическая мера 
смерть 

мертвец 
преследование 
ухудшаться 

способ 

желание 

прибавлять (в весе), 
возрастать 









Главы 10/11 


_ Векепае Геше 


| 


| едег Норгз пось 
Вгетзег$  НаБеп 
! егуацев, даВ че пасй 


пиг ге! Тадеп Шгез Репеп- 
аибепШаКе$ зо ше Егеипае 
Нпдеп. Аб св НорЕгз ш Шгет 
7нптег абег @е егие Веве?- 
пипё ши Вгетзег$ итиеанеп 
КаБел, ВаЕ ег резар!: «Да ВаБеп 
уме миКИсВ Че исНИреп Геше 
Кеппепре!егиЕ. Оег Мапп 151 
\иКИсИ итегеззап 1т Се- 
зргасй, ипа а4е Ргаи Япае 1<В 
епРасй гехепа. Опа @е 
СтоВхаяэКей, ти аег че ипзап 
Чег Вагбеулие!Е Набеп!» Цпа Че 
50 ПоспреюМеп Вгетзегз НаБеп 
хигавсНеп Ген емаз АвпНсве$ 
ИБег @е НорЕег® вс5а2й. 


№сй ЧаВ ясНн НорЕег$ ип@ 
Вгетзегз пигу/аНгепа аегег&еп 
Бенепуюосве зеНг ой зегойЙеп 
Вабеп. Ачсь 11 4ег 2меИеп 
\юсНе Пабеп $е ]едеп АБеп@а 
тизаттеп резеззеп, вегеде, 


| 
деасйЕ ип зетипКеп. Негг 
НорЁег Паё вететЕ «Ат 
пецемеп зта Вгеппзегз, \мепп- 
зе БезсН\/ ре та, Чапп тасвЁ 
Яе Че пБеггазспепазеп 
Коттегцаге, ил@ ег \ИШКЕ $0 
Коп15сй шй зсП\егег Хипее. 
АБег ачгсН «ее ТипкаБбепае 
уйга ипзег Се а! пс 
гегсвеп, ипа1сВ #аибе, даВ Фе 
Вгеплзег$ аисН 1апезат 2и \еше 
Са Ёг Чезе 1енгеп АБепае 
Вабеп.» АНпИсНе СедапКеп 
\агеп Бе! Вгетзегз, Че апп 
апре#апгеп ВаБеп, ЯсНн АБелае 
шй НорЕг$ онпе \ет тес 
1апазуейр уогри${еПеп. 


п ег апиеп Уосве пабеп 
$1сН Бе!ае Рааге верепзе я 
еш@св Палмер, аштт ил@ 
ге ребапаеп. Ат Епае @ег 
УМосНе НаБеп зе зеНг НегхИсй 
АБзсШей вепоттеп ипд $©сВ 
уегоргосНеп, шУ\УегЫтаипв 24 
ЫеБеп ... 
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фе 


фе 


АубсШей пептепт 
Ашеп®ай (-е) 
Вереглипр (-еп) 
БезспуйрЕ 
еулкел 1 
зерелзе#е 
ела 
СгоВ24еюкей 
Поспреюы 
Кеппещегиеп 
Копизсй 

геасвеп 


гетеп@ 


пфеггазсНепа 
св ивегваНеп 
Уейшдипо (-еп) 
мейег... посв . 
уикеп 

Флтее (-п) 


Словарь 


прощаться 
пребывание = 

встреча 

подвыпивший 
угощать 

взаимный, обоюдный 
скупой, жадный 
щедрость ` 
высоко чтимый 
познакомиться 
комичный д 
подавать, протягивать, 
тянуться, простираться 
прелестный, 
очаровательный 
удивительный 
беседовать, развлекаться 
связь, соединение 
ни... НИ 

оказывать действие 
язык 





Маз МАппега огие 


Атззереп 1$ улеЬЯвег 


а1$ СБата ег 





Мип м/55еп УЛг, У/а$ 
МАппег ап Егацеп 
абзои! п1срЁ тбреп: 
Егачеп, Фе аЦез Беззег 
№155еп (ип дати 
меПеср+ @е евепе 
Метипр  уемгееп 
Кбппеп?7) $14 Йг 
Маппег досН табасп- 
НсВ «Амбгпег Мит- 
тег ет$». ПШ 
дагауГг Югеп Когрег- 
регисН (68 Рго2еп!) 
ипа зсШесшме ХАБпе 
(62 Ргогеп!). Ацсь 
ушШраге  ЗргасПре- 


апре си 


Агоегий (-зе) 


Ацзейеп (-) 
Ве (-е) 
фев 

Гореп 


Секс бриеКЕ (-е) 
Сеумойппей (-еп) 


мовпНейеп регаЙеп 
деп Мёппегп п1срЕ. 
$о 1аше! дедеп?а$ 
аз ВезийаЕ епег 
Отйаяе, Фе 4а$ 
МапсИпег Мара? п 
«Етгеипашт» уегоЙет- 
Ист Вае. 

О1е апрерИси 
ме БИсНе У\УойеБе, 
1апрРН1$Исе ЯмКипй$- 
рИапе 2м тасКеп, ВА 
Газ }е4ег 2\мейе Мапп 
г «абзот ипзеху». 
МасН дег Отёайе 1% 
дег КаийаизсН мёег 


Егааей  1ттегт 
посН Яи 42 РгогепЕ дег 
МаАппег ет Агреги. 

сы мепег 
ОБеггазсПепа: Ре 
Непеп [ереп уе Мен 
аиГ аз Ацззенеп. 
Оризсве Сезсв- 
рипКе \е ете Рруг 
(61 Ргохеп юдег 
Мтибске (59 Рго- 
еп!) — пациЙсй тй 
1апгеп Ветеп (58 Рго- 
2еп1) — чеКеп рапЕ 
офБеп аи гег У/лизсй- 
На. 


предполагаемый, 
МНИМЫЙ 
раздражение 
внешний вид 


нога 


густой, плотный 
следовать 


точка зрения 
привычка 





232 


КаийгаизсВ 

Когрегрегисв 

1ап2й15@р 

1ащеп 

Пе (-п) 

(ете) Мешипр уегтегеп [ 
Мапсйлег 

Воск (=е) 


Отйгасе 
уегоЙеп спеп Г 
УогНеъе 


мейсй 
Уег ереп аий 
Хайт (-е) 


Фе Ушкийй 


мания покупать 
запах тела 
долгосрочный 
гласить 

список 

выражать мнение 
житель Мюнхена 
юбка 

опрос 

публиковать 
пристрастие, 
предпочтение 
женский 
придаватьзначение 
зуб 

будущее 





АпюНап пабт деошсЬ аб 


Пе Га дег КЁ- 
ПуерхчаШе Па уереп 
еекгоги$спеп У\?2- 
Габгзретеп ит 1еёдеп 
]Лабгуецег деи сп 
абрепоттеп. 
Оле!еп 
]пюгтаНопеп 
тире 1ар 4ег 
ВисКрапе Бе! 14,6 
Ргогег!. Рапасй 
уигаеп 11 ет еп 
Та 110764 
РаБг2ецре ремоНеп, 
{т Габг дауог ууагеп 
е5 129652. \!Аргепа 
ит ееп Табг дауоп 
40090 аиЁ Рачцег 
уегзсНулипдеп 
ЫпеБеп, угагеп е5 т 
уоНе!2теп 46301. 21ез 
15 ете АБпаНте уоп 
9,1 Ргогеге. 


арпентеи П 


а55сШерреп 
4ег АшоКац 
4ег ГП юь (- е) 
ег ПлеьзаН (Се) 


Глава 11/12 


Ве! Гап?Япгегт 
У\агеп Фе МагКеп 
У\УУ (12237), 
Мегседез (6227), 
ВМУ (4220) ипа 
Ана! (3955) ат 
зейамечеп. п дег 
Гихи$КНаззе преп 
Че ОлерячаШе 1п деп 
уеграпрепеп ЗаНгеп 
бетейз&газИвсВ 
хигаск. ии 1едеп 
Ла ав @е Ха дег 
епгуепаееп ипа 
уеЙег резисШеп 
Рогзсве Ъе! 302. Де4ез 
апие редоШепе 
Ранг2еир улиае ит 
Аиз[ап4 ету\угепд ет. 


Ре ЕпмсКипр 


7211, даВ ясН дег 
зепепта зе Етбаи 


Словарь 


дег Мерангясве- 
гипр, дегзец ибег 
етегт ТаНг Яг аЛе 
Меиа|г2еире 
уогрезснебеп 151, 
зенг реюйпЕ На!. 
Зейдет 151 дег Ройхе1 
Кеш РаЙ БеКаппё ш 
детл ет П\еЪ @езе 

У свегийр 
бБегмипдеп Насип@ 
т— дет Ацю 
уераргеп Копп. 





МасНЮг$сНипзеп 
еграфеп, даВ {п $01- 
сНеп ЕАЦШеп егеуедег 
ет РуеБмаШ 
уотреаист, даз 
РаБгхеир 
абрезсШеррЕ одег дег 
$11055] епмепдеЕ 
\огдеп \/аг. 





уменьшаться 
отбуксировать (машину) 


автоклав 


вор 


кража, воровство 
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дег 


фе 
Фе 


Ейраи 
епблепдеп 1 
ЕпбисНипо (-еп) 
ЕаВгтеио (-е) 

Рав (-е) 

рейгарй 

КЁ (КгаЙайггеи?) 
Гапейпоег (-) 
юйпеп ясй 
МагКе (-п) 
ВисКраир (Се) 
5епепта 
ПБегушаеп 1 
уеграпоей 
уегзсулидеп Мефеп 
уое(24 
уогзсйгефеп П 
уог(Яизсвеп П 
уерТайгеп И 
УерТангысНегип? 
УерТаНгорегге 
тюре 


устройство 

воровать 

развитие 

транспортное средство 
случай 

пользующийся спросом 
транспортное средство 
вор 

стоить, иметьсмысл 
марка, вид 

отход назад, падение 
стандартный 
преодолеть, побороть 
прошедший 

исчезнуть навсегда 
предпоследний - 
предписывать 
симулировать 

уезжать 
противоугонное средство 
противоугонное средство 
в соответствии 


Главы 12/13 


Опгийеяапа: Ледег ее Кептег 
зей! посй гиг Атрей 


Дедег ее Вептег 
эевЕ посй 70г Афей. 
Г1е$ 151 даз ЯмесНеп- 
егреБп1$ епег [апр- 
тей Че уоп @дге 
РгоЁе$зогеп. У е Ва!- 
1еп 2000 МаАппег ипа 
Ргацеп амз У/ирреца!, 
ЗоНпреп ип@ Вет- 
спе ит А!ег уоп 60 
Ы$ 80 Уапгеп Бейар\. 


Сгила Вгае Зшае 
5е1 {е ап уасН- 
$епае Ха АЦегег 
Мепзспеп п дег Се- 
зе]5спаЙ, егШаце 
Ргогеззог \/АсШег, дег 
9е  Умегбиспопр 


1ейе!. Мап ПаБе Чаз . 


Еге12еПуегпаНеп 4ег 
Вептег паНег Бео- 
Басшеп \моПеп. Рось 
\маз \/АсМег ипа зете 


КоПереп #пдеп, Па(- 
1е тЁ «Кипезап4» ой 
ср 7 (ип. ОаБе! 56 
даз СедуегМепеп г 
аецепде Вепштег 
пере да$ Наирипойу, 
Акегеп Гещеп реНе ез 
ой ит «5071е Апег- 
Кеппипр». 


«АР ег апдегеп 
Зеце гесппеп ме 
ВешеБе Гезф ти дег 
2015$Нреп Ветшштег- 
агЬей», заре @е 
15$ еп сна све 
МиИагЬейени — Еуа 
УаНег Ве! 610-Мак- 
06$ Бекатеп @е 
Зо71а]уегсНегипр- 
$Каззеп Кепеп РЕеп- 
п. Эшадешобвле 
зеаеп зейг шеёио: 
ЧПац6$-, \епасН5- 


одег КгапКепре!А 
ули4деп погтаегуе!$е 
пс: БегайИ. ОаБе 
5е1 @е Вегпегафей 
ой ег Казяе. \Ма1- 
тег: «Пе Теше ВаБеп 
ВегибегГавгип8, эта 
рапюЙсВ ип@ хиуег- 
1а5&р. Паз мапзсвЕ 
сн ]е4ег Регбо- 
пасвев. 

«Пе уп 015 
БеПареп  Вепшег 
Катеп ой @отгсв 
Хейипрзаппопсеп 
ап Шгеп Ло». Ме]- 
ГасН $е1 @е Масй- 
Паре 4ег Вечеье 
50 РГОВ ре\мезеп, даВ 
Фе Вепитег 2м15с1- 
еп тевгегеп Апре- 
Ботеп аиз\&Шеп Коп- 
меп. 
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ег 











Апегкеппийо 
АпреЪоеЕ (-е) 
зизмаШеп П 
рейгареп 1 
реофасщеп [ 
Вегибегайгипо (-п) 
Вечеь (-е) 

ег йгеп 1 

егзйаз р 
ЕгехеНуегпаНеп 


СезеЙзсвай (-еп) 
50156е 
Наирбтойбу (-е) 
КгапКепое!4 (-ег) 


Гапртейзшае (-п) 
1еНеп 
МИацеНег (-пеп) 


МасНгаре (-п) 

рапксВ 

Кептег (-) 

Кипезята 
бойаегясНнегиир$Кабзе (-п) 


иде 

Эипаещова (-е) 
Опгивезапд 
Отщегзисвиия (-еп) 
у15зепсНаЙНсЬ 
ХейНипобаппопсе (-п) 
тиуе 452 
ЯмссНепегоерт (-5е) 


признание 
предложение 

выбирать 

опрашивать 

наблюдать 
профессиональный опыт 
предприятие, фирма 
объяснять 
первоклассный 
проведение свободного 
времени 

общество 
благоприятный 
главный мотив 
денежное пособие 

по болезни 
долгосрочное изучение 
вести, руководить 
помощница, 
сотрудница 

запрос 

пуктуальный 

пенсионер 

отставка 

фонд социального 
страхования 
постоянный 

почасовая оплата 
состояние беспокойства 
исследование 

научный 

анонс в газете 
надежный, достоверный 
промежуточный 
результат 






Тигке азКипищегт Пеиксйе 





асй ег КИК 4ез 10гК1- 
зсНеп Миичегргая- 
дещеп ап ег «Ю1$Кг- 


тицегиир» уоп ПиКеп т ОешсосН- 
1апд ПаЁ дег Випдезгарзаьве- 
огапее Низсй ат Мошав @1е 
«РузКиттегип?» уоп ОешсНеп 
п дег Тогке! БеЮаяи. 

Ре Гаре уоп дешоспеп Ргацеп, 
@е ти ТагКеп уепетае! зёеп, 
фене (той; ]фапге!апрег Киик 
иптег посп т «Кгаззен Севеп- 
5а12» 2и деп ГеБепзип1 Апдеп уоп 
ТагКеп т 4ег Випдезгериь ИК, 


егКМаце Низсв, ег тейгеге 
ВепасмеИвипреп аи 1ее. $0 
пи еп дешсНе Егацеп аШе 2\ме! 
Чабге Шге АчЁГепа$- ипа 
Атейзе!аибп!$ ререп Побе 
Козеп егпецегп [аз5еп. Вейп Тод 
де5 Епетаппез оЧег епег 
Зспедипр рее е5 Кеше резспеце 
Ашетта тесте. Айс ет 
\УатесвЕ меге пс ремани. 
«Р\ее Р5Кититегипя Капп псы 
1апрег тетей \егдеп ипё уйга 
Фе Велепипреп 7\/15свеп Бедеп 
ЗМамеп Бааел». 


Словарь 


Афейзепаць т (-5е) 
Ашепа 5 епенпириир (-еп) 


Безуеп [ 
Вепасше еипр (-еп) 
Ведевипзеп (р!) 


Випаезарза реогапеее (а@]) 


@кгипицегеп 
Епетапп (ег) 
егпецеги [ 

демайгеп [ 

Гаде (-п) 
Гебепзитз пае (р!) 
Миищегргазене (-еп) 
ЭсНнефиир (-еп) 

Тоа 

{«енчегеп 

Тике 

фиНа<св 

УагесЕ 





разрешение на работу 
разрешение на 
временное пребывание 
обременять 
ущемление интересов 
отношения 

депутат Бундестага 
дискриминировать 
муж 

обновлять 
предоставлять, давать 
ситуация 

жизненные условия 
премьер-министр 
развод 

смерть 

относиться с терпением 
Турция 

турецкий 

право голосования 


КЛЮЧ К УПРАЖНЕНИЯМ 


ГЛАВА 3 


Упражнение 4: 1 Оег Ул!ег Не! Фе УМгип. 2 Е 15 Вагиоз! 3 Ег 
Каий Че ДеНипр. 4 З1е тас @е ВеНнеп. 5 Гуе ТосШег Ной аз 
Ацо. 6 Ме гой ае Каме ипа деп Нипа. 7 Ре Кабе ипа дег Нипа 
Коттеп. 8 Р1е Уйгт БИпрЕ У зег. 9 Ушег, Улгит, ТосШег, Нипа 
ипа Кае иштКеп даз Массег. 


ГЛАВА 4 


Упражнение 5: 1 $1е Кацеп ет Нацз ип@ тасвеп \оппипреп. 2 
Еше \овпипрв Ва Кеше КосПе. 3 аз 15 ет РгоЫет, ипа зе Бапеп 
еше Касве, 4 Еше У\УюКвпипе Ба Кет Уйссег. 5 Оаз 15 аисН ет 
Ргоет, абег Чег Уаег аШец ет Мазегзуяет. 6 Ете \ЮВпипв 
Ва Кете Некеланае. 7 аз 15 Кеш РгоМет. Оег Зовп 15 НМекичКег. 
8 Еше УОВпипре Ва ете Кйсве, \Уаззег, Иекигие ипа (епрее) 
ЭсшапкКе, аБег Кете Еепзгег. 9 Раз 15 Кет РгоЫеит, ез 15 еше Ка!а5- 
корВе. . 


Упражнение 6: 2 7\уе! Вгое Комеп ОМ 9,60 (пеип МагК $еср212). 
3 Дма \Магые Кофеп ОМ 6,50 (5есв$ МагК йтёР). 4 7мег Оргеп 
Комеп ОМ 170,00 (Бопдензебае МагЮ). 5 7ме! Хейипреп Ко%еп 
ОМ 5,00 (ГапЕ МагК). 6 7\ме! Веиеп Койеп ОМ 976,00 
(пеипбипаейзесв$ипа $15712 Маг). 7 Хе! 5сВтапКе Комеп ОМ 
1010 ((етУуаизепатент МагК). 8 7№ме! Меззег Коеп ОМ 15,00 
(пЁевп МагК). 9 7мет Козеп Койеп ОМ 7,50 (мебеп МагК 
лёе). 10 уе! Ато Кобеп ОМ 36000,00 (зеспзипааге таисепа 
Маг). 


Упражнение 7: [сп 6 Ипёе тетет Умегет Вис. [сН зеЪе е$ т 
ит Ног. [св зсВепке тетет Вгоадегетеп Нипа пд уапзсве Ши 
етеп ршеп Тар. 


239 


ГЛАВА 5 


в п 


Упражнение 8: 1 Маз 2 УВпл 3 Мел 4 \ю 5 Мегб \Ме 7 Магит 


Упражнение 9: 


Уегкац/ег Вше $сбп ...? 
Ететае ОщшепТар. Нафеп З1е етеп ЕаВгег? 
У Ягетеп Еавгег? 
Етеп аа аргег. 
1сН ме1В ез писре. Егареп $1е Бше деп Се. 
Сщеп Тав. 1с| зисве етев За тег НаБеп 1е $0 
ебмаз? 
СйеГ За ясНег. ПЛе Задав гег эта агоБеп. СисКеп е 
доц ... 
Е Ез 15 уетаске. 1св Йпде Мад/ЯВгег уоп ЕгапКйуит, 
СлеВеп, МагФигё ипа Каззе|, афег 1сН Ип4е Кетеп 
За авгегуоп ВипзепВейт. 
С Манийсй псы. Уагит ЫгаисНеп мг ЗадНангегуоп 
ВипзепВейт? УИг уойпеп Шегипа Кеппеп @е Зади 


к 


Упражнение 10: 2 ргоВег 3 апрег 4 К@рег 5 уагтег 6 1Апрег 7 
пейег 


ГЛАВА 6 


Упражнение 11: ег \егогесПег “ее тИ етет Рипзе! ип етег 
РаеНе ш дег Нап4уогетет ВИА. АиГдет ВИА зт@ тейгеге ЗасКеп. 
АцРетег сп аесКе Пер! ет Вгот, пеБеп дет ВгоЕ 151 ет СЛа$, ипа 
Бицег дет Вго! 15 ете НазсНе ти ешет КогКеп. АиЁ4ег РЛазспе 
15с ет ЕНКен. У\Ма$ 151 аБег Йг деп \етгесВег ат м1сВЫзеп? Ге 
Рейе т дЧет/ил ВгоЁ, пабий св! 


Упражнение 12: Оег Елпбгесвег зе 5 ап @е Наизейг, ЕгКюрй 
ап @1е Тог. Фетап@ Копите гиг Тёг. Егревё ит даз Наиз ипа гис Е 
дигсн @е Еепяег. Ег пе! ет Ашо обпе МититегзсВИа тм5сВеп 
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4ет Наи$ ипа 4ег Сагаре. Ег рев хиогоск ап Че Наи$ г. ЕгЯесКкё 
ете Еейе 2\/5спеп Че Тигипа деп Кавтеп. ЕгоНпе! Фе Тагти ег 
Еейе ипа рев шт деп Е№ог. Шт ререпиБег ау 4ег Тгерре $174 ет 
ЭКаей ти етег Ах т ег Напа. 


Упражнение 13: 


Ноева У $ РТ ез пт ЕегпзеНеп Веше аБепа? 
КеЙпег 1св ме ез пс. 


Н СисКеп че ЫЧе т Че ЕегпзейтеНопр. 
К Е Пу Кеше Еегпзеб?еНипр тебе \УюсНе. 
Н СЫ езеше Тарезхейип?? 


К Та, Шег 15 ете Тарезхейийр ... аБег $1е 15 1е1ег уоп 
везбегп. 


ГЛАВА 7 


Упражнение 14: 2 Мет, че 15 ши Шгег Зспмезег Бег МоШегз 
ешреа4еп. 3 Меш, дег Умег Копи овпе ипзег СезсНепк Вг Че 
Мибег. 4 Мет, © е55е деп КисВеп ти етег Таззе КаЙее. 5 Мей, 
ег рен т зетегт $1ааавгег дигсй ЕгапКИлт. 6 Мет, 1сВ тасНе 
Ча; АБепабго овпе тете Тосшег. 7 Мет, че рей овпе геп Вгадег 
таг Тате. 8 Мет, миг Кашеп Фе Ули обпе ете Со[а. 


Упражнение 15: 1 Кепег, (Те4ег) 2 \Уасве 3 Кетеп, РУуезеп 4 
Кешеп, О!езел 5 (Уедег), Плезег 6 ЗосВез, \есвез 7 \@сВез 8 
Тедег, Глезег 9 \МсВКе, Зе4е 


Упражнение 16 
Она: Немогбы ты сходить за покупками? 
Он: Конечно! У тебя есть список покупок для меня? 
Она: Нет, я тебе так все скажу ... Сначала принеси от пекаря,; 
: небольшой батон белого хлеба и десять маленьких бу- 
лочек. 
Он: Они дешевле в «Марткауфе», а мы туда собираемся 


после обеда. 
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Она: Хорошо. Тогда купи у мясника полфунта фарша и 250 
грамм вареной ветчины. 


Он: У мясника меня всегда плохо обслуживают. Я лучше 
куплю мяса в «старом городе», нам все равно надо туда 
ехать после обеда. 


Она: Хорошо, тогда мне нужен салат-латук, полфунта ма- 
леньких твердых помидоров и красивый огурец, десять 
фунтов картошки и фунтзеленого горошка от продавца 
зелени. 


Он: Все, что нужно для салата и другие овощи — не срочно, 
кроме того, завтра будет работать рынок. 


Она: Ладно, но мне совершенно необходимы яйца из «Эде- 
ки». 
Он: Нет, они тебе не нужны. У нас и сейчас их много. Мыи 
их потом купим на рынке. 


Она: Хорошо, тогда тебе не надо ходить за покупками. 


Упражнение 17: 2 Но! Ыце ем Кешез \е!ВЫгоЕ уот ВёсКег. 
Раз \Ме!Выго: Кац 1сВ ПеБегЬе! МагК(КаиЕ. 3 Но ие 250 Сгатт 
векосшеп 5стКеп мот Меггрег. Оеп реКосшеп ЗсЫпКеп Каше 
1св Пебег т дег АЦзадг. 4 Но! Ыце етеп Корбайае уот 
Сетйзерезспай. Оеп КорБайа! КаиЕе {СН ПеБег аи ет МагКе. 5 
Но! Ыце 2\ап21р Еегуоп Едека. Ге Еег Каие св Пебегаи дет 
Мак. 6 Но! Ыше еше зспбпе СшКе уот СетйзерезсНай. Ге 
СшКе Каие св Пебег ауЁ дет Магк. 7 Но! Ыце хебп ЙчьсНе 
Вгоспеп уотз ВасКег. Ге ВгосКеп Каие {св НеБегЬе! МагКкаце 
8 НоГ Ыие еш Ва!ез Рип9 НасКПе!5сн уот Метвег. аз 
НаскЙе1св Каме 1сп Пебег #1 ег АНзаде. 9 НоГЫше 2енп Рёлпа 
Капойет уот Сетйзерезснай. [уе КамоНеп Каше 1сН НеБег аи 
Чет МагКЕ. 10 Но! ие еш РГипа эгапеп Вовпеп уот 
СетйзерезсНАЙ. Пе ргапеп Вовпеп Кац 1св Небег аиЁ дет 
МагКе. 


ГЛАВА 8 


Упражнение 18: 1 Капп 2 п1бззеп 3 дагЁ4 тив 5 дагЁб дагЁ7 Капп 


9 С. Мартин 
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‚.. Упражнение 19: 1 Чат 2 дагаиЕЗ дапасВ 4 дати 5 Чай 6 дапеБеп 
7 дВаререп 8 Ча2м/5свеп 9 дабииег 10 дауоп 


Упражнение 20: 1 (ие/5еПе 2 зта/Переп 3 шеЛезе 4 тип/“меПеп 
5 ше/еПе 6 зта/мепеп 7 шеЛере 8 ше/\есКе 9 шеЛезе 10 15/ 
Перт 11 зта/Пезеп 12 иеЛере 13 ше/меПе 


Упражнение 21 


Теперь смотри! Я стараюсь не забивать холодильник, на- 
сколько это только возможно. Тогда ты сможешь все найти 
довольно легко. Я кладу цыпленка на воскресенье, мороже- 
ный малиновый пирог и два блюда, которые нужно разог- 
реть в духовке, в морозилку. Ты сможешь съесть блюда, кото- 
рые нужно разогреть в духовке, завтра и на следующий день. 
Сливовый торт и блюдо со сливками — наверху. Я также кла- 
ду туда две бутылки с вином... А, тут теперь мало места, я 
могу положить пачку йогурта в середине. Я кладу четыре бу- 
тылки пива на дно на дверцу и две пачки молока рядом с 
ними. Кладу упаковку вареной ветчины, салями и ливерную 
колбасу в середину. Это на вечера, конечно ... Яйца? Я кладу 
яйца по отдельности на верх дверцы, конечно, 12 штук. Два 
куска масла кладу в верхнее отделение дверцы. Третий я ос- 
тавлю снаружи, чтобы он стал мягким. Плоский контейнер с 
тремя сортами сыра — в середине, а тюбик майонеза и поре- 
занный сыр - за ними. Огурец, салат-латук, виноград и по- 
мидоры — на дне, и я кладу сетку апельсинов, один кочан 
цветной капусты и брюссельскую капусту в отдел для овощей 
справа внизу. Я поставлю небольшой горшочек меда, горшо- 
чек земляники несколько выше на дверце... Боже, холодиль- 
ник снова полный! 


ГЛАВА 9 


Упражнение 22: | депеп 2 4ег 3 дет 4 даз 5 Чег 6 даз 7 деп 8 @е 
9 депеп 10 дет 
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Упражнение 23: 1 па/вебгасН: 2 15\/реЙовеп 3 зд /резогеп 4 
Варезе! 5 3 /резргипреп 6 Ып/вееБеп 7 151/везНереп 8 пабе/ 
везсыскЕ 9 ваБеп/беКотитеп 10 5 /ве\могаеп 


Упражнение 24: 1 (Ь) 2 (с) 3 (а) 4 (6) 5 (а) 6 (с) 


ГЛАВА 10 


Упражнение 25: сп ВаБе уог, ете Рапу ги веБеп. УЙг $19 $0 
мее, а!50 ист 1сВ тете Уювпипе ап4ег$ ет. 1сВ1аде пиг тете 
Бежеп Егеилае ет, аБег мг эта пб». Олезта! ВеНеп тете 
Егеипае тайией ет. 1сК \Ш аЦез аПете тасКеп. От 8 УбггиЕе 
1сН че ап. апп Кбппеп $е Котлтеп. АЪег\ма$ зареп теше Егеипае, 
зе сШареп $аНеззеп уог, гаг ис ВЕ 2и еззеп. зопдегп 4еп гапгеп 
АфБепа 1ап? 2и итКеп. 


Упражнение 26: 2 Егашет Зспита: мен ОВ ацЕ, ит тй Шгет 
Нипа зрадегепгирепеп. 3 Ма2$ Коти $е пасн Наизе ипд аФейе 
ип Сапеп, 5аН 2и еззеп. 4 Ат Масбтйтав реше 11$ Кто, онпе 
ге Мицегти бареп. 5 $е чес вете ЕИте, ит аиКапаеге СедапКеп 
ги Коптеп. 6 Ат АБепа Копите Шг Егеипа. ит $ #15 Вефаигаги 
ешищадеп. 7 $1е уейАВЕ даз Везаигап мабгепа 4ез Еззепз, оппе 74 
БехаШеп. 8 Ег Мей: ри Везаигапе зй2еп ип@ 3 Беде Рогопеп, 
ай ти зетег Егеипат хи ап. 


ГЛАВА 11 


Упражнение 27: 2..., даВ Егиг. зо!сНе МогзсШаве пс тасвеп 
$01. 3 ..., ЧаВ Егп$Е епаНсв та! ей маз$ тип $01. 4 ..., ЧаВ ег зет 
Напавеепк рюыйсв уепегх. 5 ..., ЧаВ ег Егп$Е хит Ага сНске. 6 
..., ЧаВ Егпг ет св и 15 


Упражнение 28: 2 Маспдет тап ререззеп Паф, о тап 
евепшсй псы зсМаЕеп. 3 У/Авгеп@ тап 18%, дагЁ тап пасе 20 
ме! гедеп. 4 ОБмоШ егу!е! гегедее Ват, Ва егеарепсй шсве уе 
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еза2г. 5 \Е! Ча$ \ЕИег $сПбп 151, тй5зеп мугепайсь ит Сацеп 
агфецеп. 6 В15 даз Ргоггапит ап п2:, Капп$& аи пос $спда 1 дег 
Косве НеПеп! 7 \Е! аи Вовеп Вци@гисК паз, тиВЕ ди мешеег 
агеНеп. 8 ОБмо Ш ег ПовНеп ВЦиЕ@гиск паз, 1Аий егедеп Та?. 


ГЛАВА 12 


Упражнение 29: 2 У/АВгепа Егих пт Сацеп афенее, Ваё сн зе 
Вгодег Рор-МизяК апзейби. 3 У/&Вгепа Наппа етеп ВмеЁзсНчеЬ, 
15 ге Егеипайз зсбм/иттеп герапреп. 4 \!/АВгепа Оно Мйсв\гапк, 
ра ет Вгадег Вгипо ЗсВпарз гегипКеп. 5 \У/Аргепа Егаи Кгаизе 
ши Шгет МасНбагп 5ргасв, Ваё ет ЕшьЬгесНег Шг Саа уот 
КисвепизсН резюШеп. 6 У/&гепа ясНн @е ЕЦцегп офеп ип Наиз 
эетиеп, ВаБеп Фе Кшаег имеп ит Наиз ете Рапу реНаЦеп. 7 
У"АВгепа Апюп ти деп ЕКегп $ргасВ, Вай Зизаппе деп Нипа #15 
\№асчег зезоВеп. 


Упражнение 30: 2 (а) МЕпп аи 4е РабгКаме Ъезогреп мйг4е$, 
апп Наиеп м Че МовНсНКей, ат Уюсвепепае т @е Вегее 7и 
ГаНгеп. (5) У’агЧез+ ди Че РабгКаме Безогоеп, дапп ВАцеп уг Че 
МоёйспКей, ат Уюсвепепае т Фе Вегре 7 Файгеп. 3 (а) \епп 
Регег пис Ча; Еепуег зспИеВЕ, апп \/га ез хи КаК @гипз аПе. (5) 
ЗснЦеВЕ Рщег тис Чаз Ееп%ег, апп м1 е$ 2и Кай Ви ип аПе. 4 
(а) Мепп @езег Мапп пс Ш еп Кб уейАВт, дапп \ута ез Кгасв 
гебеп. (6) \ИаАВЕ е5ег Мапп пис деп КЬБ, апп мн е5 Кгасв 
геБеп. 5 (а) \епп Че Шете ТосШег пс ЕегпзеВесп бе, дапп 
\аге че зсН\епр. (5) Роше Че Шете Тосщег пис: ЕгизеВеп, 
апп \м/Аге $1е зсНУлен. 6 (а) УЕпп ег Умег т Че Саше ге, 
апп ытаКЕ ег питег 7 Уе1. (5) Сер: дег Ужег т 4е Саззбе, 
апп итпКЕ ег нитег хи \1е]. 7 (а) У\епп ди зе даз Еззеп г 
Зоптар Косп$Е, апп м/и 51 Чи ат Зопта? поггеп зсШаЕп Кбппеп. 
(6) Косв$ ап её 21 Чаз Еззеп Еаг Зопщав, дапп мг Чи ат Зоптар 
тогоеп зсШаЕеп Коппеп. 


ГЛАВА 13 


Упражнение 31: 2 }едосн Бис Етй ете Рави пасв Вейи?. 
ЕтЯ Бис еше Рак пасН Вейиа. ((гомдегтт, аПегил8$) 3 АЙег4!т8$ 


211 е$ зеНг мае Тоипчеп. Ез 2 аЙсгИтр$ зе Пг мес Тоиизеп. 
(ЧезВайЬ, дедосп, аиВег4ет» 4 АпдегсгсИ$ ре сх т Вет м1 ти 
зепеп. п ВегИт 210 е5 апдегегзсй$ мс] хи зсПеп. ()сЧосй) 5 
АиВегает 151 е; 15т05св ипа роНи$сВ успив. Е$ 15 аивегст 
осн ипд ройзсН жеНие. (апдегегзсиз) 6 Натейит маг с$ 
уогеитрег Хей аз Тог 7мл5сНеп \6\еп ипа Озсп. Ез маг иитейит 
уогейирег Гей да$ Тог 7млесНеп \е$еп ипд Очсип. 7 Тгомдет пай 
ег ВегИт зебг икегеззапе геблп4еп. Ег Рай (го(х9ет Вегип 
ицегезчат реРипдеп. (дедосН, аПег 19$, апасгсг$си$) 


Упражнение 32: | (а) 2 (с) 3 (6) 4 (6) 5 (6) 6 (с) 7 (с) 
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СЛОВАРЬ 


ооо ово ооо ооо ооо ооо ооо фо ооо оо волос о, 


: Числительные не включены в словарь. Количественные числи- Е 
;  тельные указаны в разделе 18, а порядковые — в разделе 30. 1 . 
. обозначает глаговы типа 1 (с неотделяемой приставкой), П- ®› 
* обозначает глаголы типа ИП (с отделяемой приставкой). 
А . аЙ все 
аПе 2уе! Таре каждые два 
ар ипд 2и время от дня 
времени аПеш(е) один, сам 
4ег Аъепд (-е) вечер по себе 
д= Аъеп@го: (-е) ужин а[ег@ поз конечно, 
афелд$ по вечерам разумеется 
Фе Аъепдуегап$аМипееп (-еп) аПеб все 
вечерние мероприятия 42$ АНраи Альгау (название 
афег но горной области в южной 
4ег АБй(-е) мусор Баварии) 
арезеНеп (дауоп) не а|ретет общий 
говоря уже о том, что 215 как, чем 
абВапреп П (уоп) зави- а]50 итак, следовательно 
сеть (от) аК старый 
абтоеп И заходить, 2$ АКег (-) возраст 
заезжать, встречать Фе  АНЗадЕ старый город 
{на вокзале и т.п.) ат = ап дет в, на, к, до 
абпбгеп П слушать, апыееп П предлагать 
прослупгивать (сердце) апдег.. другой, отличаю- 
абпевтеп П худеть щийся 
4ег АБгир (-е) оттиск; сток; апдегеге $ с другой 
вычет, копия стороны 
ас! ах!, ох!, ОЙ!, эх!, о! Апдегп изменяться 
асщеп (аи) обращать апдег а полтора 
внимание 4ег Апгапр (Ге) начало 
(925) Агуреп Египет апапоеп П начинать 
Фе Арбтипо (-еп) предчув- 4ег Ап@прдет (-) дилетант, 


ствие, понятие начинающий 


Фе 


Фе 


фе 


дег 


фег 
фе 


дег 


Фе 


Апр@ерелвей (-еп) дело, 
вопрос, случай 
апрепейт приятный 
Апр$8 (`е) страх, беспо- 
койство 

аппаКеп П останавливать 
апрбгеп ПИ зеВ слушать, 
звучать 

апкоттеп П прибывать 
апп! ел И звонить 
апзспайепт приобретать, 
покупать, доставать 
АпзсйЕ (-еп) взгляд, 
мнение 

апзопвеп в противном 
случае, 

помимо того, что 
апбаЙ вместо 
апзгепрелй напряжен- 


ный, энергичный 


апбмокеп отвечать 
ап7еНеп ПН одевать 
аплевеп П ясН одевать- 
ся 

Арте (-п) апельсин 
Арг апрель 

а фе $105 безработный 
Ягреги &сй злиться 

агт бедный 

Аг24 (^е) врач 

Аггет (-пеп) врач (жен- 
щина) 

аисй также 

аиЁна, сверху 

Ан ЧеБег (-) наклейка 
аийвасКеи П открывать 
АптаНте (-п) фотосъем- 
ка 


ег 


ег 


ег 


ег 


ег 
дег 


фе 


аитенвтел П фотогра- 
фировать, принимать 
аибраз$еп П обращать 
внимание. следить 
аигереп П СВ волно- 
ваться 

АибсПи нарезка 
аиббеНеп П вставать 
аийацскеп П всплывать, 
выныривать; появ- 
ляться (внезапно), 
возникать 

Аирепыкк (-е) момент 
и АпрепЬ@к/ 
апрепьйскйсв в момент 
в одну секунду 
Аигизёавгуст 

аи$ из, от 

АизЙихр (^е) экскурсия, 
прогулка 

аисререп П тратить 
аизренел Ц выходить 
аи$папсеп 1 вывешивать 
Аи &пдег (-) иностранец 
Ап$105ег (-) спусковая 
кнопка (н-р: в фотоап- 
парате) 

аизтасвеп П выключать 
аи$зеНеп И выглядеть 
аиВегдет помимо того, 
кроме того 

аиВегва помимо 
дибегз{ крайне 

АизясйЕ (-еп) вид, пано- 
рама 4 

зизбисвеп П отбирать 
аизфацзснеп П менять 
аисуесй‹ет П заменять 
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дег 


фе 


дег 


ег 


фе 
Фе 
дег 


дег 
@ег 


Чег 


аизйеНнеп П ясй разде- 
ваться 

Аифо (-5) автомашина 
Ашота: (-еп) автомат 
(н-р, распределитель еды) 
АхЕ (7-е) топор 


ВаАсКег (-) пекарь 

радеп купаться, при- 
нимать ванну 

ВавивоЕ (-е) вокзал 
Ба скоро 

Вапапе (-еп) банан 
Вагбар 

рацеп строить 

Вацег (-п) крестьянин 
Ваит (7-е) дерево 
Вес\ег (-) бокал, 

стакан 

редапКеп 1 ясВ благода- 
рить 

редешеп [значить 
реепеп 1 обслуживать 
Ъедговеп 1 угрожать 
рееЙеп 1 с! торопиться 
ребпаел 1&сВ находить- 
ся 

ферерпеп { встречать 
ъепаНеп [ оставлять, 
удерживать, сохранять 
ВеваЦег (-) контейнер, 
бак цистерна 

Бевапдет Гобрашаться, 
обходиться (с кем-л., 

с чем-л.); лечить 

Бе! с, при, у _ 


аег 


Чег 
Чег 


ег 


бе 


Бе.. оба 

Вебаттепет совмсст- 
ное пребывание, 
встреча 

ЪеНгефел ИП вступать, 
присоединяться 

(к чему-л.} 

ЪеКапи{ известный 
Векапше (а9]) знакомый, 
друг 

БеНарел ТясВ жаловать- 
ся 

Ъекоттел Г получать 
Бетегкеп Г отмечать, 
замечать 

Бепитеп 1 использовать 
Вегр (-е) гора, холм 
Веги! (-е) профессия, 
работа 

БезсвгапКеп Гограничи- 
вать 

БезсН\егеп 1 5сВ жало- 
ваться 

Везхег (-) обладатель 
резопдег.. особый 
Ъезопаег$ особенно 
Ъезогреп Г исполнять, 
выполнять; смотреть, 
ухаживать; доставать, 
покупать 

Ъезргеспеп 1 обсуждать 
Беззег лучше 

БезфеНеп И (аи) настаи- 
вать на чем-либо 
БезеЙеп Тзаказывать 
ВезеПипо (-еп) заказ 

апз Безфеп лучшего всего 
ъезити определенный 


дег 


дег 


фе 


ег 


ег 
фе 


Безисвеп Гпосешать 
ребтткеп 1 ясв напивать- 
ся 

Вен (-еп) кровать 
Веш! (-) хозяйственная 
сумка; кошелек 

Ъеуог до, заранее 
Ъе\мереп 1 &©Н двигаться 
Бе7аШеп 1 платить 

В!ег пиво 

Мееп предлагать 

ВИА (-ег) картина, 
фотография 

Ы Шо дешевый 

Втай дел веревка 

Ыб до 

ет ЫВсвеп немного 
Ы5$1 (ты) есть 

ЫНе пожалуйста 

Ыцеп (ит) просить 

О чем-л. 

ЫКе $сНбп? слушаю вас 
ЫЧе зсНбп! пожалуй- 
ста! 

Веснй (-е) карандаш 
Ыепдеп ослеплять 
Вюте (-п) иветок 
Вштепрезсвай (-е) 
магазин цветов 
ВитепКой цветная 
капуста 

Вш@гиск кровяное 
давление 

Ышеп вести 

Вюбгоре (-еп) анализ 
крови 

Водеп (=) земля, пол 
ВоГпе (-п) фасоль 


ВЕРЕ 


дег 


фе 


дег 
фе 


2гапе Войпеп зеленый 
горошек 

Ьб5е злой 

фгаисвеп нуждаться 
ЬгесНеп ломать 

гей широкий 
Югеппеп гореть, жечь 
Внег (-е) письмо 
ытреп приносить 
ВгоЕ (-е) хлеб 
Вгосвеп (-) булочка 
Вгодег брат 

Висп (ег) книга 
Виспзаре (-пз) буква 
(алфавита) 

Вис (-5е) автобус 
ВиНег масло 
ВиНегбоВе масляный 
соус 


СВапсе (-п) шанс . 
спескеп проверять 

Све! (-5) начальник 
Спебекге ги (-пеп) 
секретарь начальника 
сытеязеН китайский 
Соса-Сойа (-) кока-кола 


а там, тогда, как 
Дасп (- ег) крыша 
аа г для этого 
дагереп напротив 
аПег оттуда, таким 
образом . 
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Фе 


дег 
Чег 


дег 


дег 


фан туда 

даЫштегза этим 

Фата 5 в тот раз, тогда 
Бате (-п) дама 

дашй с этим, с тем чтобы 
фапасН после того 
Чапефепрядом с этим 
ЧапКе (ссПоп)! спасибо! 
апп затем 

дагЪег сверх того. об 
этом 

Чагит вокруг этого, 
таким образом 

92$ что 

дацегл длиться 

Яауог перед этим 
ати к тому же, с этим 
дагмизсНеп между ними 
ае ОескКе (-еп)потолок 
Чепкеп думать 

Чепп для, так как, тогда 
деппосй тем не менее 
4егеп которых, 

о которых 

ЧдезраЪ поэтому, таким 
образом 

де55еп которых, чьих 
Чезуереп поэтому 
Пешссве (а4}) немец 
Дегепфег декабрь 

Га (-3) слайд 

@ св тебя 

Пета? вторник 

@1е5.. этот 

Фгтебе 

ОжеКюг (-еп) директор 
Чосв но, однако, 

в конце концов 


дег 


фе 


дег 


фе 


фе 


Ооппег$арф четверг 
Оорре тег (-) двойной 
номер 

догтам 

Зог@шт туда 

Дозе банка, порция 
@гаиВеп вне, помимо, 
снаружи 

ине! (-) треть 
@агаеп туда 

Югиск (ее) давление, 
печать 

@гасКеп печатать 
диты 

Фит глупый 

дипКе! темный 

@игсв через, благодаря 
ЧагГеп мочь (иметь 
право) 

ДизеНе (-п) душ 

дигеп обращаться на 
«ТЫ» 


ефеп именно, только что, 
как раз 

еепй[ 5 также, тоже 
ефепзо также, такой же 
Еске (-п) угол 

ЕдекКа сеть небольших 
супермаркетов 

ера! равный, безразлич- 
НЫЙ 

ефетайг прежний, 
бавший 

Е! (-ег) яйцо 

ереп собственный 


фе 


фег 


в 


дег 
фе 


ереп св собственно 
еНеп спешить 

ет один, неопределен- 
ный артикль с 
етБезг еп включая 

ет еп П $8 вообра- 
жать 

4ег Ешгесвег (-) взлом- 
щик 

еищасв просто 
етвеадеп приглашен- 
ный 

ениг несколько 
етКашеп П делать 
покупки 

Еткац6 Не (-п) список 
покупок 

ей1адепт П приглашать 
етта! однажды 
етипейтеп П принимать 
(лекарство, пищу); 
занимать (место) 
етисШеп П оснащать, 
обставлять 

ЕтечЬ (-е) допуск, 

ВХОД 

ештуегвапдеп согласный 
ешту’апай‘е! безупречный 
ет7еш отдельный 
Ейпхе]лттег (-) отдель- 
ный номер 

Е15ГасВ (7ег) морозиль- 
ник 

@ерапё элегантный 
ЮекКечкег (-) электрик 
Некий электричество 
етрЕеШеп Грекомендо- 
вать 
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етрйпдеп 1 чувствовать, 
воспринимать 
епайсв наконец 
@ег ЕпейзевКиг$ (-е) курс 
английского языка 
епаНеп солержать 
фе  Епбсвещиир (-еп) реше- 
ние 
епбесви еп ЕВ 
ИЗВИНЯТЬСЯ 
ЕпбосвФриюа! извините! 
бе Епбеви@ ие (-еп) из- 
винение 
епё5ргесвеп ТГ соответ- 
ствовать 
егон 
пете$ Егасвеп$ по 
моему мнению 
Фе — Ег@Беегтагтеа4е земля- 
ничный джем 
ег ЕНое (-е) успех 
бе  Ег@лссНипе (-еп) закуска 
42$ Егребию (-$е) результат 
египеги [св помнить 
еКАМеп 1 с просту- 
ДИТЬСЯ 
еКАНе! простуженный 
@е  ЕгкАМиие (-еп) простуда 
егзсветеп 1 появляться, 
оказываться, казаться 
егзейтеп 1 заменять 
ег5{ сначала, только 
егуанеп Г ожидать 
еггАШеп Грассказывать 
Фе Егдевипе воспитание 
е5 оно, это 
ез$еп есть 
25 Е5беп (-) еда, пища 
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фе 


925 


Чег 


Фе 


фе 


фе 
дег 
фе 
ег 
фе 
Фег 


ЕЯКей (еп) этикетка 
е\а приблизительно, 
около 

ебма$ кое-что 

ейсй вас, вам 

епегваш 

Ехешраг (-е) экземп- 
ляр, копия 

Ехрегипепе (-е) экспери- 
мент 

Ехрог" (-е) экспорт 
ех(га отдельно; специ- 
ально; особенно 


Еасй (ег) предмет 
{аВгеп ехать 

Еашкаге (-п) билет 
Еа|ггад (-ег) велосипед 
Еавт (-еп) поездка, 
путешествие 

гаНеп падать 

а15сН фальшивый, 
искусственный, под- 
дельный 

Гапееп ловить 

ЕагЪе (-п) цвет, краска 
Еебгааг февраль 

ееги праздновать 

Еейе (-п) напильник 
ЕеШекг (-) ошибка 
Еепзвег (-) окно 

Кемеп (мн.ч.) каникулы 
ЕегизеВаррага (-е) теле-‹ 
визор 

Еегизевеп телевидение 
Еегизевхенипа (-еп) теле- 
журнал 


в 


дег 


Фег 
фе 


фе 


дег 


Гегёе готовый 
ЕегНое5еп (-) еда, 
разогреваемая вдуховке; 
полуфабрикат 

Ге прочный 

Еезте5бет (-) банкет 
Ееиег (-) огонь 
Еецегуегк фейерверк 
Ериг (-еп) фигура 

ЕЙт (-е) пленка, фильм 
Ппаплегеп финансиро- 
вать 

бидеп находить 

Е1зсй (-е) рыба 

Насй плоский, низкий, 
неглубокий 

Назсве (-п) бутылка 
Несзсй мясо 

Переп лететь 

Шепвеп спасаться бег- 
ством 

ЕЙесещерег (-) плиточ- 
ник 

Ячеп флиртовать 

Е г (-е) зал, холл 

Еоге (-п) следствие 
Еотюаррагае (-е) фотоап- 
парат 

Егаее (-п) вопрос 

шт Егасе Копнпеп быть 
возможным 

шсвЕ т Егаге Коштеп не 
быть возможным 

гареп спрашивать 
Ега205е (-п) француз 
Нгап2695сй французский 
Егао (-еп) женщина, 
жена, госпожа (вежл. 
обр.) 


ег 
фе 


фе 


Ггесй наглый, дерзкий 
Гге! свободный 

ПейаНеп 1 резервиро- 
вать, бронировать 
гейсв конечно, разуме- 
ется, однако 

фег Егейа? пятница 
Гтецеп $16 аи! радоваться 
(предстоящему) 

{гецеп с бБег радовать- 
ся чему-л. (свершивше- 
муся) 

Егеииа (-е) друг 

Егеипат (-пеп) подруга 
Ггеипд св дружеский 
Вл5сй свежий 

[гой радостный 

ЕгисВЕ Се) плод, фрукт 
ПгоВег раныше 

Его весна 

Егий$ ск завтрак 

Шеп 9сВ чувствовать 
Еивгег путеводитель 
ЕивгегзсНе (-е) води- 
тельские права 
ЕпоблотагкосНей (-е) 
банкнота в пятьдесят 
марок 

апкботегеп функцио- 
нировать 

Пг для 

ГагсН®аг ужасный, 
пугающий 

пгсШеп ев (уог) бояться 


зап7 все, весь 7 
заг вовсе не 


фе 


дег 


Фег 


фе 


Е 
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гаг исх совсем нет 
Оагаре (-п) гараж 

Сакеп (=) сад 

Са$Е (Се) гость 

Сазтац$ (-ег) небольшая 
гостиница 

Саб Ъе (-п) гостиная 
2ефеп давать 

е5 в имеется 
Сериг$ ар (-е)день 
рождения 

Седапке (-п$) мысль 
веди терпеливый 
зеерпе подходящий 

зе гйсв опасный 
зеГаПеп 1 нравиться 
СеРапсепе (а4}) пленник 
зеГгогеп замороженный 
зезеп против 

Сереп@ (-еп) местность, 
область, регион 
СерешеН противополож- 
НОСТЬ 

2ерепиег напротив 
верепгесйпеп П визиро- 
вать 

девеп идти 

е; ге! ит речь идет 

уе ревР5 (Шпеп)? как 
дела (у Вас?) 

зейбгеп Гпринадлежать 
зекосНЕ вареный 

зе желтый 

Се@леньги 

СеерепНней (-еп) возмож- 
ность 

Сёепк (-е) сустав 
2ейпееп Гудаваться 
Сетйзе овощи 
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Е 


дег 


ег 


СетисеасВ (-ег) 
овощной отдел 
Сетизересвай (се) 
овощной магазин 

репаи точно 

зешегеп стесняться 
гешеВеп Е наслаждаться 
2епи? достаточно 
зеппрепё удовлетвори- 
тельно 

Сераск багаж 

гегайе как раз 

сегаде ег прямо, только 
как 

гегадеаи$ прямо вперед 
итипег гегадеаиз (сепеп) 
все время вперед (идти) 
Сегае (-е) аппарат, 
прибор 

2егп радостно, с охотой 
СезсВАН (-е) магазин, 
дело 

гезсвевеп {Г случаться 
везсНо$зеп закрытый 
СезсвтаскК (2е или ег) 
вкус 

Сезсвитоег (мн.ч.) братья 
исестры 

резешх общительный 
СезеЙ5 сна гаит (7е) 
гостиная, коридор 
гезеги вчера 

Сегаюк (-е) напиток. 
геуас|зеп зем справ- 
ляться к 

2е\1В определенно, 
конечно 
Се\вег (-) гроза 


дег 


фе 


гембвпеп 1 $18 (ап) при- 
выкать 

СЛа$ (ег) стакан 

Саше (-п$) (р. п. -п$) 
вера, уверенность 
Зацеп верить 

ею как раз, непосред- 
ственно 

ССК счастье, удача 
2Оеп золотой 

Сгатт (-е) грамм 
тавжйегеп поздравлять 
е$ эгаие пит (уог) я боюсь 
Сгеп?е (-п) граница 
этШеп жарить на гриле 
2гоВ большой, широкий 
СгоВе (-п) размер 
СтоВти(ег (7 ) бабушка 
Огип@ргей (-е) базовая 
цена 

Сгирре (-п) группа 
гоВеп приветствовать 
ТИВ Со! привет! 

гисКеп глянуть, посмот- 
реть 

ихорошо 

па гой нуладно! хорошо! 
сибеп Абеп8! лобрый 
вечер 

ещеп Могреп! доброе 
утро! 

ршеп Та2! добрый дены 
тете Сше! боже мой! 


ВаБеп иметь 
НасКкПезеВ мясной фарш 


925 НаАваспев (-) цыпленок 
Ва половина 

@е НАШЕ (-п) половина 
ВаПо! привет! 
ВаН просто 
ВаМеп держать 
НаНеп (уоп) думать 

- (очем-л.) 

@е Напа (С? е)рука 

4ег НапаБай ганлбол 
Вапде]а с ит речь 
идето 

425$ Напараеик (-е)запя- 
стье 2 
Вагит ю$ безопасный 
НагЕ твердый 
Ва$ё (ты) имеешь 

ег Нашел (-)куча 

425 Нацз (- ег) дом 
пасй Наизе домой 
7ти Нацзе дома 

Фе  НаизБезИхегт (-пеп) до- 
мовладелица 

ег Наи$$сВе] (-) ключ от 
входной двери 

Фе — НаизНиг (-еп) входная 
дверь 
Вега(еп жениться, 
выходитьзамуж 
Не} жаркий 
ВеШеп зваться 

@а$ ВезеЕто есть 

ег Не] (-еп) герой 
ВеНеп помогать 
Вей яркий 
Негаозпентеп Ивыни- 
мать 

4ег Нез осень 


Фег 


925 


4е 


фе 


ег 
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Негг (-еп) (р. п. -п) 
господин 

ВеггсВ роскошный 
Нег2 (-еп$, мн.ч. -еп) сер- 
дце 

Веше сегодня 

Веше аЪеп@ сегодня 
вечером 

Вешиаре в настоящее 
время 

Шег здесь 

НииБеегюге (-п)мали- 
новый торт 

п опа Вег тула и обрат- 
но 

1 000 хогаск туда и 
обратно 

Шипесреп с другой сторо- 
ны 

Ш щереп П яюВ класть 
Шей сзади 

№Виег позади, сзади 
НицегВег после, позже 
Ниуе (-е) обратное 
путешествие 

Шуоч5св исторический 
Восв высокий 

ап ВоснУеп самый 
ВЫСОКИЙ 

Носвлгей (-еп) свадьба 
ВоЙеп надеяться 
ВоПеп св можно наде- 
ятЬся 

ВОВ вежливый 

Воеп приносить 

Нот мед 

Вогеп слышать 

Ноа (-5) отель 
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дег 
дег 


фе 


Ноп@ (-е) собака 
Нопрег голод. 


КУ 

Штему 

Шпего 

Шпеп им 

Шпеп Вам 

Шгее, их, К ним 

г Ваш 

иитег всегда 

пипег т в конце концов 
потегуледегсноваи 
снова 

шв 

дет посредством 
ШЙайоп инфляция 
шборейеззен соответ- 
ственно 

зпГогинегеп информиро- 
вать 

иНияу включая 
шпегва внутри 
пбаШегеп устанавливать 
Тпббгитепе (-е) инстру- 
мент 

нибеге$запе интересный 
ииегезчегеп интересо- 
вать 

шиегезегеп %сй интере- 
соваться 

ииегезяег( (ап) быть за- 
интересованным чем-л. 
пиегиемеп интервьюиро- 
вать 

грепдет кто-либо 
препауо где-либо я 
156 есть (напр., онесть) 


ег 


дег 


дег 


ег 


дег 
фе 


дег 


фе 
фе 


фе 


фа да, конечно 

Зайг (-е) год 

фавге?ана в течение лет 
Запиагянварь 

замо! конечно!; 

так точно! 

фе каждый, когда-либо 
}е4.. каждый, любой 
едепГаИ$ в любом случае 
федосв однако 

детаб всегда 

феп.. тот 

епбей$ по ту сторону, 
на другой стороне, за 
зе етеперь 

]емей$ каждый раз, 
вкаждом случае 
ФаЙиюль 

фюпе молодой 

Запее (р. п. -п, мн-Ч. 
часто -1$) мальчик 
Зашиюнь 


КаНее кофе 

Каюоге (-п) калория 
КаК холодный 

Кари сломанный 
Каго(е (-п) морковь 
Какой (-п) картошка 
КАзесыр 

Каззепровл (-5) кассовый 
чек 

Каззейе кассета 
Ка(агорйе (-п) катаст- 
рофа 

Кабе (-п) кошка 


ег 


фе 
ег 


ег 


дег 


ег 
дег 


Кац! (Ге) покупка 
Каиш{еп покупать 

Каши едва ли 

Кем никакой 

Кейпег (-) официант 
Кеппеп знать (людей) 
Киа (-ег) ребенок 
Кшдегаг24 (-е) детский 
врач 

Кию (-5) кино 

Кигсве (-0) церковь 
Юасеп жаловаться 
Кагте{е (-п) кларнет 
Юабзепрезве (а) лучший 
вклассе 
Юаузепкатегай одно- 
классник 

Юачмег (-е) пианино 
Юаменцейгег (-) учитель 
музыки 

Кез (-ег) одежда 

Жем маленький 
Кбисеп звучать, звонить 
КорЁеп стучать 

КЮаь (-5) клуб 

Юг умный 

Койег (-) чемодан 

Ко| капуста 

Коп!Иог( комфорт 
Коттеп приходить 
Котштеп 2 случаться 
КопЁегеп2 (-еп) конфе- 
ренция 

Кбппеп мочь 
КопегоШегеп контроли- 
ровать 

Коп2ег® (-е) концерт 
Кор! (Се) голова 
КорбааЕ салат-латук 


ег 


фе 


фе 
фе 
фег 
дег 


4е 


фе 
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КогкКеп (-) пробка 
Козеп стоить 

Кгасв шум 

КгапК больной 
КгапКВей (-еп) болезнь 
Кгеигипе (-еп) пересече- 
ние, перекресток 
Кчесвеп ползти 

КЧегеп получать 

Кик (-еп) критика 
Кисве (-п) кухня 
Киспеп (-) пирожное 
Киш6епгаюК (-е) холо- 
дильник 

Кипбе (р. п. -п) посети- 
тель 

Кизше (-п) кузина 

Кигс (-е) курс (обмена) 
Киг2 короткий 

Киг2 дапасв вскоре после 
Ког7 @ауог незадолго до 


Ласпеп смеяться 

]апдеп приземляться 
1ап2(е) длинный, долгий 
]1апзат медленный 
апруе Шо скучный 

1а5$еп позволять, 
оставлять 

]аиЕеп бежать 

[зиё вслух 

ГеЪегуииг$ (Ге) ливерная 
колбаса 

есКегвкусный 

1еег пустой 

]ереп класть 

Гевгегп (-пеп) учитель- 
ница 
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фе 


фе 


фе 


дег 


Фег 


Чег 


1есё легкий 

1ееп страдать 

е14ег к сожалению 
1ееп одалживать 

1е1 (еп достигать 
1езеп читать 

1еёдет$ нелавно 
Гещелюди 

Песне (-ег) свет 

Пере (-п) любовь 
Нефеп любить 

Верег охотнее 
Перпезгееле! (-е) 
Нереп лежать 
Педешаззеп П оставлять, 
забывать 

Птопае (-п) лимонад 
юзгайгеп Потъезжать 
оа55еп П отпускать, 
выпускать ' 

Еб\е (-п) лев 

Шоеп лгать 

Гихи$ люкс 


тасвеп делать 

шасвеп 18 псВ5 дагао$ 
не волнуйтесь об этом 
ез тасвё ше не имеет 
значения 

Маасвеп (-) девочка 
тарегтонкий 

Мамай 

та!-ка 

Ма (-е) раз, случай 
иаеп рисовать 

шап кто-либо 

тапсй.. несколько, 
немного 


ег 


фе 


Фе 
Фе 


фег 
дег 


фег 
ег 
Фе 
дег 
Фе 


фе 


дег 


фе 
ег 
Фе 
фе 


фег 


тапсытла! иногда 

Мапа (-ег) человек, муж 
тапией ручной 
МашеНазсВе (-п) карман 
пальто 

Магк (-) марка 

ешёсйе Маг® (2-Маг®) 
{-) немецкая марка 
МагкЕ Се) рынок 
МагКк аи! название 
супермаркета 
Мага (-е) рыночная 
площадь 

Маг март 

МазсНте (-п) машина 
Маигег (-) каменщик ; 
Мауоппа5е майонез 
Ме мука 

шейг более 

певгег.. несколько 

тет мой 

петеп думать, полагать 
тете мереп из-за меня 
Метипс (-еп) мнение 
ат те еп более всего 
МепбсВ (-еп) человск 
тегкеп отмечать 

пеззеп измерять 
Месвег (-) нож 

Мег (-) метр 

Мейоег (-) мясник 

пис меня 

Ме (-п) арендная 
плата 

Мег (-) жилец 

МИС молоко 
МИсВКаппе (-п) молоч- 
ный кувшин 

Миг (-) министр 


ВВ 


фе 
дег 


фе 


дег 


дег 
дег 


фе 


фе 


фег 


ии тееп 1 не удаваться 
шис 

ши иоеп П приносит 
с собой : 
п пеНеп П помогать 
Мей сострадание, 
сопереживание 
Миврессеп (-) обед 
Мие (-п) середина 
Ме теег Средиземное 
море 

иней в середине 
Мщегоас в: Се) полночь 
МисмосН среда 

пбзеп нравиться, мочь 
Мбейс| Кей возможность 
пбёЙсй$Е как только 
возможно 

Мотепе (-е) момент 

п Мошепе в (данный) 
момент 

Мотепе тай одну 
секундочку! 

шошешап теперешний, 
внезапный; вданный 
момент 

Мопа: (-е) месяц 
Моше понедельник 
тогреп завтра 

иде уставший 

Маяк музыка 

п1й5$5еп быть должным 
Мибег (7) мама 


дег 


Фе 
ег 


фе 


В 


ВЕ 


дег 


пасй после, в соответ- 
ствии, К 

МасйБаг (-п) сосед 
пасНает после 
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пасНвег впоследствии 
паснвоеп П нагонять, 
наверстывать 
Маспшийае (-е) время 
после полудня 

пасв$Е следующий, 
ближайший 

ат пасй$еп ближе всего 
МасйЕ Се) ночь 
МасвЕй5ей (-е) прикро- 
ватный столик 

пабе близко 

павеги &сН приближать- 
ся 

пашйсВ видишь ли 

паВ мокрый 

пани св естественно 
переп рядом с, помимо 
певтеп брать 

пеш нет 

МеЖе (-п) гвоздика 

пей милый, красивый 
№ (-е) сеть 

пей новый 

Мещавг Новый Год 
Мещане аня иск (-е) 
новогодний завтрак 
Мещансовае (-е) новогод- 
ний день 

пеийсв недавно 

шее нет 

псп 65 ничего 

псвб 10$ ничего не 
происходит 

Шен шейг ничего более 
ше никогда 

шедго низкий 

шеталё никто 

посв еще 


Фе 
дег 


ег 


фе 
ег 
ег 


Могазее Северное море 
М№уетБег ноябрь 

па рп ну, хорошо! 

пи ноль 
МипитегизсВЯ@ (-ег) 
щиток с номерным 
знаком 

пип сейчас 

пог только 


офли 

обеп вверху 

офег.. сверху 

обуоН хотя 

одег или 

оЙеп открытый 

оПеп св явный 
бПпеп открывать 

ой часто 

оппе без 

овпенти без этого, 
итак уже 
ОК®юБегоктябрь 

О1 масло 

Огспезвег (-) оркестр 
Огапипе порядок 
Оц'орё@е (-п) ортопед 
Озеп восток 

б5сВ восточный 


Разаг (-е) пара 

ет рааг несколько 
Раскипе (-еп) пачка 
РаеЦе (-п) гамма, 
спектр, палитра 
Рарег (-е) бумага 


4е 


дег 
ег 
дег 


дег 


дег 


фег 


Фег 


фег 


дег 


ег 


ВВ 


рагкеп парковать 
раззеп подходить 
разчегеп случаться 
Райепе (-еп) пациент 
Рацзе пауза, перерыв 
Ресй нсудача 

Рес ВаБеп терпеть 
неудачу 

Регсоп (-еп) лицо, 
персона 

регбийсв личный 
РЕПНег перец 

рЕеНеп свистеть 
РЕШоп (-е) свист 
РЕепш (-е) пфеннинг 
РйЙаитепкисвеп (-) 
сливовый пирог 
Ра (-е) фунт 
Рекшск (-5) пикник 
Ре! (-) кисть 

Рап (-е) план 

Рапеп планировать 
Рае (-е) место, пло- 
щадь 

РЮ@ЙсСВ неожиданно 
Рой@Кег (-) политик 
роНИ5св политический 
РоП2454 полицейский 
Рорти$ популярная 
музыка 

ргакй$сй практический 
Ргаз4епе президент 
Рге! (-е) цена 
ргез\мег{ по разумной 
цене 

рго в, на 

ргоЫегеп пробовать 
РгоЫет (-е) проблема 
Ргоргани (-е) программа 


дег 


дег 


дег 
Фе 


ргйеп проверять, испы- 
тывать 

РгаГипе (-еп) экзамен 
Ршоуег (-) свитер 


Оштее& (-е) квинтет 


Кантеп (-) рамка 
газеп нестись, мчаться 
газегеп 9сН бриться 
габеп советовать 
ВаШац$ (`ег) ратуша 
гаиспеп курить 

Каит (-е) комната, 
пространство 

гесп( Пабеп быть правым 
гесНё5 справа 
Веспбапмай (Се) адвокат 
Веде (-п) речь 

гедеп говорить 

Вера (-е) полка 
герениа 1 регулярный 
Верепзсмиги (-е) зонт 
герпеп идти (о дожде) 
гесп богатый 

геспвеп быть достаточ- 
ным 

гаспва@р богатый, 
насыщенный 

ВеНеп (-) шина, 
покрышка 

Веше (-п) ряд, серия 
гетел П вкладывать 
Веб рис 


„ВебеёеНег (-)гид 


дег 


фе 


дег 


дег 
фе 
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ВебераВ (-55е) загранпас- 
порт 

ВеНатавоп (-еп) жалоба, 
претензия 

ВеуошНоп (-еп) револю- 
ция 

Ветер (-е) рецепт 

неснеп пахнуть 

исН@р правильный 
гопеп делать рентген 
Возе (-п) роза 

Возепко Ш брюссельская 
капуста 

го$@Е ржавый 

го красный 

Воглет красное вино 
Воск (-еп) возвраще- 
ние, обратное путеше- 
ствие 

ВиГ(-е) репутация, слава 
гшеп звать 

г СПОКОЙНЫЙ 


Засйе (-п) вещь, предмет 
зареп сказать 

ЗанизоВе (-п) соус из 
сливок 

Заапи салями 

За[ае (-е) салат 

За соль 

Зашеар суббота 

зай полный, удовлетво- 
рительный 

заиег горький 

спайЙеп создавать, 
справляться 

зспатеп чей стыдиться 
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ег ЭспеШенК&зе нарезанный 
сыр 
зсветеп казаться; сиять фе 
зспепкеп дарить 
$еШсКеп посылать фе 
4ег ОсНникКеп (-) ветчина 
зсШайеп спать 
625 ЭсШалитег (-) спальня фе 
зсШареп бить, ударять 
фе  ЭсШарбарте взбитые 
сливки 
зсШесйЕ плохой 
5сИПеВел закрывать 
эсИНеВИся наконец 
925 ЭсНШовВ (= ег) замбк; 
замок 
ег "Эссе! (-) ключ 
зстесКеп быть на вкус & 
е 
ег  Эсвтег2 (-еп) боль @е 
сети грязный 
зсппе@еп резать 
сппей быстрый 
5споп уже 
$сИбп красивый 
5свопеп беречь 
ег Эсйгапк (-е) шкаф 
зсНгесКИсН ужасный 
зспгефеп писать 
ег Остий (-е) ботинок 
4ег Эспшапаие (-е) начало @ег 
обучения в школе : 
Фе  Зспша (-еп) вина, долг Фе 
фе  ЭсАше (-п) школа 
Фе  ЭсНисве(-п) блюдо 
5сйуасй слабый 
ег Эсймарег (-е) деверь, 
свекор 
фе  Эснийреги (-пеп) невест- 
ка, золовка 


зсвуга@еп болтать 
зсНмегтяжелый 
Эсймефег (-п) сестра, 
НЯНЯ 

Эсп\ерегюсшег (=) не- 
вестка, сноха 

сне трудный 
Эсп\енеКей (-еп)труд- 
ность 

зсИмйитеп плавать 
зереп видеть 

зейпеп $1 (пасй) тоско- 
вать 

5ейг очень 

$ет быть 

5ей с тех пор 

зеЙ@ет с тех пор как 
Зеке (-п) страница 

Бекг ег (-пеп) секре- 
тарша 

Зекнгий ск (-е) завтрак 
с шампанским 

Зекипае (-п) секунда 
4..зеЪ.. тот же самый 
$е№5 сам, даже 

зеЦеп редко | 
Зеттекибае! хлебные. 
клёцки 

ЗерйетБег сентябрь 
зегмегеп обслуживать 
ром (-5) шоу, 
спектакль 

яспег уверенный, 
надежный 

Зе она, ее, они, им 

Зе Вы 

ЭНуезбегаНг® (-еп) ново- 
годнее путешествие 


88 


Фе 


дег 


дег 


дег 


дег 


дег 
фе 


дег 


@е 


Зиуечегее$ет (-) 
новогодний банкет 
$18 (они) есть 

ушреп петь 

пКеп тонуть, 
опускаться 

$2еп сидеть 

ЭКаей (-е) скелет 
ЗКИайгеп катание на 
лыжах 

ЗкиибрИсНКей (-еп) воз- 
можность кататься на 
лыжах 

50 так, так что 

50 (ебуа$ кое-что, что-то 
похожее 

50... МЕ как... так 
5ора@ как только 

зоюгЁ немедленно, 
непосредственно 

Зои (-е) сын 

зосН.. такой 

Зоа (-ев) солдат 
зоПеп бытьдолжным 
зошй итак, таким обра- 
зом 

Зопитег (-) лето 
5опдеги 

Зопвегргей (-е) специ- 
альная цена 

Зоппарепв (-е) суббота 
Зоппе солнце 

зоппеп с загорать 
Зопар (-е) воскресенье 
5015 в противном 
случае, с другой стороны 
Зогре (-п) забота, обес- 
покоенность 


фе 


Фе 
дег 


дег 
дег 


Фе 


Фе 
дег 


Че 
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5огреп (г) смотреть за 
Зоже (-п) сорт, тип 
$0%1е50 

зрагеп экономить 
Зрагзаткей экономия 
ЗраВ (= е) радость, 
удовольствие 

уе! ЗраВ! удачи вам! 
(ги) ра (слишком) 
поздний 

5рабег позднее, после 
зрайегепоевеп Ш гулять 
реп играть 

Зрог@ег (-) спортсмен 
Зрогуареп (-) спортив- 
ная машина 

5ргеснеп говорить 
ЭргесйзнивенНИ (-п) 
ассистент 

5ришреп прыгать 

За Се) город 
ЭааНийгег (-) путеводи- 
тель по городу 
Уатитеп (уоп/аи5) про- 
ИСХОДИТЬ ИЗ 

5багк сильный 

$ апеп начинать 

За вместо 

ба дебет вместо этого 
З4еак (-5) стек 

есКкеп торчать, 
находиться 

$фепеп стоять 

хеШеп воровать 

ве жесткий, непод- 
ВИЖНЫЙ 

берет взбираться 
ЗЧеПе (-п) место 
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Чег 
фе 


Чег 


Фе 


дег 


дег 


Фе 


@е 


дег 


@е 


$феПеп ставить (верти- 
кально) 

$вегфеп умирать 

ип Э@сСН {а5$еп бросать на 
произвол судьбы 
$®орреп останавливать 
$ 0геп мешать 

$®юВеп толкать 

Эфгап@ (-е) пляж 
ЭёгаВе (-п) улица 
$ёгейеп ссориться 
Эеск (-е) штука 
Эфшаепё студент 

и егеп учиться 
Эшпее (-п) час 
зиш@ешапе в течение 
часов 

зисНеп искать 
ЗирегтагКЕ ("е) супер- 
маркет 


"Тар (-е) день 

Бщеп Тар! добрый дены 
ТазезтеНипр (-еп) ежед- 
невная газета 

{ар5Шег в течениединя 
Таже (-п) тетя 

Тап2 (-е) танец 

{212еп танцевать 
Тазсйе (-п) карман, 
сумка 

ш @е Тасспе ргеИеп 
рыться в кармане 
Тазснепре! карманные 
деньги 


йег 


фе 


йег 
дег 


@е 


Тасве (-п) чашка 
Тейпейтег (-) участник 
'ТаеЮп (-е) телефон 
{@еощегеп звонить 
'Теаеюппититег (-п) 
телефонный номер 
Тепи5 теннис 

'Террен (-е) ковер 

цецег дорогой 

ме(ецег? сколько 
стоит? 

ТВеабег (-) театр 
'Трезегр а таетральная 
площадь 

'ТБекКе (-п) прилавок, 
стойка 

Тейбегийе (-п) моро- 
зильник 

'ТёспдескКе (-п) скатерть 
Тосшег (=) дочь 

Тойейе (-п) туалет 
'Тотаёе (-п) помидор 
Топ (-е) звук 

Топрапв (-ег) 

'Тог (-е) ворота 

Тоич$ турист 
Тоипепиогтабоп (-еп) 
бюро туристической 
информации 

{гареп носить 

{геНеп встречать 
{геФеп вести, приводить 
вдвижение 

{геппеп отделять 
Ггерре (-п) лестница 
{тебеп ступать 

ишКеп пить 


дег 


@е 


Фе 


дег 


Фе 


фе 


Фе 


Тгор{еп (-) капля 

(02 несмотря на 
гобет несмотря на, 
тем не менее 

Т-$В ие (-$) футболка 
Тире (-п) тюбик 

шп делать 

Тёг (-еп) дверь 


дег 


фе 
Бег сверх, через, о 
ВБег@е$ помимо 
ОБегремев лишний 
вес 
ОБегваирё в целом, всего, 
вместе 
бБеНа$еп Гоставлять, 
покидать 
ОЪенеБепае (а) выжив- 
ший 
ИБегтогоеп послезавтра 
ОБегпасВ шир (-еп) но- 
чевка 
@Ъеггедел Губеждать 
ОЪегоишее (-п) внеуроч- 
ное время 
бегуебеп Г переводить 
(леньги) 
@Бтреп$ между делом, 
кстати 
бЮегйБегтогреп после- 
послезавтра 
ОБг (-еп) час (указатель 
времени) У 
ит вокруг 
ит...7 стем, чтобы; 
для того, чтобы 


фе 


фе 


ег 
дег 


Фе 
дег 
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итререп П ши иметь 
делос 

Отар переезд 
ипапрепейт неприят- 
ный 

ипбе@ то безусловный 
ипбегесНе 2 неоправдан- 
ный, несправедливый 
ипё и 

Опгийе (-п) беспокой- 
ство, волнение 

и15 нас, нам 

ипсегнаш 
ипсутра@иисй неприят- 
НЫЙ 

итеп вниз, на дне 

шщег под, ниже 
ипеггтреп П помещать, 
размещать 

Ощега ии (-еп) раз- 
влечение, разговор, 
общение 

ОщегКипй (-е) размеще- 
ние 

ицпбегоснгефеп 1 подписы- 
вать 

ипбегбиспеп Гисследо- 
вать 

иегуе?$ по пути 
ипулсИбр неважный 

Опт моча 

ОНашь (-е) отпуск 


У\асе (-п) ваза 
Мег (^) папа 
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дег 


дег 


уегап$аНеп Густраивать 
Уегап$&аНипр (-еп) мероп- 
риятие, развлечение 
Уегапбуогипр ответствен- 
ность 

Уейгесвег (-) преступ- 
ник 

уег-гтоеп 1 проводить 
время 

Уегениз\{еп Э(ажепт 
Соединенные Штаты 
уегре$$еп 1 забывать 
Уегна т (-5е) отноше- 
ние 

уегпетаве женатый 
уенгтгеп [1 ясй теряться 
уегкКашепт ] продавать 
уе Ча$$еп Гпокидать 

уе ашеп 1 91сй прохо- 
дить, протекать 

уе Не@еп [1 повредить, 
поранить 

уе её 2еп 1 &сй повре- 
диться, пораниться 
уегбегеп Ттерять 

У\еНи$ (-е) потеря 
уегибий е чувствитель- 
НЫЙ 

уеггасКЕ сумасшедший 
уегзсШедеп различный, 
разнообразный 
уегоспи еп ] ясй быть 
виноватым, краснеть 
отстыда 

уегергесНеп Г обещать 
уег\еНнеп Тлпонимать 
Уегзисй (-е) попытка 


дег 


дег 


Фе 


дег 


уегсиспеп 1 пытаться 
уегбип 1 В ошибаться 
Уегуапёе родственник 
уеггеТеп { прощать 
\Чег (-) кузен 

ме! много 

\е].. много, многий 
уеНесвЕ возможно 
Уеце! (-) четверть 
Уенебытее (-п) четверть 
часа 

УОЙ] полный 

уоНКоттел отличный, 
безупречный 

уоп от, посредством, о 
уог до, перед, назад 
уогреспацеп П загля- 
нуть к кому-либо 
уогфегеКеп П готовить 
Уопегейиир (-еп) подго- 
товка 

уогфецреп П предотвра- 
щать, наклонять вперед 
уогйпёеп П находить, 
обнаруживать 
уогре$егп позавчера 
уогнафеп П намеревать- 
ся, планировать 
УМогВапр (-е) занавес 
уофег перед, до 

уо ит некоторое время 
назад 

у0пр.. Прошлый 
уогкошииеп Ш случаться 
уогпентеп П предпри- 
нимать 

уогп спереди , 


дег 


дег 
Фе 


дег 


ВЕ 


уогтабе иметь на складе 
уогсШевВеп П авансиро- 
вать (деньги) 

УогссНая (-е) предполо- 
жение, предложение 
уогзсШареп П предлагать 
УогоспиВ (-55е) аванс 
уог$сН р осторожный 
уогзв&еПеп П представ- 
лять, знакомить 
уогз{еНеп П «1 пред- 
ставлять себе 


масп5еп расти 

У\атеп (-) машина 

\МАЫ (-еп) выбор 
уаби$ши сумасшед- 
ший 

уагеп@ в течение, 

во время 
уавгепаде$$епт во время 
того 

майгснешисй вероятно 
УМ (ег) лес 

мапп (?) когда(?) 

уагт теплый 

магеп (аи) ждать 
магит? почему? 

\а5? что? 

\'а5-ебуа$ 

ума г (ет)? что за...? 
уазспей мыть 

мазсНеп ясй мыться 
У\абзег вода 
Уа$хегсуцет водопровод 
мервне 


дег 
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\ЁеР (-е) путь 
\мереп из-за 
уерренев уходить 


ЧаБе! меоКоттеп П (п) 


Фе 


дег 
Фе 


дег 


ходитьс 
мерме[еп П отбрасывать 
уесй мягкий 
УетпасШеп (-) рожде- 
ство 

Уепас в етеп (мн. ч.) 
рождественские кани- 
кулы 

\ей из-за; потому, что 

У ет (-е) вино 
Уешёгаиве (-п) виноград 
ме белый 

ме (он) знает 

У\е!ВЬгое (-е) белый хлеб 
меКег далее 

меКегагеНеп двигать 
далее 

меСН..(?) (!) какой? что?! 
УеНКпер (-е) мировая 
война 

ует? кому? 

мет ? кого? 

меш? немного 

меш?.. несколько 

меш еп$ по меньщей 
мере 

у\епп если, когда 

мег? кто? 

уегдеп быть, становиться 
уе[еп бросать 

уезепсй важный, 
существенный 

\е55еп? чей? 
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4ег Учет запад 


925 


дег 
дег 
дег 


дег 


Фе 


У\еМег погода 

УЛСНЫР важный 
уЛ@егргеспеп 1 противо- 
речить 

\е (?) как? 

\е (ЫЦе?) извините? 
\едег снова 

аш! УЛедегсеНеп! до 
свидания! 

\1е50? кактак? 

\меме!? сколько? (неис- 
числяемое) 

мемее? сколько? 
(исчисляемое) 

У!Ше (р. п. -п$) воля 
Ушег (-) зима 
УЙщегргозрекКЕ (-е) про- 
спектс программой на 
зиму 

упр крошечный 
УМЫ 

Ут (-е) землевладелец, 
хозяин 

УйЙгет (-пеп) замлевладе- 
лица, хозяйка 

у155еп знать (факты) 
уе смешной, 
шутливый 

\0(?) где(?) 

У\осПе (-п) неделя 
У\оспепепае (-п) уик-энд 
мо хоропто, вероятно 
уойпеп жить 

Уюойпипр (-еп) квартира 
Уоппмареп (-) жилой 
автоприцеп 


Фе 


ег 


фе 


Уонитиитег (-) жилая 
комната, гостиная 
УоНпгинтегйссН (-е) 
стол в ГОСТИНОЙ 

\оНепв желать, намере- 
ваться 

УогЕ (Сег или -е) слово 
могбБег о чем, через что 
уипёегп $11 удивлять- 
ся 

уипёег$сйбп красивый, 
роскошный 

У\уип$сй (7-е) желание 
уписспеп желать, 
хотеть 

У\ иг $ Се) сосиска 


У\орвиге (-5) Йогурт 


7аШ (-еп) число 
таЩеп платить 

тАЩеп считать 

ЯАШег (-) счетчик 
ХаНпаг27е (-е) дантист 
Гейптагк$сНешт (-е) 
банкнота в 10 марок 
2е1реп показывать 

Дей (-еп) время 

уог енирег Дей некоторое 
время назад 

ш1ебег ЙеН недавно 
еше Де! Шапрх в течение 
некоторого времени 


@е 


дег 


дег 


Геципр (-еп) газета 
хегз&огеп разрушать 
лепеп тянуть 
дет сй довольно, 
достаточно 

Гипшег (-) комната 
7торегп колебаться 

7 к, в, на, слишком 
7лсКег сахар 

7идет кроме того, 
помимо того 

НАШ случайно 
ме (-е) поезд, колонна 
хинбгеп слушать, 
прислушиваться 


дег 
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7апаКегте (-п) свеча 
зажигания 

типентеп П толстеть 
хтагаск назад 

хизапитеп вместе 
ЯмосШар (7е) доплата 
тизеНеп П полагаться, 
быть положенным, 
причитаться 

т\'аг правда, хотя 

ипа хуага именно 
мента! дважды 

фег ХмИИпе (-е) близнец 
ту6сНеп между 

Хуреги Кипр 


ИНДЕКС 


Номера указывают на разделы, а не на страницы 


неопределенный артикль 17 
имена прилагательные 25, 27 
как существительные 61 
наречия 25 
слова, выражающие эмоции 73 
алфавит 2 
придаточные фразы 54, 55, 56, 
62 
придаточные предложения 62, 
63 
в середине предложения 82 
вспомогательные глаголы 34, 
35, 45 


быть 16, 27, 37, 38 
посредством ... деепричастие 74 


падеж 14, 17, 20, 50 

сравнительная степень 
прилагательных/наречий 25 
(Ъ), 25 (с) 

условные предложения 71 

согласные 5 


9.. и родственные слова 11, 12, 
14, 20, 28, 41, 50 

да(г)- 40 

даты 48 

дни недели 48 

винительный падеж 14, 17, 26, 
29, 41 (с) 


еш и родственные слова 17. 28, 
50 

инфинитив (безличная форма) 
34, 54, 72, 77 

придаточное предложение 
внутри предложения 82 


деепричастие 61, 74, 82 (5), 
82 (е) 


глагол в личной форме 33, 53 
будущее время 33 (в), 42 


форма глагола ве_(е) & 44, 46, 47 


род 11 
е$ 201 27 
приветствия 10 


иметь (Бафеп) 16(5), З1, 59, 76 


идентификаторы 60 

безличные выражения 78 

косвенная речь 80, 81 

дательный падеж 20, 21, 26, 29, 
41 (с) 

неотделяемые приставки 47 

указания 24 

обращения к близким людям 31, 
76 


соединительные союзы 62 (5), 
62 (с), 63 


объяснительные союзы 75 

выражение местонахождения 
37, 38 

измерения 36, 60 

месяцы года 48 

отрицательные предложения 23 


глаголы в безличной форме 33, 
34, 47, 53, 54, 72, 74, 82 


имена существительные 11 


исключения мужского рода 52 
окончания дательного падежа 
множественного числа 29 (а) 
множественное число 13 
окончание единствсиного числа 
родительного падежа 50 
числительные 18, 30, 37 


сослагательное наклонение 
в имперфекте 69, 70, 71, 80 

в настоящем времени 79, 80 
страдательный залог 57, 72 

овпе ... 2м 56 


имперфект 59, 66, 67 

сослагательное наклонение 69, 
70, 71, 80 

родительный падеж 50, 51 

пред-прошедшее время 
(плюсквамперфект) 68 

предлоги 26, 40, 51, 63 (с) 

перфект 44, 45, 46, 47, 58 

настоящее время 16, 31, 35, 42, 
43, 76 

сослагательное наклонение 79, 
80 

цены 19 

местоимения 15, 20, 31, 76 

вовзратные местоимения 64, 65 


произношение 1-7 
согласные 3, 5 
гласные 4 
пунктуация 8, 80 
«класть» 39 
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квантификаторы 60 
единицы мер, количества 
вопоосы 22 


возвратные местоимения 64, 65 
возвратные глаголы 65 
вопросы 24 


зет 16, 31, 37, 45, 59, 69 

отделяемые приставки 47 (Ъ), 
53 

порядок слов 9, 32, 33, 53, 54, 63 

зай ... 2 56 

пауза (остановка) 6 

именительный падеж 14 

превосходная степень имен 
прилагательных 25 (6), 25 
(с),29 


разделительный вопрос 49 

определеиный артикль 11, 12, 
14, 20, 50 

иместся 27, 37 
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